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MoryT Jin oTpULATENbHO chopMyMpoBaHHbIE GpPa3bl BbI3LIBATH
HEraTUBHYI0 YMOIMOHAJILHYIO OLIEHKY?

I''A. Anopeesa

HOH PAHXul C
Daxynvmem ncuxonosuu
Mockea

BBoanas yacthb

XapakTep BOCHOpUATHS U OICGHKM peuyd OOyCIOBJIEH pa3HbIMU (hakTOpamu:
TEKCTyalbHBIMU (MOP(OJIOTHS, CHHTAKCHC, JIGKCUKA) U KOHTEKCTYaJIbHbIMH (BpeMsl U MECTO
KOMMYHHKAIH, COLMalIbHbIE pOJu U (OHOBbIE 3HAHWSA y4yacTHMKOB U 1p.) (mo T.A. Ban
Hetiky). Hawm >xe MHTEpecHO, MOXKET JIM OTPHUIIAaHHE, KaK CPEICTBO BBIPAKEHUS BIHITH Ha
XapakTep BOoCIpUATHS Gpa3bl?

HyXHO NOSICHUTH, YTO MMOJ OTPULIAHUSMU MbI MOHHMAEM «...CIIELIMAIU3UPOBAHHOE
S3BIKOBOE CPEJICTBO IS BBIPAXKEHUS HJIEU O TOM, YTO HEKOTOPOE MOJIOXKEHHE BElIel He MMeeT
mecra: KimokBa He pacter Ha nepese» (E.B. Ilamyuesa, 2013, c.16). Jlate Gosiee TouHOE
oTpefieNieHUue CIO0XKHO, T.K. Pl aBTOPOB CUYHTAIOT, YTO OTPUIIAHKE B SI3bIKE MPUHAMICKHUT K
YHUCIly TPENENIbHBIX, HE TOJKYEMBIX IOHATUN WM SIBISETCS CEMAaHTHUYECKUM INPUMUTHBOM
(E.B. ITamyueBa, 2013; A. Wierzbicka, 1996). Mb1 Oynem nmanee Mojb30BaThCcs padboOuuM
ONpE/ICICHUEM OTpPULAHUS, KOTOPOE BBIJENSAET CYIIECTBEHHYIO XapaKTEpUCTHKY BCEX
OTPUIIAHUIl, KaK HAa YpOBHE CJIOBA, TaK U HA YPOBHE IMPEAJIOKEHUS, 3aKIIOYAIONIYIOCS B TOM,
YTO OTPULIAHUE BBIPAKAET UJICI0 OTMEHBI KaKOI'0O-TO MTOJIOKEHUS BELEH.

I[Ipy 5>TOM BaXHO TMOHUMAaTh, YTO OTPHUI[AHHE MOXKET OBbITh CHHTAKCHYECKOMN
KOHCTPYKLKEHN U Tor/1a 00JacTh HAILLETO UCCIEA0BAHUS CBsI3aHa C CEMAaHTUKOM cuHTakcuca. Ho
HE BCerJa OTPHUIIAHUSI CBSI3aHBI C CHHTAKCUCOM, OBIBAIOT U BHYTPUCIIOBHBIE OTpULIaHUs (OHU XKe
UMIUIMIIUTHBIE OTPHIIAHMS) BBIPAXKAIOLIUECS B CJIOBaX C CEMAaHTUKOH OTMEHBI: OpOCHTH,
nepecrath, oTkazatb u T.n. (E.B. IlamydeBa, 2013). Otpuranusi MOKHO HaOIOAaTh U Ha
ypoBHE MOp(OJIOTHH, B CJIOBAaX, KOTOpble OOpa30BaHbl C TOMOIIBIO JOOABJICHHS
OTPHILIATEIbHOM MPUCTAaBKH: 0e33a00THBIN, HeynoBUMBIN. [103TOMYy KOppekTHee TOBOPUTH 00
OTPULIAHUH KaK O SA3bIKOBOM CPEJICTBE BBIPAKEHHUS.

Torna uccnenoBarenbCkuii BOMPOC MOXKHO CHOPMYIHPOBATH CIEAYIOIIUM 00pa3zoMm,
YUUTHIBas JBE CTOPOHbI KoMmMmyHukauuu: (1) Ecnm roBopsmmii HMeeT HEraTUBHYIO
OYMOLIMOHAIBHYIO OLEHKY TOTO NMPEAMETa, O KOTOPOM OH TOBOPHUT, TO MOJKET JIM 3Ta OLEHKA
BbIpaXaThCsl B YNOTPEOJIEHWH OTPHULATENbHBIX BbICKa3biBaHui? (2) U, cooTBeTcTBEHHO,
nepeAaéTcs I 3Ta HeraTUBHAs OLIEHKA CIYIIATeNIo MOCPEACTBaM OTPULIATENbHBIX 000pPOTOB?

PaGora wocuT moMCKOBBIM XapakTep. [IpuyemM Ha JaHHOM »JTane HEBO3MOXKHO
chopMyIMpOBaTh BONPOC TOYHEE, T.K. Y HAaC HET A ITOr0 HUKAKUX OCHOBaHWH, MMEHHO
IUTAHUPYEMBbIE HCCIIEIOBAHUS IMO3BOJISIT YTOUYHUTH XapakTep M THUI OTPULATENbHBIX (pa3,
KOTOpPbIE€ MOTYT BbI3bIBaTh HETATUBHYIO OLIEHKY.

B nmnpexacraBneHHOM 3/€Ch HCCIENOBAaHMM Mbl MBITAINCh BBIICHUTh, MOXET JIU
oTpurnatensHas ¢popma (pa3bl BEI3BIBATH HETATUBHYIO AIMOLIMOHAIEHYIO OLIEHKY 3TOH (pasbl.

Uto6bl 000CHOBATH NMPABOMEPHOCTH BBIABMIKEHHSI M MPOBEPKU TaKOW TMIOTE3bI OBLI
IIPOBEJEH aHAJIM3 HMMEIOIIMXCSA MCCIEAOBAHUNM, KOTOPbIE MOTIYT HPSIMO HJIH KOCBEHHO
yKa3blBaTh Ha MCKOMYIO HaMU CBs3b. B "acTHOCTH, €cTh HMcCiIe0BaHUs, MOKA3bIBAIOIINE, YTO
oTpunaTenbHas (HOpPMYIHPOBKA BBI3BIBACT HETATHBHYIO OLIGHKY OOBEKTa peuH, HaKe eCiH
SIBHBIM CMBICT (ppa3bl HeceT mo3uTuBHOE 3HaueHne — «I1. He mpectymuuk» (Wegner, Daniel &
Wenzlaff, Richard & Kerker, R. & Beattie, Ann, 1981).

Pan npyrux wuccinegoBaHuMi IOKa3bIBa€T, UYTO OTpUUIATENbHbIE (pa3bl CHOCOOHBI
aKTyaJIn3UpPOBaTh JIOTUYECKU IPOTUBOMNOJIOKHBIE 3HAYEHUS WM, MPOIIE TOBOPS, 3HAUYEHUS

2



CBSI3aHHBIE C OCHOBAaHMEM OTPHUIIAEMOTO MPU3HAKA WM siBiieHus. Hanmpumep, ppassl co cmoBom
HeaKKypammuslii aKTyaIu3upyloT 3HAUCHUS CBSI3aHHBIE C aKKypaTHOCTHIO (OMPSTHBINA, POBHO),
4yTO OBLJIO JOKA3aHO Ha KOPOTKUX (Pppazax B 1-2 cimoa (Deutsch, R., Gawronski, B., & Strack,
F. 2006) u Ha Gonee mmmHHBIX ¢pazax (Mayo, Ruth & Schul, Yaacov & Burnstein, Eugene
2004). B stoM ciyuae MOXXHO OXHJAAaTh aKTyaJIU3alldd HETaTUBHBIX CMBICIIOB B OTBET Ha
OTPUIATENIEHO C(HOpMYTHpPOBaHHBIE (Ppasbl, T/Ie OTPHUIIAHUE MPUCOCTUHSICTCS K HETaTUBHOMY
10 SMOIIMOHATIBLHOM OKpacKe OCHOBaHMIO (OeccTpalllHblii, HeBUHOBHBIN U T.I1.)

EcTh OTedecTBEHHBIC UWCCIICIOBAHMsS, TJ€ AaBTOPhI NPSIMO  YKa3bIBAIOT HA
SMOITMOHAIBHYI) HETAaTUBHYIO KOHHOTanuioo otpuranuii (A.B. bemo6opomosa, 2010; M.B.
YoymaeBa, 2008), 3T0 HEeraTUBHAsE KOHHOTAIUS JIOTUYECKU BBIBOAUTCS U3 KOMMYHHUKATUBHBIX
CUTyallui, B KOTOPBIX OTPHUIIAHUS SBISIOTCS IOYTH OOJIMTAaTOPHBIMU: 3allpeT, OTKa3,
OTBEpXKCHHE, HECOTJIaCue, BO3PAKEHUE, OMPOBEPKEHUE, HEAOBOJBCTBO. ODTH CHTYaIlUH
JIOBOJIBHO OYEBHUIHBIM 0O0pa3oM COMPSDKEHBI C HEraTMBHBIMU HMOIMSAMH W HEraTUBHOMN
OLICHKOM.

EcTb 1 npyrue nro00nbITHBIE UCCIIEIOBAHUS Ha 3TY TEMY, OIIMCAHUE KOTOPHIX B JAHHOM
dopmare yxe oyaer upesmepubim (Kenecko I1.C., Porosun M.C., 1985; Wason, P.C., Jones,
S., 1963).

HccaenoBaresbckue npoueaypbl

Jlnst mpoBEepKH THUIMOTE3bl O TOM, YTO OTpHUIIATENbHAs (POPMYIUPOBKA BBHI3BIBAET
HEraTUBHYIO YMOLIMOHAIBHYIO OLIEHKY, OBLJIO IPOBEACHO 2 SKCIIEPUMEHTA.

B o00oux »sKkcnepuMeHTaX CTUMYJIbHBIM MaTepuan ObLI TMPEACTABICH IapamMu
CHHOHUMHUYHBIX CJIOBOocodyeTaHui (Bcero 17 map), KOTOpbIe OBUIM TTO3MTHBHBIMH WIIH
HEUTpaJbHBIMU IO CBOM 3MOLMOHAIBHOM OKpacke (cioBocoderanus B  [Ipunoxkenun).
HexoTopble U3 3TUX CIIOBOCOYETAHUM SIBISIOTCS JTOBOJIBHO JAJIEKMMU CHHOHMMaMHU, HalIpUMeED,
JTOOOIBITHAS. WIS U HEeTPUBHAIbHAS WIEs, YeTKas MO3UIUS U OCCKOMIIPOMHUCCHAS TO3HUITHS,
HO WX BCE paBHO OBLIO PEIICHO OCTaBUTh, T.K. IUIAHUPOBAICSH KOJIMYCCTBCHHBIA aHAIU3
pe3yabTaTOB, U MBI TTOCUUTAHU, YTO YBEIMYECHHUE YMCIIA CIIOBOCOUYETAHUNM Ba)KHEE MPU TAKOM
aHaJgn3e, YeM TOYHOCThL CHHOHUMUH.

B nepBom skcniepuMenTe ObUTM UCTIONIB30BAHBI €I11I€ M JOTIOTHUTEIbHBIC SMOIMOHATBHO
OKpallleHHbIE CIIOBOCOYETAaHUs TpeX Tpymil: 13 HelTpadbHBIX CIOBOCOYETAHHM (paboumii cTom,
XJIOTIKOBAsi TKaHb, MOCTOSHHAS BEJIUYMHA, KOCMETUYECKHH PEMOHT U Jp.), 13 MO3UTHUBHBIX
CJIIOBOCOYETAHHM (PaJIOCTHBIN J€Hb, BKYCHBIN TOPT, BEceNas KOMIaHUsl, HAJICKHBII APYT U Ap.)
u 13 HeraTMBHBIX CIOBOCOYETAHUH (JypHas cllaBa, CMEPTEIbHOE paHEHHUE, 3JJ00HBIN YeTIOBEK,
VHU3UTENbHAS TpockOa, Tshkemas nempeccus U 1p.). O ToM, Kak HUCHOIB30BAIHCH ATH
AMOIIMOHAIBHO OKPAIICHHBIEC CJIOBOCOYETAHUS OYIET CKa3aHO HIDKE.

B mnepBoM skcmepumeHTe uCHBITYyeMbIM (N=38) HYXHO OBLIO COOTHECTH KaxkI0€
cioBocodeTanue ¢ oaHuUM u3 8 1BeroB - Meron L[TO (uBeroBoit Tect oTtHomeHud A.M.
Otkunnaa). CyTh JaHHOTO METO/A 3aKJII0UaeTCs B TOM, YTO MBI MOJy4aeM OIOCPEIOBAHHYIO
OIICHKY CJIOBOCOYETAHHWI 4Yepe3 OLICHKY I[BeTa. B KOHIIE Mpoueaypbl UCHBITYEMBIX MPOCUIN
pPaHKUPOBATh IIBETA IO CTEMEHU MX CyOBEKTUBHON MPUATHOCTU JUIS KaKJOTO KOHKPETHOTO
UCIIBITyeMoro. Ecii ucnbITyeMpli TTOCTaBIII HA TIEPBOE MECTO, HAIIPUMED, KPACHBIH IIBET, T.C.
OIICHUJI €r0 Kak Hauboliee MPUATHBIA sl ceOsl, TO U CIIOBOCOYETAHHUsS, OTMEUYEHHBIE ATHM
IIBETOM, SBJSIOTCS 0o0Jiee TPHUATHBIMH JIJII DTOTO HCIBITYEMOTO, IO CPaBHEHHIO CO
CJIIOBOCOYETAHHEM, OTMEUYCHHBIM I[BETOM C OOJBIIUM paHTOM. UeM MEHbIIIE PaHT 1BETa, TeM
BBIIIIC U MIO3UTHBHEE CyObEKTUBHAS OIEHKA CIOBOCOUYETAHHUS. DTO aHAJIU3 OIIEHOK I10 paHTaM.

Ho cratuctuueckuii aHanu3 JaHHBIX MO paHraM HE MOKa3ajl 3HAUMMBIX Pa3iudyuil B
OIICHKE OTPHIIATEIIbHBIX M YTBEPAUTEIHHBIX CIIOBOCOYCTAHHI.

Heynauy B aHanu3e mo paHram MOXHO OOBSICHUTH TE€M, YTO UCTIBITyEMbIE HE CIIe0BATN
WHCTPYKIIMHA, O YeM OHHM Hepenko coolOmanu B Oecene mocie wuccienaoBanus. OHH
paccka3blBaid, YTO MPUNHUCHIBATN I[BET HE MO CYObEKTHBHBIM BIEYATICHHUSIM, KaK 3TO
MpeAIaraioch B MHCTPYKIIMH, & HA OCHOBAaHWW COOCTBEHHBIX «3HAHUW» O 3HAYCHHUH IIBETOB:
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«MHe He HpaBUTCS CHUHHI, HO sl 3HAK0, YTO 3TO IBET CIOKOWCTBUS W TAPMOHHH, MOATOMY
OTMEYaJ MM TIO3UTUBHBIE clOBOcouYeTaHus». OCOOEHHO MyTaHWI]A C PAHTOBOW OIICHKOH
MPOSIBJISUIACH HA YEPHOM LIBETE - IPAKTUYECKHUE BCE UCIBITYEMBIE UCIIOIb30BAIM YEPHBIM LIBET
JUIsl KpailHe HEraTUBHBIX CIIOBOCOYETAHMM (TsKenas JIenpeccus, KECTOKHE POAUTENHN U T.IL.),
HO MPU PaHKUPOBAHUMU I[BETOB MOIJIM ITOCTABUTh YEPHBIA LIBET HA MEPBbIC MO3ULIMH, U3 YETO
CJIEyeT, YTO, TUOO HCIIBITyEeMbIe TO3UTHBHO OTHOCHIIUCH K SIBHO HETaTUBHBIM SIBIICHUSM, JTHOO
caM METOJ OLIEHKHU M0 paHraM padoTaeT HEKOPPEKTHO.

MosxHO mnpoaHanu3upoBaTh U cpaBHUTH oueHku L[TO He mo panram, a mo meroay
CyOBEKTUBHOIM CEeMaHTHKH, KOT/Ia XapaKTep I[BETa 3a/1a€TCsl CEMAHTUKOMN CIIOB, KOTOpPbIE ObLIH
OTMEYEHBI KOHKPETHBIM I[BETOM, UMEHHO I 3TOr0 OBLIM HCIIOJNB30BaHBI CIOBOCOYETAHHMS
TpeX IPYII: NO3UTUBHBIE, HETaTUBHbIC, HEUTpabHble. HarpuMep, OJMH UCIBITYEMbId MOXKET
OTMEYaTh KPACHBIM LIBETOM TOJIBKO ITO3UTUBHBIE CIOBOCOYETAHUS (PalOCTHBIN I€Hb, BKYCHBIN
TOPT), U TOTJA CIIOBOCOYETAHUS U3 HKCIIEPUMEHTAIBLHOW IPYIIIbl, TOMEYEHHBIE ATUM LIBETOM,
TOK€ OYIyT CUMTATHCS MO3UTUBHBIMU ISl 3TOTO KOHKPETHOT'O UCIIBITYEMOTO.

AHanu3z pe3yiabTaToB MO METOAY CYObEKTUBHOM CEMaHTHKU MOKA3bIBAaeT 3HAYUMOCTD
pa3nIuuuii B OIEHKE YTBEPJAUTEIBHBIX M OTPUIIATENBHBIX CiioBocodeTanuii. Ho mpobiema B
TOM, 4YTO TakoW crmoco0 aHanmu3a HE SBISIETCA OOIICTIPUHSATHIM UM KPUTHUKYETCS YacThiO
uccienoBareneii (B TOM UWCIE€ HAay4YHBIM PpPYKOBOJWUTENIEM JAaHHOTO HCCJIEIOBAHUSA).
ApryMeHTBI ONIOHEHTOB JAHHOTO METOJA 3aKJIIYAalOTCAd B TOM, YTO HCHBITYEMbIE OTMEYAIOT
OJIHUM IIBETOM CJIOBOCOYETaHUsl HE HA OCHOBAHWUHU 33JyMaHHOTO HAaMU SMOTHBHOTO XapakTepa
CJIOBOCOYETaHUH, a HA OCHOBAHUHU KAKUX-TO UHBIX, HE U3BECTHBIX HAM KPUTEPHUEB.

Bo BrOopom 3kcnepumeHTte ucneityemble (n=39) cyObEKTHMBHO NPHUIMCHIBAIN KaX/10€
CIIOBOCOYETAHHE YEJOBEKY B IUIOXOM HJIM B XOpPOIIEM HACTpPOCHHH (METOJ Ha OCHOBE
aTpuOyLUK OLEHKH). MCIIBITYeMbIX MPOCHIIHN MPEICTaBUTh YEIIOBEKA, KOTOPBIN MMPOM3HOCHT TO
WM OHOE CIIOBOCOYETAHHE U ONPEAETUTH, B KAKOM HACTPOCHHUH MOT Obl OBITH 3TOT YeNOBEK (B
XOpOLLIEM WU IJIOXOM HACTPOEHUH).

Cratuctuueckass oOpaboTKa MO ATOMY AKCIEPUMEHTY IIOKa3ajla BBICOKO 3HAYMMBbIE
pa3IuuMs — N0 MHEHHUIO UCIBITYEMBIX, OTPHUIIATEIbHbIE CJIOBOCOUETAHHS 3HAYMMO Yallle MOIJIN
OBl OBITH IPOU3HECEHBI YEIOBEKOM B TII0X0M HacTpoenuu (p<0,001).

BoiBoabI

B 1Byx oOmMCaHHBIX SMIUPUYECKUX HCCIEIOBAHUSAX MPEANPUHUMANIACh IOIBITKA
MIPOBEPUTH, MOXKET JIU OTpHIlaTeNnbHas (GopMyIHpoBKa ()pa3bl BHI3BIBATH HETATUBHYIO OICHKY
HE3aBHCUMO OT SIBHOW CEMaHTHUKH CJIOB U JaX€ BOMPEKH €H.

Pesynbrarhl NByX HcCCIeJOBaHUM OKa3ajduCh MPOTUBOPEUYMBBIMH — HCCIEJOBAaHUE C
I[ITO He mokasano pa3HUIBl B OIEHKAaX, TOTAAa KaK SKCIEPHUMEHT C aTpUOyTHUBHOW OLIEHKOU
MOKa3aJl 3HAUMMYI0 pa3HUILY.

Ho xakum o00pa3om oTpuIaTesibHble OOOPOTHI MOTYT BBI3bIBATH HETATHBHYIO
HYMOILIMOHAIBHYIO OlleHKY? Onupasch Ha 0030p UCCIETOBAHUI MOXKHO TPEINONOKUTh, YTO Ta
CBsI3b OOYCJIOBJICHa T€MU KOMMYHUKATHBHBIMU CHUTYallMsIMH, B KOTOPBIX OTPHUIIAHHUE YacTO
SBIIIETCS. HEOTHhEMJIEMOW peueBoil (opmoii: 3amper, oTka3, oTBepkeHue. llepexxuBas 3TH
CUTyallul B JIETCTBE, PEOCHOK MOT 3aredarieTh 3Ty CBS3b U YK€ JaJIbllle WMIUIHITUTHO
UCIIONIb30BATh €€ B COOCTBEHHOW PEeUU U VISl TOHUMAHHUS 1yKOH.

Ho Takoe 00BICHEHUS KaKETCSA HEJOCTATOUYHBLIM, M IS OCMBICIICHHS MEXaHH3Ma CBSI3H
OTPUIATENIEHBIX KOHCTPYKIIM W HETaTHBHOW OSMOIMOHANBHOW OLIGHKH HEOO0XOIMMO
YIIIyOJIAThCS B TICMXOJIOTHYECKHE TEOPHHM 3HA4YEHUs. A Takxe, BEpPOSITHO, HEOOXOIUMO
mudhepeHIMPOBaTh Pa3TUYHBIC THIIBI OTPUIIATENLHBIX KOHCTPYKIIUN U CTIOB, KOTOPHIE, B CBOIO
odepesib, MOTYT TOJUUHSITHCS Pa3HbBIM MexaHu3MaM. [IpOSICHUTh ATH TICUXOJWHTBUCTUYECKHE
MEXaHU3Mbl OTPULATEIbHBIX KOHCTPYKIUN TMO3BOJIAT JalbHEHIIME HKCIEPUMEHTHI Ha
MIPOTyITUPOBAHHIE TEKCTOB.

JlanbHelinue uccjie10BaAHUSA



Ceifuac cobpaH marepuag KOPOTKHX pacCcKa3aB HCIBITYEMBIX B OTBET Ha pa3HBIC IO
AMOIIMOHAIBHOMY XapaKTepy CTUMYJIbI (KapTHUHBI, BOCOMUHAHUA).

CpaBHEHME OTPHULIATEIIbHBIX BBICKA3bIBAHUI B ATUX PACcCKa3ax MO3BOJUT CYIHUTh O TOM,
MOXET JIM HETraTHMBHAsl SMOLMOHAIbHAS OLIEHKA CTUMYJIA aKTyaJIM3UpPOBATh OTPULATEIBHYIO
dbopmy pedepenTa. [IMI0THBII BapuaHT TOBOPHUT O BHICOKOW 3HAYMMOCTH Pa3JIMUU.

Ham Taxxe BaKHO pacKpbITh MEXAHU3MBbI CBSI3M HETAaTUBHOM OLICHKH Y OTPULIATEIBLHOMN
(hOpMYITUPOBKH.
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IIpunoxenne
OKCIIepUMEHTAJIBHBIE NTAPhI CIIOBOCOYETAHUN
Ne mapsl | YTBEepAUTEIBHOE CIIOBOCOYETAHUE OTtpunarenbHOE CIIOBOCOYETAHUE
1 TouHBIN pe3yJbTar HecoMHeHHBIH pe3yJibTar
2 ['eHnanbHas My3bIKa beccmeprHas Mys3bika
3 JIrobonbITHAs ues HerpusnanbHas uues
4 Tounblit 6pocok BecnpourpslHblii 6pocok
5 UYeTkas nmo3umus beckoMnpoMHuCCHAsI O3NS
6 Y IUBUTEIBHBIN NEM3aK HeoObI4HbIi neizax
7 3auHTEPECOBAHHBIN 3PUTEID HepaBHOAYIIHBIN 3pUTEND
8 AOGcomtoTHas Ipasia HecomHeHHas npasnia
9 UYecTHblii cyx becnpucTpacTHBIN Cy T
10 OObEeKTHBHBIN YM Henpens3saTeiii ym
11 Brinaromuiicsa TajgadnT Heszaypsanblii Tanast




12 AOCOIIIOTHOE CUACThE bezycioBHOE cyacThe

13 UncTtoe 4yBCTBO HezamyTHEHHOE YyBCTBO

14 [IpekpacHoe BIIeYaTJIICHUE Hewnsriagumoe BrieyaTiieHUE
15 ITonHas yBEpeHHOCTh Hemnokonebumast yBepeHHOCTb
16 CoBepiieHHas Kpacora Heotpasumas kpacora

17 VYV IMBUTENBbHBINA OIBIT HeBeposTHbIN ONBIT

Neuroanatomical Correlates of Connected Speech Deficit in Patients with
Brain Tumors!

Antonova Natalia,
Center for Language and Brain

Introduction

Several voxel-wise lesion—symptom mapping (VLSM) studies have revealed important
insights into the association between damaged brain areas and language impairment. Much
uncertainty still exists about the neuroanatomical correlates of connected speech. The aim of
the present study is to conduct VLSM to identify voxels that carry an association with different
characteristics of connected speech in patients with brain tumors.

Method

We tested 57 patients (Mage = 49.07, SD = 15.5; 29 women) who were submitted to a
surgical removal of tumors in the left hemisphere before and after the surgery. For discourse
elicitation we used picture-elicited narratives, personal stories, procedural discourse tasks.
Additionally, the patients were assessed with the Russian Aphasia Test (RAT) to access general
speech competence of patients. All patients underwent structural MRI after surgery. Resection
cavities were reconstructed for 55 patients and was used as input to the group-level VLSM. For
patients who had not undergone MRI in the postoperative period, the lesion was reconstructed
based on preoperative MRI scans.

Results

Discourse elicitation tasks: The VLSM p-map for postoperative decrease in the speech
rate in the personal storytelling revealed association with resection of the supplementary motor
cortex (SMA) and the underlying frontal aslant tract (FAT) (p < 0.001). Resection of the
inferior longitudinal fasciculus (ILF) correlates with a lower number of significant parts of
speech in instructions in the postoperative period (p < 0.005). RAT: The VLSM p-map for
decrease in the general indicators of speech production after the surgery revealed association
with the resection of the cluster, including the posterior part of the middle and inferior temporal
gyrus, the fusiform gyrus, and the posterior segment of the arcuate fasciculus (AF) (p < 0.01).

Discussion

We found an association between the postoperative decrease in the speech rate in the
personal storytelling and the resection of the SMA and the underlying FAT on the left. This
result is fully consistent with modern concepts of the regulation of speech fluency by these
parts of the brain. We also found that resection of the ILF correlates with a lower number of
significant parts of speech in instructions in the acute postoperative period. Also, decrease in
the general indicators of speech production immediately after the operation (according to the

1 The study was funded by the Russian Science Foundation, project No. 20-18-00-399.
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RAT data) was associated with the resection of the cluster, including the posterior part of the
middle and inferior temporal gyrus, the fusiform gyrus, and the posterior segment of the arcuate
fasciculus of the left hemisphere. This is an interesting new finding, since impaired speech
production is usually associated with damage to the frontal regions of the brain. Our results
confirm the network character of the speech function and the significant involvement of the
posterior cerebral parts of the left hemisphere in it.
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Oco0ennocTu ynorpedsjaenusi JopM KOHbIOHKTHBA A0PUCTA U Mpe3eHca MPH
BBIPasKeHNH Oy1ylIero BpeMeHH B IPEeBHEAPMAHCKOM SI3bIKe

Apakenan H. A.
Canxm-Ilemep6ypeckuii I'ocyoapcmeennsiii Yuueepcumem

B npeBHeapMSHCKOM SI3bIKE OTCYTCTBYET CHEIMANIbHBIN MOKa3aTeslb ISl BBIPAKECHUS
3HaueHusl OyAyLIero BPEMEHHU: 4YacTo Ui Nepefauyd 3HadeHHs OyAyIIero HCIOJIb3YIOTCS
(opMBl KOHBIOHKTHBA A0PHCTa U KOHBIOHKTHBA Ipe3eHca, 00pa3yoluecs OT OCHOB a0pUCTa U
npeseHca. [loMMMO KOHBIOHKTHBA, NPOTHBOIOCTABICHWE OCHOB aopuUCTa U Ipe3eHca
y4acTBYeT B BBIPAXKEHUHU aCMEKTyaJIbHOM ONMO3ULUY Ipe3eHca U UMIEPPEKTa 0 OTHOIIECHHIO
K aopucty [3]. B mokmame Oyner paccCMOTPEHO BIMSHHE MOJATBHBIX U ACMEKTYalbHBIX
napaMeTpoB Ha BBIOOp ()OpMBI KOHBIOHKTHBA IpU BbIpaXeHHHM Oynaymero. B wactHocTH,
YUUTHIBAIACh AaCHEKTyaJibHAs OMIO3ULUSA NepHEeKTUBHOCTH/UMIIEPPEKTUBHOCTh, a TaKXKe
pasnnyMs MEeXAy ABYMs TUIAMM (QyTypallbHBIX 3HAU€HUN — «mpejackazanue» (prediction) u
«HaMepeHue» (intention), MepBBId W3 KOTOPBIX SIBISETCS MPOTOTUIUYECKUM (PYTYypabHBIM
3HAYEHHEM, a BTOPOU rPaHUYMUT C MOJAIbHBIMU 3HaUeHUsIMU [ 1; 2].

bouto mpoananusupoBano 90 ymnorpeOneHuil ¢opM KOHBIOHKTHBa B EBaHrenuu ot
Mardes Ha IpeBHEAPMSHCKOM s3bIKE. BBIBO/IBI IPEICTaBIEHBI B BUJIE TAOJINLIBL:

KoHbIOHKTUB aopucTa KoHBIOHKTHB IIpe3eHca
IlepdexTun Nmnepoextus | [lepdextun Nmnepgextun
«IIpenckazanue» 42 14 17 14
«Hamepenue» 2 0 1 0

Ta6J'II/IL[a 1. CooTHomiecHHE (I)OpM KOHBIOHKTHUBA a0pUCTA U MPE3CHCA
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Taxum 00pa3oM, MOKHO cIeNaTh CIETYIOIIUE BHIBOJIBI:

- I'pammatndeckue (GopMbl pacnpeneneHbl HepaBHOMEPHO: KOHBIOHKTHB a0pUCTa
SBIISIETCSA HauboJIee YaCTOTHOW (OPMOI IpH BRIpaKEHUH 3HAUEHUS «IIpesckazanus» (56 hopm
KOHBIOHKTHBA aopucTa nMpoTuB 31 (HopMbl KOHBIOHKTHBA Tpe3eHca). IIpu 3ToM 3HaunTenbHOE
YHCII0 YOTpeOIeHUH KOHBIOHKTUBA MPE3EHCa B 3HAYCHUN IIPEICKA3aHUD) MOXKET TOBOPHUTD O
TOM, 4YTO BBIOOpD BHUAO-BpeMEHHOH (hOpMBI OyayIIero 3aBUCET OT JIOTOJHHTEIbHBIX
rpaMMaTHYEeCKHUX TapaMeTpOB.

- Crporast Koppesmsiust MexXIy Mep(eKTHBHOCTHIO/UMIIEP(YEKTUBHOCTRIO U
¢dopmoii OCHOBBI OTCYTCTBYET. Tak, (hOpMbI KOHBIOHKTHBA KaK a0pUCTa, TaK U MPE3CHCa, Jalle
ynoTpeOstoTesi B NepEKTUBHBIX, YeM B MMICPPEKTHBHBIX KOHTEKCTaX, XOTS YaCTOTHOCTD
ynoTpeOsieH!s] KOHBIOHKTHBA A0PHCTa B MEPPEKTUBHBIX KOHTEKCTAX 3HAYUTEIHHO BHIIIIE.

- OTKJIOHEHHS OT CTPOrOM  KOPpENSIIMM  MEXKIy THIIOM OCHOBBI U
nepheKkTuBHOCThIO/UMIIEp(EeKTUBHOCTRIO (14 ciy4yaeB Juis KOHBIOHKTHBAa aopucra u 17
cllyyaeB Uil KOHBIOHKTHBA NPE3EHCa) MPEJICTaBIAIOT CcO0O0H OcoOBIil HMHTEepec uis
JaTbHEHNINEro NCcCie10BaHus (PaKTOPOB, OMPENEIAIOMNX CIIOCO0 BBIpaXKeHHs Oy TyIIero.
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Non-verbal predication and copulas in Ngen

Artemeva Polina
Higher School of Economics
School of linguistics

The work is dedicated to the non-verbal predication and copula types of Ngen, an
understudied and endangered language of the West Africa. Previous works by (Korol 2021) and
(Maloletniaya 2015) are dealing with general description of Ngen grammar. The goal of this
work is to describe Ngen copulas and non-verbal predication.

The data were collected by Tatiana Korol and myself by the means of questionnaires
and recordings of narratives. It was checked with three native speakers. Three field trips took
place: in 2020, 2021 and 2022.

Ngen is a typical Mande language in a way that it has negative copulas besides the
affirmative ones. For now, | will be using the non-verbal clauses classification by (Pustet,
2003). There are four types of copulas:

1) identificational (affirmative l¢; negative b))

(1) do 5
termit CcoP
This is a termit.


http://www.arak29.am/bible_28E/index.htm

(2) cina ba 15
lie NEG.COP NEG

This is not a lie.

(3) «cina b3-3
lie NEG.COP-NEG

This is not a lie.

Examples (2) and (3) are similar in meaning ba 15 and bd5 are variations of the same
negative phrase. 5 or 15 are negative particle always used in negative sentences.

2) ascriptive (affirmative ma; negative bamd)

4 19 ma koniakpali
I cop hunter
| am a hunter.
5) i bama sawalan-w
yOu.SG NEG.COP Ngen-NEG

You are not Ngen.

3) existential (affirmative bé, negative bd)

6 1 né beé do
I child COP one
I have a child.
7 ¢ ba kpékpé-o
she NEG.COP healthy-NEG
She is not well.

4) locative (affirmative bé, negative bd)
(8) djé-le bé nd
house-ART copP here
The house is here.
(9 ba ba yaloo na-3
we NEG.COP market here-NEG
We are not at the market.

All those types are true copulas in a way that they are semantically empty and serve as linkers
between the non-verbal predicate and its argument. Copulas are usually used in Present and
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Past tenses, but the tense itself is expressed through other means. Ascriptive affirmative clauses
with an adjective in predicative position require no copula, while negative ones use ba,
although sometimes native speakers do not agree on that.
In Future tense Ngen usually uses the verb yé 'to become':
(10) i yé nd
you become here
You will be here.

It is important to note that the work is still in progress, thus the author will widen the
topics of the talk, such as cases of absence of auxiliaries, etc. In the final work we aim to finish
the full description of copulas and their typological features.
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KomMmnencaTopHoe npoasieHue NpeamecTBYIONIUX 3JIEMEHTOB NPH PeTyKINH
KOHEYHOI0 IJIACHOT0 B NPUOAJNTHHCKO-PUHCKUX uanomax UHrepmanianaumn

benozeposa Mapeapuma Cepeeesna
HUY BIID, Poccusa, Cankm-Ilemepbype

[IpoekT TMOCBsIIEH HCCIEAOBAaHUIO 3aBHUCHUMOCTH JUIMTENBHOCTH COTJIACHOTO OT
HAJIMYMS TIOCIIEAYIONIETO TJIACHOTO B MPHOANTHICKO-QUHCKUX HauoMax WHrepMaHIaHIuu
apeana Hwxneit Jlyru. Hccrnegyemble MIMOMBI pa3fensioTcss Ha JABE TPYMINbl MO CTENEHH
PeAYKIMH HEHadaJIbHbIX IIacHBIX: (1) mHrepmManmanacKuil GUHCKUM, BOJACKUH, [IEHTPAIbHbII
HIDKHETY)KCKMH MKOpcKuil (6onee crnabast peaykuus); (2) r0>KHBIA HIDKHENYKCKUN MKOPCKUI
U CUOMPCKHUN CMEIIaHHBIH M)KOPCKO-(PMHCKUIM HMHrepMaHjIaHACKUN uanom (Ooiiee CUiIbHAsS
penykuus) [Kuznetsova, Verkhodanova 2019]. Bo BTOpoii rpynmne npeacTaBieH 3HaYUTEIbHO
OOJIBIINI MPOIIEHT OTHAJICHHUST KOHEYHOro riacHoro (27%—55,2%), yem B nepsoii (1,6-2,9%).
B noknane paccmarpuBaeTcss TOJBKO BTOpasi rpyla MIUOMOB, /Uil KOTOPOH CpaBHUBAJIUCH
JUTMTEIIFHOCTH CETMEHTOB IEPe]] BBHIMABIIMM M TI€PE]l COXPAHUBIIEMCS KOHEUYHBIM KpPAaTKUM
rmacHeIM. Ha OCHOBaHMM JaHHBIX IO CKOJBTCKOMY caamckomy [MCcRobbie-Utasi 1999] u
sctorckomy [Eek 1974; Eek, Meister 2003; Suomi et al. 2013], rae aHajgoruyHas peayKIus
HaOJr01aeTCs Kak AMHAMHUYECKUI WM YXKe 3aBepLIMBILUIICS Tpoliecc, Obuta chopMynupoBaHa
THIOTe3a O TOM, YTO TPU YKOPOUYCHWH W BHINMAJICHUW KOHEYHOTO TJIACHOTO OKHIACTCS
KOMIIEHCATOPHOE YAJTMHEHNE T€X UM UHBIX MPEIIIECTBYIOIUX eMY 3JIEMEHTOB.

beutn u3MepeHbl W HCCIEeNOBaHbl METOJAMH CMEIIAHHOM JIMHEWHOW perpeccuu
matenbHocTH cerMeHToB cTpyKTyp C1VV1CaVa u C1ViCaxCoyV2 y Tpex HocuTeneil Bropoi
TPyNIBl  YKa3aHHBIX HWJAMOMOB B  KOHEYHOH  ¢pazoBoit  mo3ummm. KommuecTBo
NPOAaHAJIM3UPOBAHHBIX MPOM3HECEHUI CIIOB OBLJIO pacmpeneNeHo CleayrommM odpazom: 325
npousHeceHnil y cubupckoit uapopmantku (PS), 343 u 250 nmponsHeceHnid y IBYX HOCHUTENEH
I0KHOTO HUKHey)kckoro mxopckoro (ND u AU, cootBeTcTBeHHO). [t JaHHON rpynmsl, Tae
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OTMaJeHUE KOHEYHOT0 TIJIACHOTO — pEryjsipHOe SBJICHHME, TUIOTe3a MOATBEPINIIACh.
YBenuuenue anutenbHocTH C2 nepes BHIMABIIUM V2 ObIJIO CTATUCTHYECKU 3HAYUMBIM (puc. 1).
B cioBax C1V1CaxCayV2 pu aTOM npouieBancs Cay, Ho He Cox (puc. 2).

B paccmoTpeHHOl Tpymnne HIMOMOB IIPEICTaBIEH IEPEXOAHBIM 3Tall Ipolecca
peAyKIUU MEXIYy (UHCKUM M 3CTOHCKUM s3bIKaMH. B Goiee KOHCEpBAaTUBHOM (PUHCKOM
HaOJI01aeTCs MPSMO TMPOMOPIIUOHANBHAS 3aBUCUMOCTh MEKIY JUIUTENBHOCTRIO C2 M TONTOTOM
(coxpanHoro) V. B 0osiee ”HHOBalIMOHHOM 3CTOHCKOM, T'Jleé KOHTPACT HEHAYAJIbHBIX ITaCHBIX
10 JI0ATOTE YTpaTWicCs, MpeACTaBlIeHa oOpaTHas 3aBUCUMOCTh Mexay apoinrotod Cz u
JUITENbHOCTRI0 V2. BTopoii cornacubiit kiactepa (Czy) He yAJMHUICS MPHU BhIMageHUN V2, a
YBEJIMYWIACH JUIMTEIBHOCTh JIEMEHTOB IEPBOIO CJIOra, B OTIMYME OT HAUIMX JaHHBIX. B
uaruoMax MHrepmanmaHauM 3aBUCUMOCTh Mexay anmuTenbHocTsMH C2 u V2 yxke oOpaTHO
IIPONOPLMOHANIbHAS, KaK B 3CTOHCKOM, HO KOMIIEHCATOPHOE IPOAJIEHHE €II€ OrPaHUYEHO
no3uneit Cz U He paclpoCTpaHIETCs Ha 3JIEMEHTHI IEPBOTO CIIOTra.

C2 duration ~ V2 presence : Speaker

v2pres

0 o v o

200 4 r

180 - r

160 1 r

C2 duration (ms)

120 4 r

ND AU PS
Speaker

Pucynox 1. 3aBUCIMOCTb JJIMTEIBHOCTH COTJIACHOTO, HEMOCPEACTBEHHO MPHUMBIKAIOIIETO
K V2 (1.e. C2umu Czy) oT Hanuuust/oTcyTCTBHS V2 Y HH(POPMAHTOB Ipymiis (2)

C2x duration ~ V2 presence : Speaker

v2pres
° v

0 B

130 1 r

120 r

110 1 r

C2x duration (ms)

100 1 r

90 r

ND AU PS
Speaker

Pucynok 2. 3aBucumocTtb JunTesnbHOCTH Cox OT HanMuus/oTcyTCcTBUS V2 Y HHPOPMAHTOB
rpymisl (2)

Ycnosuvie obo3nauenus na pucynxax:

AU, ND — 10XHBIH HIKHEIYXCKHH MKOopckuil; PS — cubupckwii cMemaHHBIH MKOPCKO-(HHCKHN
uHrepMannanacknii; C2 duration (ms) — UIMTENTFHOCTh HAYAJIIBHOTO COTJIACHOTO BTOporo ciora B mc; C2x
duration (MS) — AIMTENBHOCTH TIEPBOTO COMIACHOTO KJIACTEPA HAa MPAHMIIE IIEPBOIO M BTOPOro cliora B Mc¢; Speaker
— uHpopmMaHT; V2pres — Hanuuue/orcyterBue Vo, “V” — nanmuue Vo; “0” — otcyrcTBre Vo.
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Godaé niam mowi¢: coBpeMeHHbIE SI3LIKOBbIE TPAKTHKH ITHHYECKUX
cuiiesues B IloJbuie

Anexcanop Bacrokos
Eeponetickuii ynusepcumem 6 Canxkm-Ilemepoypee

Cunesupl — 3amagHOCIaBsIHCKasl MUHOPUTApHAs dTHUYECKAs TPYIIA, IIPOKUBAIOLIAS B
ucropuueckom peruone Bepxwuss Cunesus, Ha roro-zamaae coBpemeHHoil [lomsmm. B
HOJBCKOM TOJUTUYECKOM M HAyYHOM JIMCKYpCE CHJIE3Lbl TPAAMLHMOHHO H300pakaluch B
Ka4eCcTBE AITHOTpa(pHUUECKOW TPYMIBI IMOJIIKOB, TOBOPSIIMX HA Psijieé CHIE3CKUX UAIIEKTOB
IOJICKOTO  s3bIKa. OJHAKO 3HAYUTENIBHOE YHCIO ABTOXTOHHBIX JKUTENIEH PETMOHA
BOCIIPUHHUMAET ce0s B KayeCTBE IIPEJCTAaBUTENEH OTIEIBHOIO OT IOJIAKOB Hapoja WM
THUYECKON rpynmbl. Tak, nepenuck 2011 r. BeIiBUIa B cTpaHe 847 ThIC. Yell., yKa3aBIIUX
CBOEH HAIIMOHAIBHOCTBIO CHJIE3CKYI0, U3 HUX 509 ThIC. Yell. 3asBUJIO O BIAJAECHUU CHUJIE3CKUM
A3BIKOM. OTO JI€JacT CHJIE3LEB CaMbIM KPYIHBIM MEHBIIMHCTBOM CTpaHbl, Ul KOTOPOTO
XapakTepHa HEMOJIbCKAs ATHOSA3BIKOBASI MICHTUYHOCTh. HECMOTpsI Ha CTpEMUTENBHBIN MTPOLIECC
A3BIKOBOTO CIBUTa, CBA3aHHOIO C IIOBCEMECTHBIM IIEPEXOJOM CHUIIE3LEB Ha IOJICKUU A3BIK,
CEroJiHs B PETMOHE Pa3BUBACTCA JABMIKCHUE 34 MPU3HAHUE CHIIE3CKOTO PETMOHAIBHBIM SI3BIKOM
B [lonmpmie. B mocnennue ronapl mosiBisieTcss Bce OOJbLIE MCCIIENOBAaHUM, TMOCBSILEHHBIX
M3YYEHHUIO STHUYECKOW M S3bIKOBOW HIAEHTUYHOCTH aBTOXTOHHBIX xuteneil Cunesun (/1.
Epunnckumii?, T. Kamysemna®, M. Tam6op*), ropumuueckoMy NpH3HAHHIO cHie3ckoro (M.
MeicnuBerr®) u npobiemam ero crangaptusanun (M. 1{yuak®, b. Beigepka’)

Jloknax TpeAcTaBUT pPe3yibTaThl IIOJEBOM aHTPOMOJOrMYeckoi paboThl aBTOpa
nocneauux Jjer B CunesckoM u OmnonbckoM BoeBojcTBax llompmm cpeau Hocutesnent
cuiiesckoro s3pika. COop MaTepuaia HpPOM3BOIUTCS B XOJ€ pPAa0OOTHl HajJ KaHIUMAATCKOM
JUccepTalued, MOCBSAMIEHHON S3BIKOBOMY INIAHHPOBAHUIO M PELENIHNH ATHOS3BIKOBOTO
aKTUBU3Ma cpeau cuiesneB. Onupasch Ha METO/bl BKIIOYEHHOTO HaOMIONEHUs, TITyOMHHOTO
MOJIyCTPYKTYPUPOBAHHOTO WHTEPBBbIO M H3YYEHHs S3BIKOBOTO JaHAIIapTa PErHOHA, aBTOP

2 Jerczynski D. Slaski ruch narodowy. Zabrze: NOS, 2006 — 295 s
3 Kamusella T. Silesian: from gwara to language after 1989 // Rocznik Polsko-Niemiecki, 2016. — Nr. 24(1). —s.
78-1109.
4 Tambor J. Mowa Gorno$lazakow oraz ich §wiadomos¢ jezykowa i etniczna. Katowice: WUS, 2006. — 313 s.
5 Mysliwiec M. Slonskd godka — przasny folklor czy jezyk regionalny? // Przeglad Prawa Konstytucyjnego,
2013. - Nr. 3(15). - s. 99-120.
® Siuciak M. Czy w najblizszym czasie powstanie jezyk $laski? // Poznanskie Studia Polonistyczne. Seria
Jezykoznawcza, 2012. — Nr.19(39). —s. 31-44.
" Wyderka B. O standaryzacji jezyka $laskiego // Kwartalnik Opolski, 2018. — Nr. 1. —s. 3-18.
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NPEICTABUT YHHUKAJIBHBIA MaTepuall, IOCBSIICHHBIN TPAJAUIMOHHBIM W COBPEMEHHBIM
A3BIKOBBIM MepapxusM B Bepxueit Cuiie3nn, 36IKOBOMY IIPECTUKY CHIIE3CKOIO SI3bIKA, & TAKXKE
IIOBCEIHEBHBIM SI3BIKOBBIM ITPAKTHUKAM, 3a()UKCHPOBAHHBIM CPEIH CHIIC3CKUX HH()OPMAHTOB.
Ciymiatenu y3HAIOT O COBPEMEHHBIX cepax U crenupuke yrnoTpeOIeHHUs! CHIC3CKOTO SI3bIKa,
A3BIKOBOM BBIOOpE HECKOJBKHMX IOKOJEHMH OSTHHYECKHX CHJIE3IEB, a TaKKe PEaKiiu
HOCHUTEINICH Ha IMOMBITKH KOAW(DUKALUN JUTEPATypHOH HOPMBI CHIIE3CKOTO SI3BIKA MOCIEIHUX
set. B yacTHOCTH, aBTOpP MOKAXKET, B KAKMX CUTYAIUsIX HHPOPMAHTHI MPEANOYMTAIOT TOBOPUTh
no-cuiie3cku (godac) wim xe mo-moabcku (MOWIC).

JIMCKypCHI 0 TeoNnOJTUTHYECKOM KOH(INKTE: CONOCTABUTEIbHBIN aHAJU3 (HA
MaTepuaJje nmyoJaukanuii 0 BoiiHe B CHpHH B POCCHIICKOI U (DPAHILY3CKO
npecce)

Bnacosa Examepuna

clrry

B naHHOM wuccienoBaHUMM IpeUlaraeTcs METOJMKa COIMNOCTABUTEIBHOIO aHajIu3a
JUCKYpCOB Ha MpUMEpe aHajau3a AMCKYypca O MEXAYHapOAHOM BOOPY>KEHHOM KOH(IIMKTE B
Cupuu, npeacTaBIeHHOM B pOCCHUMCKOW M ¢paHIly3ckor mnpecce. [IpemioxkeHHas MeToauka
CPaBHUTEIBHOTO aHAJIM3a OCHOBBIBACTCS HA AHAJIU3€ CTPYKTYpPbl JIEKCHKO-CEMaHTHYECKUX
noniedi (manee JICII), cocTaBiSIFOIIMX ITUCKYpPC, U TO3BOJIIET JOOWUTHCSA TEXHOJIOTHYHOCTH H
OombIiel 00bEKTUBHOCTH PE3YJILTATOB.

Jlexcuueckue €AMHMIIBI, BXOJSILIME B COCTaB JUCKYypca, PEalu3ylT OIpPEIEICHHOE
3HauY€HHE, CBOMCTBEHHOE MM B JaHHOM auckypce. [Ban [leiik] 3HaueHue JeKCMYECKOMN
€AMHMIIBI JIOONpPENENsieTcs CBS3SIMM, KOTOpble OHa oOpa3yer c ApYyrMMH 3JIEMEHTaMH B
JUCKYpCE.

Jljig BBISIBIIEHUSI CEMAHTUKH JIEKCUUYECKUX €IMHUI] B AUCKYpCE MpelaraeTcsi MeToIuKa
mozenupoBanus JICII, no3BossAromas NpeacTaBUTh JUCKYPC KaK LENOCTHBIA, CHUCTEMHBIN
00bexT. [LLyp]

Jlia monenuposanus JICII npemaraercss MCmosb30BaThb METOJbI KBAaHTHUTATUBHOTO
aHanmza Tekcra. C momombio mMepbl TF-IDF BeimensitoTcss omopHble cioBa B Kopmyce, Ha
OCHOBE KOTOpPbIX Mozenupyercst ctpykrypa JICII. AHannu3 cOBMECTHON BCTPEYaEMOCTH CJIOB
MO3BOJIIET YCTAHOBUTH OTHOILLUEHHUS MEXKY JIEKCEMaMH B paMKax MpeUI0KEHHOIo Kopiyca ¢
y4e€TOM HHJEeKca accouuanui. Ha OCHOBE ATMX OTHOIIEHHMH CTAHOBUTCS BO3MOKHBIM
moxaenupoBanue JICII u Mukpormnosei, BXOJAIIMX B €ro cocraB. Takum o0pa3om, JaHHAs
METOIMKA MTO3BOJISIET CMOJIEIMPOBATh M0JI€ 3HAUEHUH AJIs1 KaKI0ro JUCKypca.

B pesynbrare mopenupoBanus JICII Ha pycckom U (paHIly3CKOM SI3bIKaX CTAaHOBUTCS
OUYEBHUJHO, YTO B CTPYKTYpE€ IOJIEH €CTh CYLIECTBEHHBIE Pa3JIMYMsl B TOM 4YHCIE Ha YPOBHE
JIEKCUYECKUX €TUHUL], UMEIOIUX (opMaIbHOE cIoBapHOE cooTBeTcTBUE. Hampumep, nekcuko-
CEMaHTHUYECKOE I0JIE AJIs JIEKCEMBl «TYMaHUTApHBIN» B JUCKYpPCE HA PYCCKOM SI3bIKE MMEET
CBSI3b C JeKkceMo «momolrsy. [Ipu aTom nekcema «humanitaire» B 1uckypce Ha (paHIly3CKOM
S3bIKE UMEET BBICOKHM KOA(PPHUIIMEHT COBMECTHOM BCTPEYAEMOCTH CO CIIOBOM «catastrophey.

Pe3ynbpTaThl CpaBHUTENBHOTO aHANW3a MOATBEPIMIA THUIIOTE3Y HCCIEIOBaHUS O TOM,
4T0 CTPYKTYphl ogHoMMeHHbIX JICII B 1ByX Kopmycax TEKCTOB HMEIOT CYyIIECTBEHHBIE
OTNNYMsI, OOYCIIOBJICHHbIE PAa3HBIMU HJACOJIOTMYECKUMHU MOJIXOJaMH K TEeME CHPHICKOTro
koHpumkTa B Poccun m @pannuu. Pasnuune Ha ypoBHE HCHOJIB3YyEMBIX JIEKCEM U HUX
COUYETAaeMOCTH YKa3bIBaeT Ha PAa3INYUE Ha YPOBHE CEMAHTUKH JTUCKYpCa.
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OcoGeHHocTH (p)OPMBI MHOKECTBEHHOT0 YHCJIa A0CTPAKTHBIX
CYLIeCTBUTEIBHBIX: HA MaTepuaJie 0a3bl JaHHBIX ¢ peHTHHIAMU
a0CcTpaKTHOCTH

Bonvckaa FOnus Anexcanoposna
Kazanckuii gpeoepanvusiii ynusepcumem, Poccus, Kazans

B nannoii paboTe Ha MaTepuaine co31aHHON 0a3bl JaHHBIX CYLIECTBUTENIBHBIX (1ajee —
AC) c peiituaramu aOctpaktHocTH/KoHKpeTHOCTH [Solovyev 2019], [Volskaya 2020]
OIKCBIBAETCSI OJJHO U3 MPOBEJCHHBIX HCCIIEAOBAaHUI BOIIPOCAa O BO3MOXKHOCTU YIOTPeOICHUS
AC B Qopme MHOXKECTBEHHOI'O 4Hcia (Jaisee — MH.4.). B cBere Toro, 4ro B pycckom
A3bIKO3HAHUU OCTAIOTCS CLIOPHBIMH BONPOC O KPUTEPHSIX JIEKCUKO-TPAMMATHUECKUX Pa3psiioB
CYLLIECTBUTENIbHBIX, a TaKXK€ BOIPOC O NOCTyaupyromux npuszHakax AC, aHamu3 OpuUpoJibl
aOCTPaKTHBIX €IMHUI] B CBA3M C IPU3HAKOM HEMOJIHOM YHMCIOBOM MapajurMbl SIBIISETCS
akTyasbHbIM [JlsmeBckas 2004: 45].

BrineykasanHas 0a3a JaHHBIX CO3/a€TCsl ¢ OMOPOM Ha METOJOJOTHI0, KOTOpas
IPUMEHSJIACh MPU CO3AAHUU aHAJIOTMYHOM 0a3bl TaHHBIX AJIS aHTJIMICKOro s3bika [Brysbaert,
2014a]. ITonoOHbIe peHTHHTH YK€ CO3aHbl TaKXKe, HalpuMep, AJIs rojulaHackoro, [Brysbaert,
2014b], nwemenkoro [Schmidtke, 2014] u apyrux s3pikoB. WTak, 4uciIOBbIE 3HAUEHUS IS
KOHKPETHOCTH M aOCTPaKTHOCTH CJIOB OBUIM TOJIyY€HBbl MpPHU MPOBEJCHUU OMPOCOB CPEIH
HocuTelner s3pIka Ha moromanke Sanexc.Tomoka. PeciongenTaM ObLIO HEOOXOIMMO OILIEHUTH
10 YUCIIOBOM IIKaJie CTEeNEeHb KOHKPETHOCTH/aOCTPAKTHOCTH YKa3aHHBIX JIEKCUYECKHX €AMHUII,
I7Ie 3HaueHHE «5» - yKa3blBaeT Ha BBICOKYIO CTENEHb aOCTPAKTHOCTH, «1» — Ha BBICOKYIO
CTeneHb KOHKpeTHOCTH. CIOBHUK (hOPMHUpPOBAICS MO NPU3HAKY 4YacTOTHOCTH [JIsmeBckas,
2015]. Ha nanHbIii MOMEHT B 0a3y JHaHHBIX BXOIUT 1500 CyIIeCTBUTEIBHBIX.

Ha ocHoBe omucaHHON 06a3bl JaHHBIX OBLI HCCIEIOBaH BONPOC O BO3MOXHOCTH
yHOTpeOJEHUs] CYIIECTBUTEIBHBIX C BBICOKOM CTENeHbl0 abCTpakTHOCTH B  (opme
MHOeCTBeHHOro uucia. CnoBa nenuauch Ha ceMmaHtudeckue rpymnmnsl [[lIBemoBa 2002],
KaXJas Tpynna aHalu3upoBaliach OTAENbHO. B nmaHHOW paboTe Ha mnpuMmepe aHaimu3a
CYLIECTBUTENIBHBIX C BBICOKOH CTENEHbIO aOCTPAKTHOCTH, KOTOPHIE BXOJAT B CEMAaHTHUECKYIO
rpynny «/lyxoBubiii mup: Cosnanue. Mopans. UysctBa» [IlIBemoBa 2002] (mwiuirenue,
cosHamue, CNpaseonugoCmb, HA0eHCOd, NOMPEeOHOCMb, Meumd, MblClb, BOCHOMUHAHUE)
ONMCHIBAIOTCS BO3MOKHBIE HECTAHJAPTHbIE 3HAYEHHS IUTIOPAbHBIX (QOpPM aOCTPaKTHBIX
€AVHHIL.

B xozme wuccrnenoBaHus, BO-TIEPBBIX, ObUIM  MPOAHAIU3HPOBAHBl  3HAYCHUS
CYLIECTBUTENBHBIX MO JaHHBIM bojbmioro TonkoBoro cioBapsi. Bo-BTOpbIX, OblTM 0TOOpaHbI
npumepsl ynotpednenus AC B popme MH.4. npu nomouu HanmoHanbHOTo Kopiyca pyccKoro
s3bIKa U MOUCKOBOH cuctembl Google. B-TpeTpux, Ha OCHOBE OTOOpPAHHBIX MPUMEPOB OBLIH
IIpoaHaIU3UPOBaHbl 0coOeHHOCTH yroTpebnenus AC B popme MH. 4.
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B pesynbrare ObUIO BBISIBICHO, YTO, BO-TIEPBBIX, B PsAA€ KOHTEKCTOB CJIOBA B MH.U.
MPHOOPETAIOT HECTAHAAPTHYIO CEMaHTHUKY JUIS TUTIOpaibHBIX (opm, cornacHo Tepmuny JI.O.
YepHeiiko, — «BugooOpasytomnme 3HaueHue» [Yepueriko 2001]. Bo-BTOpsIX, B onpeaenéHHBIX
KOHTEKCTaxX 3HaueHue GopM MH.4. 00pa3yercs MyTeM METOHUMHYECKOro MepeHoca Mo MOACITH
«OTBJICUEHHBIN IPU3HAK — COOBITHE, ACHCTBUE/CYOBEKT cBOMCcTBay [bupux 1995]. B-TpeThux, B
CEMaHTHYECKON CTPYKType HEKOTOpPBIX CJIOB B YacTO BCTPEYAOUIEMCS 3HAYCHUU
«COBOKYIHOCTb»  TIOSIBJIIETCS  JOIOJIHUTEIbHBIA  OTTEHOK  3HauyeHus, Halmrojaercs
nexkcukanuzanus. Hanpumep, ynorpebienue (opmbl «BpeMEHa» TUIUYHO JUIs 0003HAUYCHUS
CIIOKHOH, ipobnemHoi srmoxuy [[Lnynrsa 1997: 167]; dopma «medTs» vaie yrnoTpeoasercs B
3HAUEHUU «HECOBITOUHON MEUTHD».

Baxno, uto, kak mpaBmwio, AC B (opmMe MH.4. Ha3bIBAlOT HEAWCKPETHBIM OOBEKT,
IIPUOOPETAIOT CEMAHTHUKY «COBOKYITHOCTH», CJIEI0BATENIbHO, C CEMAaHTHUUECKON TOYKU 3PEHMS,
— TMpHU3HAKU COOMpaTeNbHBIX CYyIIECTBUTENbHBIX. JlaHHBIE pe3yNbTaThl Ba)KHBI Kak JUIs
JanbHeWmero wucciaenoBanus npupoabl AC, Tak M I8 M3Y4YEHUS HECTaHIapTHOTrO
yHnoTpeOaeHus] TpaMMEMbl MHO>KECTBEHHOTO 4YHCIA B PYCCKOM $3bIKE, MOCKOJIbKY HMEHHO
abcTpakTHas JIEKCHKA SIBJSIETCS MIPOJYKTUBHOM B acnekTe oOpa3oBaHMs ILTIIOPAIbHBIX (opM ¢
MEPEHOCHBIM 3HAYCHHUEM.

HccnenoBanue BbINOIHEHO Npu (puHaHCOBOM nojaepxkke PODU B pamkax HayyHOro
npoekTa Ne 20-312-90041.
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K Bompocy 0 posieBoii OpHEHTHPOBAHHOCTH CAHCKPUTCKHUX MePPeKTUBHBIX
npuyacTuii Ha -(i)ta-

Kamaoarnosa Coghus Cepeeesna

Mockosckuii cocyoapcmeennwiii yHusepcumem umenu M.B.Jlomonocosa
Hncmumym cmpan Azuu u Agppuxu

Kageopa unouticxoti punonozuu

Mockea, Poccus

e-mail: sofiakama@mail.ru

Hacrosmee uccnenoBanue MOCBAIMICHO MPOOJIIEMAaTHKE POJICBOM OPHUEHTHPOBAHHOCTH
nepGeKTUBHBIX MPUYACTU  (MCXOMHO OTIIArOJbHBIX HpWiarateabHbix) Ha (i)ta- B
JPEBHEUHIUNUCKOM (BEITUUCKOM M CAHCKPHUTE).

[Mpuvactus Ha -(i)ta- OT MEPEXOAHBIX OCHOB XapaKTEPU3OBAIHUCH T.H. MACCHBHBIM
3HAUEHUEM, T.C. - B COBPEMCHHBIX TEPMHHAX - MMEJHU MMAalMECHCHYIO opueHTaruio. OaHaKo
npuMedaresieH TOT (akT, YTO CPeAH MEePEeXOAHBIX MpuYacTuii Ha -(i)ta- cyiiecTBoBal HEKHit
OTpaHMYCHHBINA Ki1acc (GopM, MOTEHITMAIEHO CIOCOOHBIX OPHUEHTUPOBATHCS M HA TIAIIMCHC, U Ha
areic. CM., HampuMep, CIACAYIONIYI0 Mapy KOHTEKCTOB Ha maccuBHoe (1) m akTuBHOE (2)
(YHKITMOHUPOBAHKUE COOTBETCTBYIOINIMX MTPHUYACTHI, 00pa30BaHHBIX OT TJIaroJIbHOTO KOPHS ap-
C MEPEXOIHBIM 3HAYCHUEM «noayuamsloocmucamo.

(1)  sam-prap-ta-m ... phala-m maya
MOJIy4aTh/1OCTUTaTh(<Sam-pra-ap-)PP-NOM.N.SG  1u10/1/pe3yabTaT-NOM.N.SG  SI-INSTR.SG
‘MHOIO TIoJTy4ueH (OyKB. ‘TIOJTy4eHHBINH/TOCTUTHYTBIN ) TUI01/pe3yIbTarT .

[MhBH-VI1-144.21.2]

(2) bala-o... krcchra-m... sam-prap-ta
FOHas ,Z[eByI_HI(a-NOM.F.SG 6eIla/OHaCHOCTL-AC.N.SGHOJ’Iy‘{aTL/,[[OCTI/IFaTB-PP-NOM.F.SG

«HOHAs JICBYIIKA Tonaja B 0eay (OyKB. ‘OMacHOCTh MOTyYHBIIIAs ).
[MhBH-V-191.17.1-2]

B pesynbprare o3HakomiieHHMs ¢ ucTopuorpadueil OblsI0 YCTaHOBIEHO, YTO HA JAHHBIN
MOMEHT HE CYIIECTBYET B JOCTAaTOYHOM Mepe HCUEPIBIBAIONIETO W HEMPOTHBOPEUYNBOTO
aHajM3a COOTBETCTBYIOUIMX JIPEBHEMHAMNUCKUX ()OpM, B CBETE€ 4YEro Halle HCCIIEOBaHUE
MpEJICTaBIsIETCST OCOOEHHO aKTyalbHbIM. [lepBbIM, KTO 0OpaTui BHUMaHHME Ha MOJ00HOE
HECTaHAAPTHOE (PYHKIMOHUPOBAHME CAHCKPUTCKHUX MEpPEKTHUBHO-NIEPEXOHBIX MPUYACTUH,
ob11 Hlnaiiep. [IpuBeA€HHBIN UM KpaTKUH CIMCOK TaKOTo poja (GopM U MOCITYKUI OTIIPAaBHOU
TOYKOMN HacTOsIIEro ucciaemoanus [Speijer 1998: 280].

B pamkax paboTel ¢ KOpIIycOM TEKCTOB ObUTIO mpoaHamu3upoBaHo cBeime 50 000
npuMepoB npuuacthii Ha -(i)ta- B apeBHeMHAMHCKOM si3bike. OIHUM U3  KITFOYEBBIX
pe3yJabTaTOB TPOBENEHHONW pabOTHI CTajl0 YTOYHEHHWE W PACHIMPEHHE CITUCKAa KOpHEH C
NEepeXOHbIM 3HauUeHHEM, Nep(EeKTUBHBIE MPUYACTUS OT KOTOPBIX MOTJIM UMETh U MAcCCUBHOE
(v MenMomacCUBHOE) 3HAUYE€HHE, M aKTHBHOE. Tak Hampumep, B OTHOIIEHUU CIIOCOOHBIX
OPUEHTHPOBAThCSI W Ha MAllMEHC, W Ha areHc NeppeKTHBHBIX NPUYACTHI OT KOpHSA dp-
«nonyuamsloocmueamoy, lllmaiiep oTMedaeT Kak pEJICBaHTHYIO TOJbKO (opMmy prap-ta-
«NONYUYEeHHBIN/O0CmuUeHymulil;, noayduguwuti/oocmuenyguiuty. OIHAKO B XOJ€ HCCIEIOBAHUS
HaM yJaJioch 3aUKCHUPOBATh COOTBETCTBYIOIIUE MPUMEPHI C MPHYACTUSMH, SBISTFOIIIAMUCS
IPOU3BOJHBIMU OT TOTI'O K€ KOPHSA, HO C YaCTHYHO (Sam-prap-ta-) Wi MOJHOCTHIO MHBIMHU
(avap-ta-) npeBepbamu.

[Ipu 5TOM MBI HE TOJIBKO YTOUHMJIM CBEACHHUS KacaTelabHO camoro 'criucka [llmaiiepa’,
HACUUTHIBAIOMIETO 8 KOpPHEW, HO M JOMOJHWIHA €ro, 3adUKCUpoBaB emé 3 peAKuX KOpHS C
NepexoHbIM 3HaYeHHEM (B NpeBepOHON 1 OecripeBepOHOI popme), mepPeKTUBHBIE TPUIACTHS
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OT KOTOPBIX MOTJIM TOTEHIMAILHO UMETh M TAl[MEHC-, U arcHC-OPUEHTAINI0. Tak, K HHM
MOXKHO TPUYUCIHTH KOPHU VaM- «uzeepeamuv/uspvicanmvy, Cam- «omnusamu/npucyoiusanms
600y» u a-rabh/sam-a-rabh- «navuname/npeonpunumamo.

Jlureparypa

DCS — Digital Corpus of Sanskrit http://www.sanskrit-linguistics.org/dcs/index.php
Speijer, J.S. Sanskrit Syntax. Delhi, 1998.
MhBH — Mahabharata.

Bausinne olIn004YHBIX BAPUAHTOB HA JOCTYI K CJIOBY B MEHTAJILHOM
JIEKCMKOHE: JKCIIepUMEHTAJIbHOE UCCIeI0BAHNE HA MaTepHaJie
(ppaHIy3CKOro A3bIKa

Kosanenko Enuzasema Cepeeegna
HUY BLID, Cankm-Ilemepoype

OO0ocHOBaHMe HCCJIEIOBAHUSI HA MaTepHaJie (PPAHIY3CKOI0 S3bIKA

Opdorpaduueckue ommOKy B OOIBIIMHCTBE CITy4aeB PACCMATPUBAIOTCS KaK CIIECTBHE
crmaboro opdorpaduueckoro MpeAcTaBIeHUS B MEHTalIbHOM JieKCMKoHe. Ha wmarepuaine
(paHIly3CKOrO sI3bIKa MBI IPOBEIH HCCIEAOBAHHE, ISl KOTOPOTO XapaKTEPHBI CIEIYIOLIHE
UMbl opporpaduueckux OmUOOK: OMMOKH ¢ JAMAKPUTHYCCKUMH 3Hakamu (‘événement’ /
‘avénement’), ¢ TurpaMMaMu (<eu> MOKET COOTBETCTBOBaTh [0] — ‘deux’, [ce] — ‘jeline’, [y]
— (i) ‘eut’) unm TpurpamMmmamu (<ceu> MOXKET COOTBETCTBOBAaTh [ce] — ‘cceur’ unum [@] —
‘veeu’), ¢ y/ABOEHHBIMM corjiacHeiMu (‘pate’ / ‘patte’). Cnenyer mn00aBUTh, YTO HOCHUTENN
¢dpaHily3cKOro s3bIKa Takke JOMyckaioT opdorpaduyeckue OmMOKM M3-3a JIMIIHUX
nobasnenuit OykB, (‘cauchemar(d)’, ‘cat(h)échisme’), HempaBWIbHOTO TOpsiAKa OYKB
(‘infarctus’ / ‘infractus’) wnm OTCyTCTBHSI OKOHuUaHus ‘gageure’ / ‘gageur’). Tak, BaxHO
YCTAaHOBHUThH, KAaK HPOMCXOJUT pPACHO3HABAaHUE CJIOBA M JIEKCHMYECKHHM JOCTYH y HOCHUTENsS
(paHIy3CKOTO S3bIKa, B KAKMX CIIOBAX OH YaIlle BCETO JIOMYCKAET OMMOKH MPH JIEKONPOBAHUH
HalMCaHHOTO.
Mamepuan

Jlns Hadana skcrepuMeHTa Obu1o oTtoOpaHo 30 cioB (CHHMCOK CIOBa IpPEACTaBICH B
tabnuie 1), B KOTOPBIX 4acTo JomyckaroT opdorpaduueckue ommoOku. Jlanmee, 1 Kaxaoro
cioBa Obuta mojnoOpaHa ‘mapa’, B KOTOpoW JomylneHa opdorpapuyeckas oOInOKa.
HccnenoBanue npoBOIMIOCH C MOMOIIbIO METOIUKU opdorpaduyeckoro pemenus (spelling
decision task).

Y4acTHUKH U IPOLEAYPA IKCIIEPUMEHTATbHOM YaCTH

B uccnenoBanun npuHsiin ydactue 36 uenosek (19 xenmuH u 17 myxuun). Bee
UCTIBITYEMbIE SIBIISIIMCh HOCUTENISIMU (ppaHIy3cKoro si3bika. VX Bo3pact BapbupoBaics ot 16 110
49 ner. BaxXHbIM MyHKTOM NPOXOXJECHUS SKCIEPUMEHTAa OBLIO TO, YTOOBI HCIBITYEMbIE
npodeccuoHaIbHO He paboTanu ¢ TekctamMu. Bo BpeMs NpPOXOXKICHHS OSKCIIEpUMEHTa
HCIBITYEMbBIM MPEIBSBISIINCH OTICNIbHBIE CIIOBA, U OHU JIOJKHBI ObUIH PEIINUTh, IPABUIIBHO JIH
HalMCaHO CJOBO, MM B HeM JjomylieHa opdorpapudeckas omubka. Ilporpamma
pErNCTpHUpOBaa OTBET U BpEMs PEAKIIMH.

Pe3yabTaTsl U 00Cy:KI1CHUE
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Ha maTepuarne mpoTokoia ¢ IpaBWIBHBIMHA M OITHOOYHBIMU OTBETaMHU MBI PACCUUTAIH,
YTO BIUSET HA BEPOSTHOCTH JaTh NMPABHILHBIA OTBET. BBIJIO BBIABIECHO, YTO HA BEPOSTHOCTH
JaTh MPaBUJIBHBIN OTBET BIMSET YaCTOTHOCTH cjioBa (Z = 2,903, p-value = 0,0037). Ipyrumu
CJIOBaMHU, €CIIA CIIOBO UMEET BBICOKYIO YaCTOTHOCTD, €ro B TIOOOM ciydyae OyAyT paclo3HaBaTh
KaK IpaBWIbHOE, HE3aBHCUMO OT TOTO, MHOTO JIM OHMIMOOK B Kopmyce wiu Her. [locie Mbr
paccMOTpenu OOMIYI0 3aBUCHUMOCTh MEXKIYy BPEMEHEM PEaKIMU M YaCTOTHOCTBIO CIIOBA, H
MOCPEJICTBOM TIPUMEHEHHUSI METOJa JIMHEHHOH perpeccud ObLIO BBISBICHO, YTO TOJBKO
YaCTOTHOCTh BIIMSICT HA CKOPOCTh paciio3HaBanus ciosa (f = -17,667; SE = 7,995; t-value = -
2,210; p-value = 0,0276 < 0,05).

Uro kacaercs cioB 0e3 opdorpadpudeckux OMMOOK, K KOTOPHIM OBLTU JaHBI
NpaBWIbHBIE OTBETHI, TO HA CKOPOCTh MX PACIO3HABAHHS 3HAYMMO BIIMSET B3aMMOJCHCTBHE
JIBYX (PaKTOPOB: YACTOTHOCTH CJIOBA M SHTPOIMH HAMMKUCAHUH, TO €CTh COOTHOIICHUS BEPHBIX U
HEBEPHBIX HANMCaHWI cI0Ba B Kopmyce: 3 = -63,264; SE = 28,429; t-value = -2,225; p-value =
0,0267.

B 3akmiodeHne MBI peIMIM TPOBEPUTH, KaKoH TuUN opdorpaduueckoil OmmuoOKu
HanOoJiee BBIPAKECH B HENPABHJIBHO HAIMCAHHBIX CJIOBAX: OBLJIO BBISABICHO, YTO PEXKE BCETO
YYaCTHUKH PACIIO3HAIOT OMIMOKH B CIIOBaX ¢ 3aMEHOH WM JoOaBJICHHEM OYKB, a Yalle BCETO
— OIIMOKH, CBSI3aHHBIC C TUAKPUTUICCKHUMU 3HAKAMH.
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intelligence. In: Advances in child development and behavior, 1993, Vol. 24. Pp. 133-180.

18



Taoauma 1

KomnuectBo YacTOTHOCTD, YacTOTHOCTE
CrnoBo OyKB ipm «[lapay napsl, ipm
Recueillir 10 61525 Receuillir 304
Siphon 6 9037 Syphon 506
Obédience 9 9079 Obédiance 56
Accueillir 10 245758 Acceuillir 1992
Gueuler 7 4141 Geuler 95
Capharnatim 10 2756 Capharnaim 6
Déménager 9 21608 Démenager 85
Bouilloire 10 9926 Boulloire 31
Enthousiasme 12 83256 Entousiasme 186
Rébellion 9 40999 Rébelion 13
Déshonorer 10 1330 Deshonorer 23
Catéchisme 9 13731 Cathechisme 17
Cauchemar 9 37015 Cauchemard 1039
Dégingandé 10 400 Déguingandé 19
Gageure 7 5679 Gageur 64
Infarctus 9 15013 Infractus 83
Abasourdi 9 2896 Abassourdi 28
Hypnotisé 9 1922 Hynoptisé 6
Aborigéne 9 4026 Arborigéne 29
Effervescence 13 16765 Effervesence 8
Dilemme 7 19031 Dileme 53
M¢étonymie 9 3557 Métonimie 5
Fatiguant 9 5591 Fatigant 4303
Extravagant 11 5122 Extravaguant 97
Convaincant 11 16822 Convainquant 3330
Agressif 8 30892 Aggressif 589
Nourrir 7 107171 Nourir 747
Omettre 7 7330 Ommettre 44
Absence 7 474113 Absense 68
Evénement 9 344548 Evénement 135303
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JK3UCTeHIIMATbHBIE MpeaukaTbl B HoBoM 3aBete

3. K. Koowcesnuxosa
MI'Y um. M. B. Jlomonocosa (Mocksa)

Jannast paboTa MOCBSIIEHA OMUCAHHIO KOHTEKCTOB, COJIEpPKAIIUX 3K3UCTEHI[HMAJIbHBIC
npenukartel, B HoBom 3aBere Ha MaTepuane CeMHU S3bIKOB (JIPEBHETPEUYECKHUM, PYCCKUM,
AHTJIMACKUHN, JIJATUHCKUH, HEMEIKUH, (PpaHIly3CKUH, YIMYPTCKUH, CM. CITUCOK MCTOYHHUKOB), CP.
aHanmoruuHelii monxox K HoBomy 3aBery kak K OOIIMPHOMY NapaieIbHOMY KOpPITycCy,
nanpumep, B [Wilchli, Cysouw 2012; Dahl, Wilchli 2016]; cm. takxke 0630p B [[Lnyrrsu 2021].

OK3UCTEHIMAJIbHBIE TPEIUKAThl BBIPAKAIOT HICI0 O CYIIECTBOBAHUU HEKOTOPOM
CYIIHOCTH, B MHPE WJIU OTJAEIbHOM ero ¢gparmenrte, cM. [ApyrtioHoBa, lllupser 1983; Payne
1997]. OHu MOryT TaKKe ynoTpeOsThCS B JIOKATUBHBIX M IMOCECCHBHBIX KOHCTPYKIIUSX, CM.
noapo6uee [Lyons 1968; Koch 2012] o apyrux Trmax HMCHHOMN MPEIUKAIIUH.

Mpsl oToOpanu 88 KOHTEKCTOB ¢ COOCTBEHHO SK3UCTCHIHMAIBHBIMH KOHCTPYKIHMSMHU U
pacnpefenuin UX Ha MATh Tpynm: uHTpoxykumus (‘Intr’), accepuust cymiecrBoBanus (‘Assert’,
KOTOpasi BKJIIOYaeT B ceOs yTBEpAHMTEIbHBIE W OTPHUIATEIbHBIE KOHTEKCTHI), T€HEPHUECKOE
cymiecrBoBanue (‘Gen’) u muxoaruB (‘Inch’), cm. Tabmumy 1. Hackonbko Ham H3BECTHO,
CEeMaHTHUYECKHE TUIIBI SK3UCTEHIIMATBHBIX KOHCTPYKIMIA B THITOJIOTHYECKUX pabdOTax Mpexae He
00CyXIaHCh.

Tun IIpumep KoJi1-Bo kOHTEKCTOB
Intr (B Honnuu) maxoounace oona yuenuya [[esH. |23
9:36]

Affirm | 6vin 6pax (6 Kane Ianuneiickorn) [Un. 2:1] 37
Assert

Neg Hem sockpecenus, Hu Aneena, nu oyxa [[desn. 23:8] |8
Gen ovleaem paoocms y Aneenoe Boowcuux [JIk. 15:10] 3
Inch coenanace muwuna [J1k. 8:24] 17

Tadauna 1. KoHTeKCTHI ¢ 9K3uCTEeHIINanbHOM penukaiueit B HoBom 3aBete

[ToMMMO THPOTOTUNHMYECKUX DSK3UCTEHIMAIBHBIX MPEIUKaToB (Hampumep, Ovimb B
PYCCKOM; eimi B TPEBHEIPEUESCKOM) U 3K3UCTECHIMAIBHBIX KOHCTpYKIHii (there is B aHrmmiickoMm;
il y a Bo ppaniysckom; es gibt B Hemenkom), Ui BeIpaKEHHsI 3HAYCHHUS CYIICCTBOBAHHS MOTYT
UCIOJIb30BaThCSl M Jpyrue cpeiactBa. Mbl pPaccCMOTPUM 3aKOHOMEPHOCTH yNOTpeOJeHHs
BCTPETUBILUXCS MPEAUKATOB U KOHCTPYKLUN B 3aBUCUMOCTH OT THIIa KOHTEKCTA.

Mpbl Takke pasfenwid OTOOpaHHbIE KOHTEKCTHI Ha sIepHble U TepudepuiiHbie B
3aBHCHUMOCTH OT TOTO, HAaCKOJbKO OJHO3HAYHa CcaMa CEMaHTHKa KOHTEKCTa (MM JOIyCKaeT
UHYIO TpPaKTOBKY), U OT KOJMYECTBA PACXOXKIACHUH (HaJIW4We WIK OTCYTCTBHE
HK3UCTEHLUAIbHON MpeIruKalluid B HEKOTOPBIX IEpPEeBOJAaX B PEIEBAHTHBIX KOHTeKcTax). Ha
JTAaHHY10 0a3y MOXHO ONHMPAThCs MpU JAJIbHEHIIEeM aHaJIn3€e SK3UCTEHIIMATBHON MpeINKalui Ha
pacIIMpeHHOM S3bIKOBOM MaTepHare.

Jlureparypa

ApytioHoBa, Illupses 1983 — Apytonosa H. /1., Illupses E. H. Pycckoe npenoxenune:
bertuiineiii Tun. M., 1983. C. 5-13.
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[Tnyarsa 2021 — B. A. Ilnysrsa. Kondepenmus «K moctpoeHuto 06a3bl  JaHHBIX
YHUBCPCAJIbHBIX TpPaMMATHUYCCKUX KOHTCKCTOB Ha MATCPHUAJIC TMMApaJIJICJIBbHOI0 KOpIycCa
nepeBooB HoBoro 3aBeray // PogHoii si3bik. 2021. No2

Dahl, Wilchli 2016 — Dahl, O. & Wilchli, B. 2016. Perfects and iamitives: two gram types in
one grammatical space. // Letras de Hoje 51 (3), 325-348.

Koch 2012 — Peter Koch. Location, existence, and possession: A constructional-typological
exploration. Linguistics 50(3), 2012. P. 533-603.

Lyons 1968 — John Lyons. Introduction to theoretical linguistics. Cambridge: Cambridge
University Press, 1968.

Payne 1997 — Thomas Edward Payne. Describing morphosyntax: A guide for field linguists.
Cambridge: Cambridge University Press, 1997.

Wailchli, Cysouw 2012 — B. Wilchli, M. Cysouw. Lexical typology through similarity
semantics: Toward a semantic map of motion verbs. Linguistics. 2012. Vol. 50. Issue 3. P. 671—
710.

Hcrounuku
Paccmorpennbie kauru HoBoro 3aBera:
- Esanrenue ot JIyku, EBanrenue or Moanna;
- JlesiHust CBATHIX ATOCTOJIOB;
Paccmotpennbie nepeBo sl HoBoro 3asera:
- Hoserii 3aBeT Ha s13b1Ke opurnHana — apeBaerpedeckom (Novum Testamentum Graece);
- Hogerit 3aBet Ha pycckoM (CHHOIAIBHBIN TIEPEBO/I, HOBBIM PYyCCKUI MEPEBO/);
- Hoswiii 3aBet Ha anriuiickom (King James Bible);
- Hosgsrii 3aBet Ha marunckom (Nova Vulgata);
- Hosgsrii 3aBet Ha HemenkoMm (Lutherbibel, BasisBibel);
- Hogerii 3aBet Ha dpaniry3ckom (bibleonline.ru/bible/fra/);
- Hoserii 3aBet Ha yamyptckom (finugorbib.com).

Kerckuii A3bIK: COBPEMEHHbIH COUMOJIMHIBUCTHYECKUH CTATYC M IPUYMHBI,
NnpuBeAlLIHe K HeMy (Ha MaTepHaJie MoJIeBbIX HCCJIeT0BAHNIA)

Koszuoposa FOnus Heopesna
HUncmumym asvikosnanus PAH

IIpeameTroM wuccnenoBaHus SBISAETCA COBPEMEHHOE COCTOSHHE KETCKOIO s3bIKa Yy
KETCKOT'0 HaceJeHHs ocesKoB KpacHosIpckoro kpasi.

BbIBoabl JTOKNIaza caeidaHbl HA OCHOBE IMOJIEBBIX JAHHBIX, KOTOpbIE ObUIM COOpaHbI
npu yyacTuu aBTopa B skcneaunmsx 2015 u 2018 rogos. OTH gaHHBIE MPEACTABIAIOT COOOI,
BO-TIEPBBIX, 0a3y COIMOJIMHIBUCTUYECKUX AaHKET, KOTOpas JIOCTaTOYHO penpe3eHTaTHBHA
[0 BO3pacTy, MOJIly U reorpapuu MpoKMBaHUS HUHPOPMAHTOB, U BO-BTOPBIX, 42 TIyOMHHBIX
UHTEPBBIO 10 TeME «SI3bIKOBBIE KOHTAaKThbl B IPOLIJIOM M HACTOALIEM», KOTOPBIE IArOT
IPEJICTAaBICHUE O SI3BIKOBOM KapTHMHE MHpa COBPEMEHHBIX KETOB M 00 HCTOPUYECKOM ITyTH
HapoJa U MPUYNHAX yTPaThI A3bIKA.

B noxmane Oyaer mnpencTaBieHa COLMOJMHTBUCTHYECKAs CUTyalMs, B KOTOpOM
HaXOJIUTCSI KETCKOE COOOIIECTBO, a TAaK)KE€ COBPEMEHHOE COCTOSIHME KETCKOro si3blka. Byayt
OTPa)KE€HbI KaK TPaMMAaTHYECKHUE ACTIEKTHI, aKIIEHT Ha U3y4eHHe KOTOpbIX nenancs B 2015 rony,
TaK M BHEIIHESA3BIKOBBIE (DAKTOPHI, KOTOPHIE OBLIN BBIBIEHBI B X0/1€ UccienoBanus 2018 roaa.

[TonBoas uroru mosnesoir pa®oTsl B 2015 T., MOKHO MEPEUUCIUTH CIEAYIOIIUE YEePTh
COLIMOJIMHTBUCTUYECKON CUTyalluu B nocénke Kemior: BICOKHMI CpeaHMI BO3PACT HOCHUTEIEH,
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OTCYTCTBHE TIepelaud s3blka B ceMbe, Maynas cdepa ymnoTpedseHus, Maiblii O0BEM
yIOTpeOJIeHHsI, Majloe KOJMYECTBO HOCHTEJEH, CTONPOLEHTHBIN OMIMHIBU3M, MPECTHKHOCTD
PYCCKOro sI3bIKa, OTCYTCTBUE INPENOJaBaHMUsS POJHOIO $3bIKA, OIPOIIEHUE SI3bIKA, CUTyaLHs
SI3BIKOBOTO C/IBUTA-TIEpeXoia Ha 0oJiee MPECTUKHBIN A3BIK.

IToMrMO BBILIENIEPEUUCICHHOTO, KETCKUH SA3bIK HaXoIuTCsl Ha Ooisiee riyOoKoi cTaauu
SI3BIKOBOTO CJIBUTA, HEXKENU IMPENIOoaraioch paHee, B TOH CHUTyallMH, KOTJa HAYWHAIOTCS YXKe
HENOCPEACTBEHHO JIMHIBUCTUYECKHE U3MEHEHHsI. BBIBO/IbI, C/l€IaHHbIE HA OCHOBE MTPOBEAECHHBIX
rpaMMaTUYeCKHX TECTOB, O YaCTOW 3aMeHE KOMMTATHBHBIX KOHCTPYKIMHA COYMHHUTEIHHBIMH
U KOMOMHAIMM pa3HbIX CHOCOOOB, B TOM YHUCIE C KOJOBBIMU IEPEKIIOYEHHUSIMHU, BKyIE C
3aMEUYEHHOM IO pe3yJibTaTaM SKCHEAWIUHN YTPAaTOW KAapUTHBA W TOSABICHHEM BO3MOXKHOCTH
y HHCTPYMEHTQJIBHOTO MapKepa COuYeTaTbCsi C KOMHUTATUBHOW KOHCTPYKLMEH I10Ka3bIBAIOT,
YTO SI3bIKOBOM CABHI TPOSIBIISIETCS YK€ HE TOJBKO HAa YPOBHE COLIMOJIMHTBUCTHKH, HO U Ha
COOCTBEHHO $3bIKOBOM YPOBHE.

[To mpenBapuTelnbHON OICHKE COOpaHHBIX JKcremuiueir B 2018 romy rryOHMHHBIX
uHTEpBbIO B nocenkax Kemnor, baxra u Cynomaii KpacHosipckoro kpast MO’KHO KOHCTaTUPOBATh,
YTO aKTUBHAs yTpara POJHOTO S3bIKa KETCKMM HACEJIEHHWEM Hayajlach B MPOILIOM BEKE C
IPUXOJIOM COBETCKOM BJIACTM M BHEJIPEHUEM OCEAJIOro oOpas3a >KHU3HH, KOJJIEKTHBHBIX (hopMm
XO035{CTBOBAHMUS.

K 1930-1940-M rr. ycTaHOBHJIOCH YCTOMUMBOE (HYHKIIMOHAIBHOE KETCKO-PYCCKOE JBYSI3bIYME
Ha [T0YBE KOHTAKTOB C COBETCKOH BIACTBHIO.

JlanpHeliasi Iporpeccupyolas yrpara HOCUTEISIMUA KETCKOIo si3bIKa ObUla BbI3BaHA B
TOM YHCJIE CIECIYIOIMMH (pakTopaMu: 3aKperyIeHne KETOB Ha MecTax, Benmukas oTedecTBeHHAs
BOI{Ha, cucTemMa 00yueHHs B UHTepHaTaXx.

Hakonen, B 1970-e roasl mpou3onuio NpekpaiieHue eCTECTBEHHOM IepeAauu si3blka B
CeMbe, B Pe3yJIbTaTe Yero COBPEMEHHOE B3pOCIIOE HACEIEHUE HE BIIa/IeeT KETCKUM A3bIKOM, XOTS
Y TIOHHMAET €TO.

K Bompocy o co3nanum yTHMOI0THYeCKUX 0a3 JaHHBIX HA IpUMepe
pa3padoTku 0a3bl N0 WKATEKCKUM A3BIKAM

Kopoeuna Eezenus
A3 PAH

Hcnonp30BaHne KOMITBIOTEPHBIX METO/IOB B CPaBHUTEIBHO-UCTOPUIECKOM SI3bIKO3HAHUH
B MOCJETHHE ToJbl MpHoOperaeT Bce Oojbliee 3HaueHHWE. Pedb HMIET, ¢ OJHOW CTOPOHBI, O
npe/CTaBIeHNN NH(OpMALIUK, TOTYYSHHON TPaJUIIMOHHBIMUA METOJIJaMH B BUJI€ KOMITBIOTEPHBIX
0a3 maHHBIX, YTO, peanu3yercs, K mpumepy B cucremax Starling, LingvoDoc, POLLEX,
Austronesian Comparative Dictionary, DDSAL wu psae npyrux, - TO €cTh (aKTHYECKH O
CHA0XKEHHUU TPAJUIIMOHHBIX STUMOJIOTHUECKHIX CJIOBAPEH CHUCTEMOM JIEKTPOHHOM METapa3MeTKH
U ynoOHbIM TouckoM. C 1pyroil CTOPOHBI, COBEPUICHCTYIOTCS METOIbl (hopMamn30BaHHOM
SI3BIKOBOM KJIACCU(UKAIIMU Ha OCHOBE 0A3MCHOM JISKCHKH U aBTOMAaTHYECKOT'0 OMCKA KOTHATOB.
OTH pa3pabOTKH CTaBST TMEpe] HCCIENOBATEIIIMH  pa3IMYHbIe BOMPOCHI, KaCaIOMIUECS
(bopManu3aniy BaXHSHINX MOHATHH CPABHUTEIbHO-UCTOPHUUECKOTO SI3IKO3HAHUS, B YACTHOCTH
IPE/ICTaBICHUN O PETYISAPHBIX (POHETUYECKUX COOTBETCTBUSX M O TOM, YTO €CTh apXau3Mbl U
WHHOBAIIMH TPUMEHUTEIIHHO K PEKOHCTPYKIHH TPasi3bIKa.

B cnydae si3pIKOBO# ceMbU Maiisi, KaK MPEICTaBISETCS, OCTPO CTOUT 33jada pa3paboTKu
JIEKTPOHHOT'O 3THMOJIOTHYECKOTO CJIOBapsi. DTO CBSA3aHO, C OJHOW CTOPOHBI, C HAJIMYMEM Ha
CETOHSALIHUHN JIEHb OCTATOYHOTO KOJMYECTBA MAaTEPUATIOB, KAK CHHXPOHHOT'O XapakTepa, TaK u
CPaBHHTEIILHO-MCTOPHYECKOTO XapaKTepa, a C JPYrod ¢ BaXHOCTHIO JTOH CeMbU IS
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ucropuueckoi Hayku. Hawmbonee mMmoaHBIM 0030p COCTOSHHMS TEKyIIeH MTOKYMEHTAallMH |
CPaBHUTEIFHO-UCTOPUYECKOTO H3YYEHHUs S3BIKOB ceMbM cnenaH B Aissen, England&Zavala
Maldonado 2017. Tak, umeeTcs JOBOJBHO MOAPOOHAS PEKOHCTPYKIHS KaK IMPOTOMAMSICCKOTO
cocrosinusi (HaumOosee monuo B Kaufman&Justeson 2003, Kaufman 2020, Wichmann&Brown
n.d.), Tak U PEKOHCTPYKIUU [TOYTH BCEX OTIEIbHBIX MOATYIII.

B nokmagze OyayT paccMOTpEHBI TEOPETHYECKHE U TPAKTHUYECKUE MPOOJIEMBI, C
KOTOPBIMHM CTOJIKHYJICSI aBTOpP B XOJe€ pPa3paOOTKU OJHOM M3 dYacTed HTOro cjoBaps —
ATUMOJIOTHYECKON 0a3bl JaHHBIX IJI FOKATEKCKHUX SI3BIKOB, Pa3MEIIEHHOW B HACTOSIIEE BPEMs
o azapecy http://maya.polycorpora.org/yuc/ .
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DDSAL - Digital Dictionaries of South Asia (https://dsal.uchicago.edu/dictionaries/ )
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POLLEX — Greenhill S.J. & Clark R. 2011. POLLEX-Online: The Polynesian Lexicon Project
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«/lesaTh Ba:KHBII BHIOOP» VS. «*Ba’KHO BLIOMPATH»: o(popMiIeHuUE
CHPKOHCTAHTA NPH BepPUIMHE, BHIPAKEHHON HOMMHAJIU3ALMENH WM IJIaroJioM

Mammeu FOnua [lasnoena
HUY BIID, CII6

B pamkax nokiaza CpaBHUBAIOTCS CHHTAKCUYECKHE CBOMCTBA JIByX CHHOHUMHYECKUX
KOHCTPYKLIMH, OJJHA W3 KOTOPBIX — KOHCTPYKIHMsS C JerkuM riarosom (JII'), ero mpsMeiM
JIOTIOJIHEHHEM, BBIPQXKCHHBIM HOMMHAIM3allME€ld, W €€ CHPKOHCTAHTOM, BBIPa)KCHHBIM
npusaraTeabHbIM, BTOpass — mepudpa3 mnepBoi, COCTOAIIMM U3 HApEYHOIO CHUPKOHCTaHTa U
Jekcuyeckoro  ryarojga  (T. €. JIGKCMUECKM  IOJIHOTO,  IPOTHMBOIOCTaBIECHHOIO
IrpaMMaTUKAJIN30BaHHOMY JIETKOMY IJIarojly), J€PUBATOM KOTOPOTO SBJISETCS HOMUHAIM3ALMSL.
Ilenp wuccnenoBaHWss — THUIOJOTHUS CHPKOHCTAHTOB, 3allpelIalONIUX WM Pa3perIaroniux
HapeyHOE BBIPAXKEHHE B KOHCTPYKLMAX BTOPOro THNA. B 4aCTHOCTH, MpOBEpsUICsA 3alpeT Ha
BBIPAKEHHE HAPEYHOTO CHPKOHCTAHTA CO 3HAYCHHUEM OYEHKU. OKA3AMb HEOYEHUMYIO YClyey —
*neoyenumo yeayocums [Tectener 2001].

Jnga aHanmu3a ObUTM B3SITHI JIETKHE TJIArONIbl Oenambv, CO8Epuiams, NpoOU3800Ums |
oKazvleamy, SBIAIONIIUECS HanOojiee TUIMMYHBIMHM 3HAaUYeHUsMH Jekcuueckod (ynkimun OPERI1
or wumeH jaeictBuii [AmpecsH 2003]. B cunTakcuyeckom mnozakoprnyce HKPS  cpenmn
HoMuHanu3auuil npu JII' 6puM oTOOpaHbl MO 3 caMbIX YacCTOTHBIX JOMOJHEHHUS; TaK ObLIH
ompezeneHsl 12 m3ydaemblx KoHcTpykmmid ¢ JIIT m HomMuHaim3ammen. Jlamee B OCHOBHOM
kopriyce HKPS st xaknoit m3 HUX HaxoAwiuch nmo 4 Haubojiee YacTOTHBIX CHUPKOHCTAHTA,
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BBIPKEHHBIX MMPHIIATaTEIIbHBIM (Oe1amb NOCREWHBLI 6b1600, 0ellamb OKOHUAMEIbHbLIL 6b100D),
U BBIONHSJICS Tonck 48 mepudpacTHUecKuXx KOHCTPYKIHMN C JIGKCHUYECKUM TJarojioM, B
KOTOPBIX CHPKOHCTAHT BhIpakeH HapeuneM (‘mocnewno evisooums, “Xoxonuamensmo
ebloupams). Takum 00pa3oM, Ompeessiiach ClIOCOOHOCTh CUPKOHCTAHTa ObITh BBIPAYKCHHBIM B
nepu@pacTU4eckod KOHCTPYKLHMU U MO cTpaTeruud OoQOpMIICHUS OBLIM OIpe/eieHbl KIACChl
CUPKOHCTaHTOB.

BropbiM 3TanoMm wHccinenoBaHUsS CTajdl AKCHEPUMEHT HAa OLEHKY [PHEeMIIEMOCTH
MPEIJIOKEHUI HOCUTENISIMHA, B KOTOPOM B KQ4eCTBE CTUMYJIOB MPEIarainuch nepudpactTuueckue
KOHCTPYKLUMHU C JIEKCMYECKUM TIJIaroJIOM M HApEYHbIM CHPKOHCTaHTOM, YJEISIOCh 0co0oe
BHUMaHWE CHUPKOHCTAaHTaM, I[IOKA3aBIIMM BApUATUBHOCTh B KOPIYCHBIX MJaHHBIX. [lo
pe3ylibTaTaM dKCIIEpUMEHTa CO3JJaHHOE Ha KOPIYCHBIX JTAHHBIX paclpe/esieHne CUPKOHCTAaHTOB
YTOYHEHO.

CUpKOHCTAHTBl OILICHKH, TaKUE KaK Cepbe3Hblll, GAJNCHbIU, HeOYyeHuMvli W Jp.,
JNEHUCTBUTENILHO MPEANOYHUTAIOT 3allpeT Ha BhIpakeHHe B mepudpaszax. Eciu cupkoHCTaHT U
HOMHHAIM3AIUSI  COCTABIIAIOT  KOJUIOKAIMIO  (OuHas  cmaeka), HapEYHOE BBIPAKECHHUE
CUPKOHCTaHTa CKOpee 3ampemniaercs. Pa3pemieHHbIMH OKa3aluch Mepudpasbl HEKOTOPBIX
KOHCTPYKIIUH, TaKue Kak KpynHo cmasums (enamv Kpynwylo cmaeky) W Ip., O KOPIYCHBIM
JTAaHHBIM HE YIIOTPEOJIIEMbIC B COBPEMECHHOM PYCCKOM SI3BIKE.
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«IIpodJieMa IMCKYPCUBHBIX CJIOB U YACTHUIl B IIePeBO/ie HA IPUMepe POMaHa
B. HaOokoBa «/lap»

Mowrkos M.E.
PITY

JIMCKypCUBHBIE CJOBa KaK OTAETIbHass 00JacTb JUHTBUCTHKH CTalM MCCIEIOBAThHCS
CPaBHMTEJIBHO HENAaBHO. JTO €IMHHUIIBI 0COOOro THIA, KOTOphIE B 0ojee IIHMPOKOM U MEHee
TOYHOM 3HAUYEHUHM HA3bIBAIOTCA «CIYXEOHBIMU ciioBaMH». OHHM CIOCOOCTBYIOT CBS3HOMY
MOCTPOEHHUIO TEKCTAa U OTPAXKAIOT MPOLIECC B3aUMOAECHCTBHS MKy TOBOPSALIMM U CIIYIIAIONINM,
BBIPAXKAIOT OLIEHKY CKAa3aHHOIO CAaMHMM TOBOPSILUM, IPECYIIIO3ULUI0, MHEHHE M JAPYTyIO
AKCTPAIMHIBUCTUYECKYI0 HHpopManuio. JlJii pycCKOro TEKCTa XapaKTEpHO HCIIOJIb30BaHUE
JUCKYPCHUBHBIX €IMHUL], HE UMEIOIIUX COOTBETCTBUI B aHIVIMHCKOM TEKCTE, IO3TOMY HEPENKO
NEPEBOAYUK CaM BKIIFOYACT HOBBIC TUCKYPCHBHLIC €IUHUIBI B pYCCKI/II\/'I TEKCT. O)IHaKO B emé
MEHbIIIEH CTeNeHH OCBelleHa MpobjeMa BO3HUKHOBEHMS HOBBIX JUCKYPCHUBHBIX €IWHUI] MPU
MIEPEBO/JIE C PYCCKOr0 HA aHTJIMUCKUUN SI3bIK.

B kauectBe Matepuana uccieaoBaHus ObUI BEIOpaH TeKcT pomaHa Biagumupa Habokosa
«ap». JlaHHBI TEKCT MpeACTaBiIIeT OCOOBINH HCCIEI0BAaTENbCKUN HMHTEPEC, MOCKOJIbKY IS
HabokoBa o0a si3b1ka OBLIIM POAHBIMU, U OH JIMYHO YYacTBOBAJ B PEJaKTHPOBAHUU INepeBoja. B
JOKJIaJie MPEICTaBICHBI PE3yIbTAaThl CIJIOUIHOTO COMOCTABUTENBLHOTO aHAIN3a TEKCTa poMaHa U
€ro MepeBo/ia Ha aHTJIMICKUN SI3bIK HAa IPEAMET JUCKYPCUBHBIX €IMHHUL, KOTOPbIE MOSIBUINCH B
AHTTIMHCKOM IepeBojie 0e3 COOTBETCTBHIl B PYCCKOM TEKCTe, a TakKe Ha MpeAMET eIUHHMII,
MMEIOUIMX HETUIIMYHbIE COOTBETCTBHS. Ha OCHOBe aHanmM3a pycCKOrO KOHTEKCTa YAajoch
BbIIBUTH YCJIOBUS ITOSIBJICHUSA B AHTIINHACKOM NEPEBOAC NUCKYPCHUBHBIX €ANHUI], OTCYTCTBYIOIINUX
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B PYCCKOM TEKCT€, MPUITH K OIMpEe/eJICHHBIM BBIBOJAM O CEMaHTHKE aHTIUICKUX U PYCCKHUX
JUCKYPCUBHBIX €MHHUIl, a TaKXKe CJeJlaTh NPEANOJOKEHHE O TOM, YTO PyCCKas sI3bIKOBas
KyJbTypa, MO CPAaBHEHHUIO C AHTJIMHCKOM, B MpPUHLUIE JOMyCKaeT WU Jaxe Tpedyer Ooiee
BBIPXKEHHOTO MPOSIBJICHUS SMOIUH.
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IHopsinkoBbIe YHCIUTETbHbIE B KOHTAKTHBIX SI3bIKAX: THIOJ0THYeCKasA
NMepPCneKTUBAa

Hacneockosa Ilonuna
Meoswcoynapoonas nabopamopus s3vikoeou konsepeenyuu, HUY BIIID

[TopsiakoBbIE YHCIHUTENBbHBIE B S3BIKAX MHpa OOpPa3yrOTCS OT KOJWYECTBEHHBIX C
MOMOIIBI0 MapKepoB, (PYHKIMH KOTOpPHIX BechMa pa3zHoobOpasHbl (Hacneackosa 2018). Cpenu
TaKUX MapKEPOB €CTh CIEIHAIbHBIE MOPSIAKOBbIE MOP(EMBI (B aHTJIMICKOM W MHOTHX JAPYTHX
A3bIKAaX), pazIUYHBIE CpPEJACTBA MAapKUPOBAaHUS MPUUMEHHOTO 3aBHCHMOTO (Hampumep,
aIbeKTUBU3aTOp B MHUIITEKCKOM, cM. Alexander 1980: 75), KOHCTPYKIIMH C CYIIECTBUTEIHHBIM
‘HOMep, TopsAIoK’ (Hampumep, BO BheTHaMckoM, cM. Nguyen 2004: 51) u MHOKECTBO APYTHUX.
[ToMmuMO 3TOTO, CYIIECTBYIOT SI3BIKH, TJI€ U B KOJIMYECTBEHHBIX, M B MOPSIKOBBIX KOHTEKCTAX
UCTIONB3YIOTCS KOJIMYECTBEHHBIE UWCIUTENbHBIC, a TaKXKe S3bIKHM, B KOTOPHIX BOOOIIE HET
MOPSIIKOBBIX YHCIHUTEIBHBIX KaK KaTeTOpUH — TMOPSAKOBOE 3HAYCHHWE B TaKUX S3bIKaxX
BBIpaXKaeTcsl C MOMOIIBIO0 ONMUCATENbHBIX KOHCTpYKIui (cMm. Everett, Kern 1997: 340 nns si3pika
BapH).

[lenp HacTOSIIErO HCCIENOBAaHHUS — CPaBHHUTH JaHHBIE 00 OOpa30oBaHHWM IMOPSIKOBBIX
YUCITUTEBPHBIX B HE KOHTAKTHBIX SI3bIKaX MHUpPA, C JaHHBIMA 00 OOpa30BaHUM TMOPSIKOBBIX
YUCJIUTENbHBIX [ KOHTAKTHBIX SI3BIKOB.
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JlanHbple 00 00pa30BaHUM MOPSIKOBBIX UUCIUTEIbHBIX HE B KOHTAKTHBIX S3bIKAX B3SIThI
u3 pabotsl (HacnenckoBa 2018), naHHbIE 0 KOHTaKTHBIX s3bIKax — u3 padbotel (Maurer 2013).
Br10opka HE KOHTaKTHBIX S3bIKOB OCHOBaHA Ha WALS-1008 u Bxirouaet B ce6s 115 S3bIKOB, ist
92 W3 KOTOPBIX €CTh JaHHbIE. BHIOOpPKA KOHTAKTHBIX SI3BIKOB COCTOHMT M3 68 s3bIKOB. UTOOBI
n30exaTh IMepekoca B BBIOOPKE KOHTAKTHBIX $A3BbIKOB, BBI3BAHHOW OOJBLIMM KOJIMYECTBOM
KPEOJIOB HAa OCHOBE aHTIUICKOT0/(PPaHITy3CKOTO SI3BIKOB U SI3BIKOB M3 MaKpO-CyIaHCKOTO Tosica,
KOHTAKTHBIE SI3bIKM OBUIM JONOJIHMUTENBHO CrpyniupoBaHbl MHOM B 30 OM-KIaHOB IO METONY,
onucanHomy B (Michaelis 2020).

Pacnipenenenus crparteruii oOpa3oBaHusl MOPSIKOBBIX YUCIMTEIbHBIX B KOHTAaKTHBIX U
HE KOHTAaKTHBIX s3bIKax OblIM 0OpabGoranbel TecroM Pumepa. TecT mokaszan, 4TO 3HAYUMOU
pasHUILIBI MEX/y paclpeieseHUeM CTpaTeruii B KOHTAKTHBIX U HE KOHTAKTHBIX s3bIKax HeT (pP-
value = 0.2747).

ITopsiaKoBbIE YHCIUTENbHBIE B KOHTAKTHBIX SI3BIKAX — 3TO «3aHOBO IOSIBUBILASCS
KaTeropusi, Tak Kak U CaMH 3TH SA3BIKU MOSBIIINCH OTHOCUTEIHHO HEJaBHO. Pe3ynbTaT 1aHHOTO
UCCIICIOBaHUSI MOKET MPOJIUTh CBET HA MEXaHU3MBI MTOSIBIICHUS MOPSIKOBBIX YUCIUTEIbHBIX KaK
KaTerOpUH B T€X HE KOHTAKTHBIX SI3bIKAX, JUAXPOHUYECKHE JAHHBIC KOTOPHIX HAM HEIOCTYITHBI.
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NmneparuBHbie KOHTEKCTHI B EBanreausx or Jlyku u Moanna

Braoucnas Opnos
HUncmumym asvikosnanus PAH

B noxiane paccMaTpuBarOTCs UMIIEpAaTHBHBIE KOHTEKCTHI B IByX Tekctax HoBoro 3aBera
(EBanremuax ot Jlyku u Moanna). VccnenoBaHue mNpoOBOAWIOCH Ha  MaTepuaie
JIPEBHETPEUECKOT0, JIATHHCKOTO, PYCCKOTO, AaHTJIMICKOTO, HCHAHCKOro, (UHCKOTO |
TOPHOMApUHCKOTO  sI3bIKOB.  OCHOBHO#M  IIENIBI0  HMCCIIEJAOBAaHHS  OBUIO  MPEIJIOKHUTH
KJIacCH(PHUKALUIO MMIEPATUBHBIX KOHTEKCTOB, KOTOpas MOTOM MOrja ObITh HCIIOJIb30BaHA B
THUITOJIOTHYECKUX HCCIICOBAHUSX, OMMPAIONIMXCS HA YKa3aHHBIC TEKCThl KaK Ha MapajuielbHbIH
Kopryc (mpuMepbl moAoOHBIX uccinenoBanuii cM. B [Cysouw, Wailchli 2007], [Dahl, Wailchli
2016], [[Tnynrsn, 2021]).

MBI HCHONB3yeM IUPOKOE TOHUMAHHWS WMMIIEPATHBA KaK TJIarojbHOW KaTerOpHH,
BBIpAXKAOIICH TOOYXKJICHHE B HIMPOKOM CMbIcie. VMIepaTHBHBIM KOHTEKCTOM CYHMTAeTCS,
COOTBETCTBEHHO, KOHTEKCT, rAe B OompmmHCTBE (5 W3 7) S3BIKOB  BCTpEYaeTcCs
CTeIUaTM3UpOBaHHas uMIepatuBHas ¢GopMa.OTMETUM, YTO B paMKax HCCIEIOBAHUS HE
paccMaTpuBaIUCh (HOPMBI IPOXUOUTHBA (MMIIEPaTHBA OTPHUIIAHHUS) U UMIIEpaTUBa 1-TO A e]1.

8 https://wals.info/languoid/samples/100
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YHClla, UMEIOIIEr0 CEMAHTHKY, OTJIMYHYIO0 OT MHBIX JHYHO-YKCIOBBIX (hOpM HMIIEpaTHBa (CM.
[['yceB 2013: 51-52]).

B ocHoBy kiaccudukaluy UMIEPAaTUBHBIX KOHTECTOB OBLI MOJOXKEH MparMaTHYeCKHid
kpurepuit. Ilog mnparmarndyeckoil (QyHKIMEH MBI TOHUMAaeM KOMIIOHEHT BBICKA3bIBaHMS,
OTpaKAIOIINA HAMEPEHHE TOBOPSAIIETO (T.€. WLIOKYIHIO B TepMuHoioruu [Octun 1986]). Mbl
BBIJICJISIEM TPH 3HAUCHHSI STOTO ITapaMeTpa Uil UMIIEPaTUBHBIX ()OPM B TEKCTE:

1) coOcTBeHHO-TUPEKTUBHAS (YHKIHS, T.€. MOMBITKA TOBOPSIIEro (aKTOM CBOEro
BBICKA3bIBaHUS Kay3UPOBATh TO UM UHOE COOBITHE;

2) mpomoBeab, MOJ KOTOPOM MOHUMAETCs NpEeANUCaHhe TEeHEPUUYECKOro XapakTepa,
pEryJupyollee NoBeIeHUE XPUCTUAHNHA;

3) mauckypcuBHasi GYHKIUS, MPU KOTOPOW UMIIEpaTUBHAs (opMa CIyX HUT CpPEACTBOM
OpraHM3alu JUcKypca (Cp. OIpeleleHue UMIIEPATHBa OT IJlaroja 3Hams B PYCCKOM SI3BIKE I10
[Anpecsin 1995: 149]).

Hwxe nmpuBenena Tabnuia, oTpakarolias BCTPEUYAEMOCTh PAa3IUYHBIX JTHYHO-YHCIOBBIX
¢dbopM U cCeMaHTUYECKUX MOATUIIOB UMIIEPAaTUBA B JAHHBIX MPAarMaTu4eckKux QyHKIUMIX.

2SG 2PL 3sG 3PL 1rL

JupekTuBHasA 89 35 7 11
W3 HUX npocvba 15 —

Kame2opuiecKkutl 5

OMNONCEHHDBLLL - -

OUpPeKmueHblll 3 4
IIponoBeanb 8 48 7 1
U3 HUX npocvba — —

OMJLIOJHCEHHDBLLL — 5

OUPEeKMUBHDL 1 1
JuckypcuBHas 5 5 2 — —

Kak BumHo mo maHHOW Tabiuile, CYIIECTBYET KOPPESALMS MEXKIY MparMaTHYeCcKOn
dbyHKIMEH nMIepaTuBHON (HOpMBI, €€ TMYHO-UYMCIOBOTO 3HAYEHUS M CEMAaHTHYECKOTO MOATHIIA.
B pamkax moknaza Mbl mocTapaemcsi 1aTh 0OBsICHEHNE 3TON KOPPEJSIIIUK, a TaKKe 00paTUMCS K
YACTHOSI3BIKOBBIM OCOOEHHOCTSIM, CBSI3aHHBIM C YHOTPEOJICHUSIM HWMIEPATUBHBIX (POpM B
Pa3IUYHBIX TPArMaTHYeCKUX (PYHKITUAX.
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DJUTHIICUC CY0ObEKTAa B MUChbMEHHOM pevyd PyCCKOSI3bIYHBIX JeTell U
NMOJAPOCTKOB U €r0 3aBMCUMOCTH OT MO3UIUH B MPeAJI0KeHun.

M. A. I[lonomapesa
Kagedpa odbwezo azvikoznanus umenu JI.A. Bepouyxou CII6I'Y

Lens wucciaemoBanusi — pPaccCMOTPETh MHCHBMEHHYIO pPEYb PYCCKOS3BIYHBIX JACTEH
MJTQJIIIET0 HIKOJIBHOTO BO3pPacTa U MOJPOCTKOB C TOYKH 3pPEHHS BBIOOpa crocoba BBIPAKEHUS
CUHTAKCHYECKOTO0 CyOBeKTa (B KadecTBE CHOCOOOB BBIpOKEHHUs CyOBEKTa paccMaTpUBAIOTCS
JIEKCUYECKHIl Croco0 BBIpAXKEHHS, MECTOMMEHHUE, a TaKXKe TaKuhe BHJIbI CHHTAKCHYECKOIO
omyuieHust kKak syuuncuc U penykuus [I'pynesa 2007]). ComocraBUTENbHOE HCCIEIOBAHUE
MPOBOAMTCS HAa MaTepHalie CEepUU MCUXOJIMHTBUCTUYECKUX SKCIEPUMEHTOB [0 METOJUKE
W3BJICUEHHOTO PACCKa3a, B YaCTHOCTH, UCTIOIb3YIOTCS TUCbMEHHBIE MTEPECKa3bl MPOCMOTPEHHOTO
myneThunpma «Kak crate  OGonpmmm?»  (CorozmynbrduneMm, 1967). PaccmarpuBarotcs
MepecKasbl JETe JABYX BO3PACTHBIX TPYIIIL: MIAIIINX HIKOJBHUKOB (3-4 Kjacc) U YYCHUKOB
cpennelt mkonbl (7 kiacc). Bo3pacT y4acTHUKOB 0OYyCIIOBJIEH T€M, YTO MHUCbMEHHOM pedd AeTd
HAYMHAIOT 00y4YaThCs B MIKOJE U B 3-4 KJIacCe HAXOMASTCS B CaMOM Hauajie €€ OCBOCHHUs, TOT/a
kak 7 kiacc M. P. JIbBOB OTHOCUT KO BTOpOMY 3TaIy OBJIaJIeHUS] TPaMMaTHYECKIM CTPOEM peUH
U XapakTepu3yeT KaK «BpPeMs BBIPABHUBAHHS YIOTPEOJICHHs» TpaMMaTHdeckux ¢opM [JIbBoB
1979, c. 53]. BHuMaHHe aKIEHTUPYETCS HA KMCIOJIb30BAHHH DIUIAIICHCA KaK BHIA OMYIICHHS
CHHTAaKCHUYECKOTO CYOBEKTa, a TaKKe Ha MO3UIIMH CYyObEKTa B MPEJIOKEHUH (paccMaTpuBaeTCs
TpU THUMA TO3WIIMHA: TJIaBHAs KIay3a, 3aBUCHUMas Kjay3a W COUYMHUTEIBHOE COKpalleHHE
[[Magyuesa 1974; Tlekemuc 2013], wium OAHOPOIHBIC UIEHBI) Kak (PaKTOpe, OKa3bIBAIOIIEM
BIIUSTHUE Ha BBIOOp crioco0a BhIpaKeHUs! CyObeKTa. | TaBHBINM MHTEpEC MPeICTaBiIseT BOMIPOC O
TOM, MEHSETCS JI C BO3PACTOM YaCTOTHOCTh €ro YHOTpeOJEHUs NEeTbMU IO CPABHEHHIO C
IpyruMu crocobamMu 0603HadeHHs cyObekTa B muchbMeHHOM Tekcte. Kak mumer M. P. JIbBoB,
«rmojyiexaiiee o0JaaeT PErpecCMBHON TEHJIEHIMEH Maynod MHTEHCUBHOCTH» [JIbBOB 1978,
c.25], u B naHHOW paboTe NPEANPUHHUMAETCS TOMBITKA OMPEACIUTh, SBISAETCS JH 3TO
pe3yJabTaTOM BO3PACTAIONMICH TEHACHIIMU K DJIUTUIITUPOBAHUIO TOJJICKAIIET0 WJIH POCTOM
KOJIMUECTBA JAPYTUX UYICHOB MPEIJIOKEHUS BCIEICTBUE YCIOKHEHUS CTPYKTYPHI MPEATOKEHUS.
CornacHo TMONYYCHHBIM JaHHBIM, TO3HMIAS OKa3bIBACTCS 3HAYMMBIM (DAaKTOPOM JUIsl BBIOOpa
crocoba BhIpaKeHUsT CyObeKTa Afisi 00enX BO3PACTHBIX TPYII, a MPOIEHT SJUIUNTHPOBAHHBIX
CyOBEeKTOB He3HauMTENIbHO yBenumuuBaercsa (¢ 19% st yduennkoB 3-4 kimaccoB no 22% nms
CEMHUKJIAaCCHUKOB). B mampHeiimeM 5Tu pe3ynbTaThl MOKHO OYJET CPaBHHUTH C pe3yJbTaTaMu
YCTHOM pedd W pe3yJbTaTaMu JJII WHOTO BO3pacTa JUIisl MOCTPOCHUS MEPUOAN3AINN YCBOCHHS
MPABIII DILTUNTHPOBAHUSL.
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Order Iconicity Principle in Temporal Interpretation of Russian Perfective
Participial and Converbial Clauses

Ilpucopruna B.A.
HUY BLID

Pragmatic factors frequently affect the interpretation of grammatical constructions, and
the category of relative tense is no exception. As has been previously shown for coordinated
structures with perfective verbs (e.g., Paducheva, 2017; Khrakovskij, 2009) and dependent
temporal clauses (Clark & Clark, 1968; Sasanuma & Kamio, 1976; Natsopoulos et al., 1991;
Jansen, 2008), iconic correspondence of the order of mentioning of the predicates and temporal
sequence of the events they denote is preferred and facilitates temporal interpretation. However,
it has remained outside of the scope of experimental research, whether this interpretation bias,
termed Order Iconicity Principle (OIP), is extended to non-finite constructions. Furthermore,
with respect to Russian perfective converbial and participial clauses, there is a lot of debate
about the taxis meaning of posteriority (the event denoted by the dependent form temporally
following the event denoted by the main clause), which is perceived by the majority of
researchers as a contextually driven interpretation (Weiss, 1995; Shigurov, 1991), arising due to
additional contextual\lexical cues (“natural chronology” and “deflexion” in terms of Lehmann
(1998); hereafter coherence). According to other views, however, posteriority could be a separate
taxis meaning of the forms under discussion, enabled by 1) converbs linearly following the main
clause and 2) perfective aspect of the predicates, denoting a finished event with clear-cut
boundaries (Rappaport, 1984; Akimova & Kozintseva, 2001; Khrakovskij, 2003; Birzer, 2010)
and closely resembling the OIP effect.

By examining native speakers’ on-line processing of these non-finite constructions and
judgements concerning their non-simultaneity temporal interpretations, | expect to arrive at a
better understanding of the status of posteriority interpretation in Russian non-finite clauses and
OIP applicability scope. The research questions are: 1) whether there is a significant OIP effect
for a) Russian perfective converbs and b) Russian perfective participles; 2) whether event
coherence is necessary for posteriority interpretation of a) Russian perfective converbs and b)
Russian perfective participles? 3) whether the effect size differs for converbs and participles?

| hypothesized, that for both Russian perfective participles (H1a) and converbs (H1b) a
significant OIP effect would be found, manifested in higher acceptability rates and shorter
Reaction Rimes (RT) for the temporal interpretation, corresponding to the order of the clauses.
Furthermore, based on the Lehmann’s (1998) Narrative event chronology approach, | expected a
significant and decisive effect of coherence on the interpretation acceptability for both
constructions (interpretation consistent with our world knowledge and predicates lexical
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meaning being prevalent in acceptability and easier processed) as combining the two strongest
interpretational factors (world knowledge and deflexion; H2). Finally, to the difference in
syntactic and discourse properties of the constructions (scale of finiteness, adverbial vs. attribute
function, preservation of the verb semantics dynamicity and category of absolute tense;
Vijal'sova, 2008; Krapivina, 2009; Say, 2020), | expected a significantly smaller OIP effect size
for participles than for converbs (H3).

To test for these hypotheses, | conducted three experiments on the PClbex platform (Zehr
& Schwarz, 2018): with converbs, with participles, relativizing the subject and involving no
clause order manipulation (partsusj) and with participles, relativizing an indirect object\adjunct in
prepositional phrase (partag) allowing for clause order manipulation. They all involved
presenting participants with sentences containing respective constructions in a self-paced reading
mode and either posteriority or anteriority consistent interpretations of these sentences, following
the stimuli. The participants objective was to accept or reject the interpretations suggested with a
keypress, the answers, reading and response times being measured. Critical items varied in
clause order (main clause followed by subordinate or vice versa) and coherence (accidental or
coherent situations; preliminary normed). For each experiment 120 naive native Russian
speakers between 18 and 40 years of age were recruited via Yandex.Toloka crowdsourcing
platform (30 per experimental list; n=360 in total). Mixed-effects linear and logistic regressions
were applied for reaction times and binary acceptability judgements data with Clause order,
Interpretation suggested and Coherence of the events as independent variables and participants
and stimuli as random effects.

Figure 1. Experiment procedure

F\J key

stimulus

Zora proter pyl' so skafov za Masu,
poliviuju cvety.

interpretation
acceptability
A Snacala Zora proter pyl' so Skafov a

Space key potom Masa polila cvety?

S

space key Da\i«(J) Net\\o(F)

Results showed a significant OIP effect for converbs (iconic vs. non-iconic interpretation
accepted 66% vs. 33%; decision made 215 ms faster for iconic interpretation; p < 0.001), but not
for participles overall (49,9% vs. 46,6% for partagj and 50,3% vs. 50,5% for partsuj.; 10-20 ms
difference; p > 0.05). Only for neutral contexts with no coherence there was a minor effect of
OIP for partadj (9,2% vs. 91,8% posteriority vs. anteriority acceptance in preposition and 14,3%
vs. 82,7% in postposition; p < 0.05). Therefore, the hypotheses H1 and H3 were confirmed. As
for coherence, it significantly, but not decisively affected the acceptance of both interpretations
for converbs (88% vs. 75% anteriority and 23% vs. 47% posteriority acceptance in anteriority
coherent vs. accidental situations; p <0.001) and moderated clause order effect for both converbs
and participles: the OIP effect was (more) pronounced when there was no contextual
predisposition for anteriority. But while for converbs in postposition in a neutral context
posteriority was almost as acceptable as the anteriority (47% vs. 52%), for participles acceptance
of posteriority was marginal (14,3% vs. 82,7%), but significantly more acceptable than for
partsubj without clause order manipulation (10.2% vs. 2.8%; p<0.001).
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Altogether, these results suggest the extension of OIP implicature to non-finite taxis
constructions and reveal the major role of the difference in discursive and syntactic functions, as
well as tense category preservation (adverbial vs. attribute function, introducing background
information; Vjal'sova, 2008; Say, 2020) on temporal interpretation.
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O06ocHOBaHME CEMAHTHYECKOT0 ACMIEKTA ONUCAHUA a00peBUATYp B
CNenMATU3MPOBAHHBIX CJI0BaPSX
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Psazanosa Banepus Anexcanoposna
Jloneykuii hayuonanvHwll yHusepcumem, 2. {oneyx, {HP

JlokJaj MOoCBSAMIEH UCCIIEOBAHHUIO CIIOCOOOB MPEICTABICHHs CEMAaHTHKU a00peBHaTyp B
CHELMATU3UPOBAHHBIX CIIOBApAX COKpAIIEHWH W OOOCHOBAaHUIO HEOOXOJAMMOCTH OTpPAKECHUS
CEMaHTHUYECKUX XapaKTepUCTHK aOOpeBuatyp B HUX. MaTepuanioM HCCIEIOBaHUS CITyKaT
CJIOBapHbIE CTAaThU CIELMAIU3UPOBAHHBIX CIOBAPEN COKpAILlEHUN PyCCKOro S3bIKa, U3AHHBIX B
nepuoy ¢ cepeauHbl XX B. IO COBPEMEHHOCTb.

B pesynprare uccnenoBaHHMs CIOBapHBIX CTareil OOHapy>KeHbl OOIIMe TEHICHIIUU
ONMUCaHUs COKPAIICHUIA:

® HaOJII0JaeTCsl CMELIEHUE COKPAIIEHHBIX alleJUIITUBOB U OHUMOB;

® KOJIMYECTBO MHUIMAIBHBIX aO0peBUATyp, OMHCHIBAEMBIX B CIIOBApsX, 3HAYUTEIHHO
MPEBBIIIACT KOJIMIECTBO a00peBHATYp APYTHX CTPYKTYPHBIX THIIOB;

® BHHMAHHE COCPEIOTOYECHO Ha (DOPMAEHOM COIOCTABICHUU COKPAILEHUS U UCXOTHOTO
CJIOBOCOYETAHMS.

Kak mpaBuiio, B CIOBapHBIX CTAaThsIX MAIOTCS PacHIM(PpPOBKH COKpPAIIECHUH, MPH STOM
OTCYTCTBYIOT TOJIKOBAaHHUS UX 3HAUCHUN:

(1) AU [n3-ma] — netonupyromuii mHyp [Anexcees 1977].

B gokmage paccMOTpeHbl Mojaenu  omucaHus —abOpeBUaTyp B COBPEMEHHBIX
MHOT'0ACIIEKTHBIX ~ TOJIKOBO-CJIOBOOOPA30BATENIbHBIX CIIOBApsIX COKpAIIEHHWH, B KOTOPBIX
VUUTHIBAIOTCS Kak CTPYKTYpHbIE, TaK U JIGKCHUECKHE XapaKTepUCTUKH al0OpeBUatyp.
HeoOxonuMocTh omnucaHusi MX CEMaHTHYECKMX OCOOEHHOCTEH OINpeAeNnseTcsl CleqyIoIUMU
MIOJIOKEHUSAMM:

® YaIe BCEro TOJIKOBAaHHME JIEKCHUYECKOTO 3HAYEHUSI HEOOXOIUMO KakK JJIsi COKPAICHHH,
TaK U JUIs pacwIeHEHHBIX HauMeHoBaHMW. Hampumep, u3 TpakToBku ab0peBuatypsl /7160 —
noneeoil Oannvii ompsio [AnekceeB 1977] — CHOXKHO ONpEAETHTh, YTO pedYb HAET O
nepeABMKHON OaHe.

® CyHIECTBYIOT cCHEIU(pUYECKHME OCOOCHHOCTM CEMaHTUKM caMux abOpeBuartyp,
CBS3aHHBIE C YCTOWYMBBIM 3aKpEIUICHMEM JTHUX E€IUHUI] B S3bIKE: PACIIUPEHHE CEMaHTHKHU
COKpaleHus, GopMHUpOBaHHE MEPEHOCHBIX 3HAUYEHUM, CTUIMCTUYECKUX OCOOEHHOCTEH M T.A.
[ymapun 2011, Ilerpyxuna 2018] VY abOpeBuaTypbl Ko/ix03, HaIpUMeEp, MOSBUIOCH
MHO’KECTBO MEPEHOCHBIX 3HAUYEHUM: «O€3BKyCHIIay», «OecropsaoK», «O0 HEKYJIbTYPHOCTH KOIO-
1100», «0 HEMPO(PECCHOHATBHOM PEMOHTE MJIM CTPOUTENIBCTBEY U T.].

® BO3MOKHBI CIIyyau, KOrJja MHOTO3HAYHOCTh aOOpeBUATyphl MPHUBOJIUT K MOSBIICHUIO
JIOTIOJTHUTEIIBHOTO MOTHBALIMOHHO CBS3aHHOTO C HEM CIOBOCOYETAaHUSA-DKBUBAJIEHTA, B KOTOPOM
peanu3yercs OAHO W3 3HAYEHMH cokparieHus. Hampumep, ClI0XKHOE CIOBO MACIOCMOUKOCHb
MMEET 3HA4YEHUA |. «CBOMCTBO NMUIMEHTA, U3 KOTOPOTO M3rOTOBJISIIOT OKPACOYHBIE COCTABBI, HE
pPacTBOPATHCS B PACTUTEIBHBIX Maciax U ojudax», KOTOPOe COOTHOCUTCS CO CIIOBOCOYETaHHUEM
cmotikocms K maciy M 2. «CHOCOOHOCTh Maciia COXpaHATh CBOMCTBA IMpPH XHUMHUYECKOM,
(bu3nYECKOM BO3/IEHCTBUN», COOTBETCTBYIOLIEE CIOBOCOUETAHUIO CIMOUKOCHb MACIA.

BxitoueHne = ceMaHTMYECKOro — aclekTa MpH  JIGKCUKOTpapHUUecKOM  ONMUCAHUU
abOpeBuaryp sBisieTcsi 3QPEKTUBHBIM PEIIEHUEM, TMOCKOJBKY MO3BOJISIET OTPA3UTh Pa3IUYHbBIC
0Cc00EeHHOCTH (PYHKIIMOHUPOBAHMSA, KOTOpBIE pa3BHBAaIOTCA Yy aOOpeBuUaTyp IO Mepe uX
3aKperyIeHus B si3bIke. MHOroacneKTHBIN MPUHIIUI OMMCAaHUS pealin3yeTcs B pa3pabaTbiBaéMOM
nox pex. B. U. TepkynoBa «ToiakoBoM ciioBape CIOXKHBIX CJIOB PyCCKOro si3blka». CocTaBUTENN
YUUTHIBAIOT  (hoHeTHuYeckue, Mop(doloruyeckue,  CTHIMCTUYECKHME UM JIGKCHUYECKHe
XapaKTEPUCTUKU COKPAILCHUMN:
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(2) I'ocakyun?, -u, x. lennas Gymara KOMIIaHHH, IPHHAUISKAIIEH 2ocydapcmay
<« 1: 2ocydapcmeennasn axyus, akyus 2ocyoapcmea ® axyus, Oymaza, ounem,
eocounem, cocoymaeu, nail.
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TaBTOI0TMH TOXKAECTBA B IKCIVIMIMPYIOIINX KOHTEKCTAX KaK MapKepPbl
(poHOBBIX 3HAHM U

Caxonenko A.A.
Canxm-Ilemepbypeckuil 20cyoapcmeeHnblil YHUSepCUumen

B noknane Ha maTepuanie OCHOBHOTO MOJKOpITyca HammoHambHOTO KopIyca pycCKOTO
sa3pika  (manee —  HKPS)  paccmarpuBatoTcss ~ OCOOEHHOCTH — (DYHKIIMOHUPOBAHMS
TaBTOJIOTUYECKUX KOHCTPYKIMH «X ecmb X» u «X amo X». HeundopmatuBHble B OyKBaJIbHOM
CMBICJIE, OHHM AaKTHUBHO MCIIOJIB3YIOTCS HOCHTEISIMM SI3bIKa JUISI MMIUIMLIUTHOW Mepenadu
uHpopManuu. TaBTONOTUU TOXKAECTBA MO3BOJISIOT TOBOPAIIEMY JaTh OTCBUIKY K KOHKPETHBIM
cBoOMicTBaM pedepeHTa, He Ha3blBas UX HANpsIMyl0, U OJTHOBPEMEHHO COOOIIUTH ajpecary, YTo
TOBOPAIIMI BKJIIOYAET €ro B YHCIO €JMHOMBIIUICHHHKOB, C KOTOPBIMH pa3jeisier
npezcrasieHus o pedepente [Fraser 1988; Miki 1996; Bynsiruna, IlImenes 1997; Meibauer
2008] (cm. 1-2).

(1) [Iopocenox ecmbv nopocenok, HO OH MOdcem B0006paxdcamv Ccebs YMHbIM,
O1a20POOHBIM  HeNlo8eKOM U makum pekomenoosamvcsa nyonuxe. [H. K. MuxaimoBckuid.
["amneTtusupoBannbie nopocsita (1882); HKPA]

(2) On, komeuno, nonumaem, umo ckazka — smo ckaska. Ho on ymeem eviwenywume
CKA3Ky u 000blmb OpacoyeHHoe 3epHbIUKO, nomozarouee ocmvicaenuio cusnu. [C. A.
Hanrynos. Kepames (1981); HKP]

Tem He MeHee, 4acTO BCTPEYAIOTCS KOHTEKCTHI, B KOTOPBIX, HA TMEpPBBIM B3IIIAL,
NPEeUMYIIeCTBa WCIOJIB30BAHUS TaBTOJOTHI TEPSIOTCS, TaK Kak COOOIIEHHWE, TepenaBacMoe
TaBTOJIOTHEH, nyOaupyercs (cMm. 3—4).

(3) Koneuno, smo nemnoco ymomisino, Ho 6006ue-mo obuiei ecmo 106uieil — Hado xce
omnpazonosams! [ Anexceit ['paues. SApsiit-3. Opnep Ha cmepth (2000); HKPA]

(4) Ho napmnep — smo monvko napmuep. To ecmv na épems. [BnaaucnaB Beikos,
Onmnpra Jlepkau. Kaura Beka (2000); HKP]

B mogoOHBIX KOHTEKCTaX MpEAiaracTcsl pacCMaTpuBaTh KOHCTPYKIHH «X ecmb X» 1 «X
smo X» Kak CpeicTBa yKa3aHWs Ha HCTOYHUK WH(POpPMAIMU, KOTOPHIM B JaHHOM CcIydae
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BBICTYNaIOT 001ue (OHOBBIE 3HAHUSA HOCUTENEH s3blka. Tak Kak OJHUM U3 CBOMCTB (POHOBBIX
3HAHW SBIIIETCS WX MpU3HaHHAsA Haa&xkHOCTh [Kittild 2019], Beicka3bIBaeTCs MPEATIONOKECHHIE O
TOM, YTO M3y4aeMble KOHCTPYKIMHU CIOCOOHBI MpUAABaTh yOEIUTEIbHOCTh apryMEHTY, B TOM
YHCIIE ¥ IOCPEICTBOM MAaCKHUPOBKH JTMYHBIX yOEKICHUI TOBOPSIIETro 101 (POHOBBIE 3HAHUSI.

B xone pa®oThl HCIIONB30BAHBI METO/IBI KOPIIYCHOTO aHAIM3a U METOJ aHAIUTUYECKUX
TOJIKOBAaHUM, MPEANONATAIONINI OMMCAHUE S3BIKOBBIX E€JIMHUII HA TPO3PAYHOM ECTECTBCHHOM
CEMaHTHYECKOM MeTas3bike [Anpecsa 2014].

Jlureparypa

Amnpecsa B. 0. Mexanu3mbl 00pa3oBaHusI U B3aUMOJICHCTBHUS CIIOKHBIX 3HAUCHHUH B SI3bIKE. JTHC.
... A-pa ¢umoi. Hayk: 10.02.19. Mocksa, 2014. 637 c.

Byneiruna T. B.llImenés A. JI.. SI3pikoBasi KOHIENTyalIu3anus Mupa (Ha marepuaie pyccKou
rpammatukn). M. : [lIkona «S3b1ku pycckoit KynbTypei», 1997. 576 c.

HarponabHbIi KOPITyC PyccKoro si3bika [ DaekTponHslit pecype] / URL: http://ruscorpora.ru
Fraser B. Motor oil is motor oil: An account of English nominal tautologies // Journal of
Pragmatics. 1988. Vol. 12. P. 215-220.

Kittild S. General knowledge as an evidential category // Linguistics. 2019. Vol. 57 (6). P. 1271—
1304.

Meibauer J. Tautology as presumptive meaning // Pragmatics and Cognition. 2008. Vol. 16. P.
439-470.

Miki E. Evocation and tautologies // Journal of Pragmatics. 1996 Vol. 25. P. 635-648.

JKBaTHBHBIE MapKepbl cTanaapTa B Hosom 3aBere!”

0. Cunuyvina
U3 PAH/ MI'Y

Jloknan MoCBAIEH MapKepaMm CTaHAapTa B 3KBAaTHBHBIX KOHCTpyKuusax. MccnepoBanue
npoBoAusoch Ha Marepuane Hosoro 3aBeta (M}, Mk, JIk, Un, esn, OTkp), UCIIOIB30BaHHBIM
KaK MapaJuleIbHbIN KOPIYC, MPEUMYIIECTBOM KOTOPOTO SBIISIETCS KOJIUYECTBO CYIIECTBYIOIIHUX
nepeBoJioB (moapoOHee 00 ucmosb30BaHMM TekcToB HoBoro 3aBera Al JMHTBUCTHYECKHX
uccienoBanuii cM. [[Inynrsa 2021] u nuTHpyeMble HCTOUHHUKH).

DOKBAaTUBHBIE KOHCTPYKIHMM IOAPA3yMEBAIOT, YTO Yy JBYX CpPaBHUBAaeMbIX OOBEKTOB
OJIMHAKOBAsI CTEIICHD MPOSIBICHUS MPU3HAKA: ...00exc0a e2o (3TaloH) 6ena (MpU3HaK), KaK CHe2
(cranmapt) [Md. 28:3] (cm., manpumep, [Haspelmath, Buchholz 1998; Treis, Vanhove (eds.)
2017]).

3amaya WCCIeoBaHMS — IMPOBEPUTh, OT YEro MOXET 3aBHUCETh BHIOOp Mapkepa
CTaHaapTa cpaBHEHHs. Mpbl oToOpaiu cleqyloliue mapaMeTpbl: CEMaHTHKa CpaBHEHUS
(omMHaKoBasi CTeNeHb NMPU3HAKa WIM 00pa3 JaeicTBus), (HE)BXOXKACHUE CTaHJIapTa B MpEIUKaT
(cp. oHa noem kak conosell U OHA KAK MOs Mamy), a TaKKe €ro MpOTOTUIUYHOCTh. Benen 3a
[Stolz 2013: 30] mbl pa3menunu cTaHgapThl Ha JABE TPYNIBI B 3aBUCHMOCTH OT Crocoda
BBIPDAKEHMS: K NPOTOTUIIMYHBIM CTaHJApTaM OTHOCSTCS MECTOMMEHHMS U «JIErKHe» HMMEHHbIE
IpyIIbl, HEIPOTOTUIINYHBIE CTAHAAPTBHI — «TSDKEIIBIE» UMEHHBIE I'PYIIBI, aJUI0XKHBIE I'PYIIIbI
KJIay3bl.

Mpel paccMOTpeny KOHTEKCThl Ha BOCBMHU SI3bIKaX: LIECTH MHAOEBPOIEHCKUX (PYCCKHI,
AQHTTIMHCKUHN, TpeBHETPeUeCKUid, TJAaTHHCKUHN, NCIAHCKUHM, OCETUHCKHI) U ABYX (PUHHO-YTOPCKHUX
(ropHOMapuiickui, yamMypTckuii). OCeTUHCKUI, TOPHOMApUUCKUNA U YAMYPTCKUH SI3BIKH HE

10 Yccnenosanue nogaepkano rpaHtoM PH® Ne22-28-01639 “Co3manue nBys3pIdHON I1H(pOBOH Bepcuu
HcTOpuKO-3TUMOIOTMYECKOTO CIIOBAps OCETUHCKOTO si3bika B. 1. AGaeBa”
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NPEJICTaBJICHbI B TOCTATOYHOHN CTENICHH B MCCIICAOBAHMIX YKBATHBHBIX KOHCTPYKIIUH, IIO3TOMY B
JIoKmane WM Oyaer yaeneHo ocoboe BHHMMaHue. Ham Takke HEU3BECTHBI padoThI,
paccMaTpUBAIONIME SKBATUBHBIC KOHCTPYKIIMHM Ha MaTepHalie MapajUIelIbHBIX KOPITYCOB, XOTS
MOMOOHBI  MaTepuall YCIENIHO WCIHONB30BAICS JUIS HCCIICIOBAaHUS  KOMIIAPaTUBHBIX
KOHCTpYKIuii (On 6viute menst) B si3bikax EBpomsl (cm. [Stolz 2013]).

B noxmane mbl mogpoOHEee oOCyanM mapaMeTpbl U MX BKJIAJ B BBEIOOP SKBATUBHOTO
Mapkepa B OTJACIbHOM si3blke. Hampumep, IIsi OCETHHCKOTO SI3bIKa CEMAHTHKA CpPaBHEHHS
OKa3ajach MEHEe BaXHbIM KPHUTEPUEM IO CPABHCHHUIO C MPOTOTHIIMYHOCTHIO CTAHIAPTa, a B
TOPHOMapUICKOM, HA000OpOT, Ha BHIOOp Mapkepa B OOJIbIICH CTENEHU BIUSET CEMAaHTHKA
CpaBHCHHSI.
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Language Abilities Correlate With Communicative Skills: Evidence From
Patients With Brain Tumors Before The Surgery

Anastasia Surova
HSE University, Faculty of humanities, Center for Language and Brain, Nizhny Novgorod,
Russia; asurova909@gmail.com
Maria Nelyubina
HSE University, Faculty of humanities, Center for Language and Brain, Nizhny Novgorod,
Russia; marnelyubina@gmail.com
Introduction

Daily communication difficulties as a result of aphasia, an acquired language disorder
following a focal brain lesion (Damasio, 1992), reduce quality of a person's life and affect their
social relations. Bakheit et al. (2005) found the correlation between the Western Aphasia Battery
and the Communicative Effectiveness Index (CETI; Lomas et al., 1989) in the poststroke
population; however, neurosurgical patients have not been analyzed yet. The current study is
aimed at examining the correlation between communicative skills and a general language profile

of patients with brain tumors.
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Method

We tested 57 patients (Mage = 49.07, SD = 15.5; 29 women) who were submitted to a
surgical removal of tumors in the left (language-dominant) hemisphere at medical centers in
Nizhny Novgorod and Moscow. The patients were assessed with the tablet version of the
Russian Aphasia Test (RAT; Ivanova et al, 2021), a comprehensive language battery evaluating
phonological, lexico-semantic, syntactic and discourse levels, before the operation. The patients’
relatives filled the CETI before the surgery.

Results

The analysis showed a statistically significant positive correlation between the scores on
the CETI before surgery and the scores on the RAT subtests before surgery: total for subtests on
production (tau = 0.351; padj = 0.027); object naming (tau = 0.334; padj = 0.041); action naming
(tau = 0.383; padj = 0.015); total for subtests on comprehension (tau = 0.511; padj < 0.001);
pseudowords discrimination (tau = 0.435; padj = 0.002); noun comprehension (tau = 0.564; padj
< 0.001); verb comprehension (tau = 0.525; padj < 0.001); sentence comprehension (tau = 0.373;
padj = 0.015); discourse comprehension (tau = 0.384; padj = 0.009).

Discussion

To our knowledge our study is the first to examine the relationship between the RAT and
the CETI and to find positive correlation between these tests. The findings of the research prove
that the RAT is an effective tool to evaluate patients’ communicative skills.
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IIpupoaa BepIMHBI HEIJIAT0JIbHON NpeAMKAIMU (HA MaTepuajie KHYeaHCKHUX
SI3bIKOB)

Coiueg Poman Braoumuposuu
MI'Y um. M.B. Jlomonocosea

HccaenoBareabckas 3agava: HermaronbHas mnpeaukanuss B KHYEAHCKHX —SI3bIKAX
npeincTaBisieT coboit  manmyro  Kiaysy. Bompoc o CTpyKType CyOBEKTHO-NPEeIUKATHBIX
OTHOHIGHI/Iﬁ BHYTpI/I MﬁJ’IOﬁ KJ'IaYSBI B COBpeMeHHOM MHUHHUMAJINCTCKOM CHHTAKCHUCE, KakK
MIPEJICTaBISIETCS, SIBISETCS OJJHUM U3 Hanbosee 00CyKIaeMBbIX.
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Bowers [1993] npeanonaraer Hanuyue (yHKIIMOHAIBHOW BEPIIMHBI B MAJION Kiay3e —
PredP, xortopas omocpemyeT 0Oy HETJaroJbHYI Npeaukanuio. To ecTh U CYOBEKT, U
npeIuKaT B JaHHOM CiIy4ae pacCMaTpUBAIOTCS COOTBETCTBEHHO Kak creuuduxkatop u
KOMILIEMEHT yKa3aHHOUW BEpPIINHBI.

Matushansky [2019] onpoBepraer HeoOXOAMMOCTh (HYHKIIMOHATHHOM BEPIIMHBI MaJIOH
KJlay3pl. ABTOp Ipe[UlaraeT paccMaTpuBaTh Mallyl0 Kjay3y KakK IPOEKIHUI0 JIEKCHUECKOMN
BEpIIMHBI, MPOOJKasA, TakKuM obOpazom, ananu3 Stowell [1983]. B atom cimydae cyOBekTHO-
MPEIUKATHBIE OTHOIIEHUS YCTAaHABIMBAIOTCS MEXIy CHenu(UKATOPpOM MaKCUMaTbHOU
MPOEKIIMK PEICBAHTHON JIEKCUYECKOW BEpUIMHBI U OCTalbHBIM MarepuaioMm ¢passl. Lleb:
JIOKA3aTeNbCTBO  (YHKIIMOHATBHOW TPHUPOJBI BEPIIMHBI HETJIATOJBLHOW TMpEIUKAIMA B
KMYEAHCKUX SI3bIKaX (CEeMbs Maiis).

HMcTOYHUKH JTaHHBIX: OpUTHHAIbHBIE TEKCTHl Ha 10 KMYeaHCKUX s3bIKax (KU4Ye, ayw,
CakalyJIbTeKCKHI, CHIaKaneHce, KaK4YhKelb, IYyTyXuib, KEK4YH, YCIAaHTEKCKHI, MOKoMawm,
MOKOMYH): PACCKa3bl, JIETCH/IbI, CKa3KH, MOHO- U JIBYS3BbIYHBIC MyOJIUIMCTUYCCKUE U HAYYHO-
MOMYJISIPHBIE KypHabl, U3JJaHHbIE B [ BaTemalie, a Takke JaHHbIe TPaMMaTHYECKUX OMHCAHUM.

MeToa: MUHUMAIUCTCKUN aHATIN3 CUHTAKCUYECKUX CTPYKTYP.

PesyabTaThi: Vcnonb3yemMasi TMarHOCTUKA BKJIIOYAET TECT OTHOLIEHUIN Majol Kiay3bl ¢
BepumHOH T, TecT Ha 2 EKT TPaHMIBI KIay3bl B paMKaX PECTPYKTYPH3AINH, a TAKXKe TeCT Ha
orepanuio MOVE. YCTaHOBJICHO, YTO HETJIarojbHas MpeauKalus B KUYEaHCKHUX S3bIKaX MMEeT
¢yHKIMOHANBHYIO BepmuHy. CTaBHTCS BONPOC O MeXaHW3Me OOpa3oBaHUs JIEKCUYECKON
KaTeropuu riiaroya B orcyrcTre oneparuu conflation [Baker 2003] B kuyeaHCKHX sI3bIKaX.
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KoHTekcThl ynorpedeHusi apTHKJISA N0 yIapeHHeM B HUIEPJIaHACKOM
sI3bIKE

Tepewrxo E.B.
Hncmumym zvikosnanus PAH

Ilocnegnee BpemMs BHMMAaHHWE MHOTMX JIMHIBUCTOB TaK MM HMHA4de IPHUBICYEHO K
parMaTH4ecKoi (YHKIMH sA3bIKa, KaK Ha YPOBHE BBICKA3bIBAaHUH, TaK U HA YPOBHE OTAEIbHBIX
rpamMmmarndeckux spieHui. [Iparmarnyeckast GyHKIMS apTUKIISA TaKXKe PacCMaTpPUBAETCS B psfe
pabot, Hampumep, [Tamenkas, 2017] 3arparuBaeT BONpPOC MparMaTH3alUd apTUKIS Mepen
UMEHaMH COOCTBEHHBIMH, a B paborax ['yakens [Gunkel, 2006, 2016] BHuMaHue yaensercs
apTUKJIAM B yjaapHoW mno3unuu. OnHako mNoJoOHBIX paldoT KpaiiHe Mano. bonbmmHCTBO
UCCIIIOBaHUM, TaK WJIM MHAYe pacCMaTpUBAIOIIMX apTUKIb (HampuMmep, A HUAEPJIAHACKOro
sa3pika cM. [[laBnoBa, 2020]), He BbLAENAIOT yAapHYI0 (OpMY OTIEIBbHO. DTO MOXET OBITh
00yCJIOBJIEHO, C OJHOM CTOPOHBI, TPYAHOCTAMH, C KOTOPBIMH MOTYT CTOJIKHYTbCS
MCCJIEIOBATENU MPHU MOUCKE NMPUMEPOB, a C APYrod CTOPOHBI TEM, UYTO I'paMMaTHKa apTUKIEH
onucaHa ucuepnbiBarome. OmHako nparmMaTuyeckas (yHKIUS, KOTOPYIO MOTYT BBINOJIHATh
apTUKIIM, HE paBHA UX I'paMMaTHYECKUM IpPU3HAKaM, [MO3TOMY HMX PACCMOTPEHHE Ba)KHO IS
0oJ1ee OJTHOTO OMUCAHUS JIMHIBUCTUYECKOM MparMaTuky, B YaCTHOCTH, HUJEPIAHICKOTO S3bIKA.

PaccmoTpenue apTukisS MOJ yAapeHUEM B KOHTEKCTE€ HUAEPIIAHJICKOTO S3bIKa JaeT
HEKOTOpbIE NPEUMYILECTBA IPU NMOMCKE NpuMepoB. [Ipexne Bcero, B OTIMYHME OT HEMELKOTO
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A3bIKa, B HUJEPIaHJICKOM (popMa apTUKIISA U OopMa yKa3aTeIbHOIO MECTOMMEHHS HE COBIAAAIOT
(B HEMEIKOM JTO MPOMCXOTUT TMPH HCIOIB30BAaHUM KpaTKod (OpPMBI  yKa3aTeIbHOTO
mectonMeHus). Kpome TOro, B HUCbMEHHBIX TEKCTaX HA HUAEPJIAHICKOM S3BIKE MOXKHO
BCTPETUTh HAIMCAHUE aPTUKJISL CO 3HAUYKOM ynapenus (dé, hét), uto B ciyuae HUIEPIAHACKOTO
OJITHO3HAYHO YKa3bIBaeT Ha IPOCOAMUYECKOE YIapeHHe, B OTINYNE, HAlIpUMeEp, OT UCIIAHCKOT0, B
KOTOPOM JIMAaKPUTUYECKHE 3HAKH MOTYT YKa3bIBaTh Ha HMCIIOJIb3YEMYIO YacTh peyH (Hampumep,
apTukib el u mecroumenue él). Takum 00pa3oM, HUICPIAHACKHUI S3bIK IO3BOJISET UCIIOIH30BATh
JUISL TIOUCKa TMIPUMEPOB KOPITYC MUCHbMEHHBIX TEKCTOB, Y€M MBI U BOCIOJIB30BAIUCH MPH MOUCKE
MaTepHalIoB Juld JOKJIaja.

Kak numer JI. I'yakens, ynorpe0ienne apTukiieil B y1apHOH MO3UIMK KOHTEKCTYalIbHO
OrpaHu4eHo. B nokiazne Mbl pacCMOTPUM T€ KOHTEKCTBI, B KOTOPBIX B HUJEPIIAHICKOM SI3bIKE
BCTPEYAETCs apTUKIb IMOJ yAapeHHeM. Tak, BO-TIEpBBIX, HA apTHKIM MagaeT yJapeHHe, KOorjaa
TOBOPALIMH X04eT NOJUYEPKHYTh YHUKAIBHOCTh Ha3bIBAEMOI0 IIpeMeTa WK siBieHus. [Ipu stom
Ha3bIBAEMOMY OOBEKTY HWMIUIMIUTHO TPUIHCHIBAIOTCA KOHTEKCTYaJIbHO OOYCIIOBJICHHBIC
CBOMCTBA:

(1) Joe was met dit verhaal dé man in de kantine van Betlehem.

«C omoii ucmopueii /oco cman [camblm RORYAAPHBIM] MYHCUUHOU 6 CMONOBONU

Bughnuemar.

Bo-BTOopbIX, ynapeHuWe Ha apTHKJIb MafaeT B TOM Cllydyae, €ClId TOBOPAIIUN
IpEIoiaraeT, YTo Ha3blBaeMOE SIBJICHHE 3HAKOMO CIYIIAIOIIEMYy, IIPH 3TOM 00pamasich K ero
CHOCOOHOCTH OPUEHTHPOBATHCS B KYJIbTYPHO-UCTOPUUECKOM KOHTEKCTE:

(2) Het was de week van hét gesprek. Ik denk dat heel Suriname van dinsdag tot en met

vrijdag om tien uur ’s avonds voor de televisie zat.

«Omo 6vina Hedens mMo2o camozo paszzoeopa. A oymaro, umo eeco Cypunam 6 oecsamv

uacoe eeyepa co MOPHUKA NO NAMHUYY CUOET Neped MeNesU30POM».

B-tperbux, apTukid 1OoA yAapeHHeM BCTPEYAIOTCSA MPH MOBTOpPaX MMEH COOCTBEHHBIX,
MpUYEeM KaK UMEH JIFOJICH, TaK U Ha3BaHUM MECT:

(3) De tango van Astor Piazzola, dé Astor Piazolla...

«Taneo Acmopa Ilvayyonnvl, mozo camozo Acmopa Ilvayyonnot...»

B-‘{eTBepTHX, APTUKIIb IOA YAAPCHUEM BCTPCUACTCS ITPU IMTPOTHUBOIIOCTABICHUU!

(4) Hij kijkt naar haar gezicht. Zijn hand ligt nog op haar schouder. Hij beseft voor het
eerst dat zijn leven pijn doet, niet hét leven, zijn leven, dat begrijpt hij terwijl hij naar
het gezicht van Ester zonder h kijkt.

«On cmompum el 8 JUYO. Ha ee nneye ewe jeaicum e2o pyKa. U on enepevle ocosnaem,

Umo JH#CU3Hb — 3Mmo 60]ZbH0, Hé JICU3Hb 3006me, a e2o HCU3Hb. Mo noHUMAanue npuxodum

K HeM), nOKa OH cmompum 6 1uyo QCmep».

HekoTtopeie paccMOTpeHHBIE NpUMEpbl CONMKAIOT APTHKIL B YJApHOH MO3ULUU C
(OKYCHBIMHU YacTUIIAMHU HUJEPIAHJCKOTO S3bIKa, YTO MO3BOJIIET HAM Ha3BaTh MPAarMaTH4YeCKyIo
(GYHKIUIO TAaKOTO YyHIOTpeOIeHUs apTUKIIS (POKYCHOM.
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SAkyrckoe 0003HAYEHHE HOBOPOKICHHOI0 Pe0eHKA HA TIOPKCKOM
1
done

®edomosa U. B.
Hayuonanenvuii uccneoosamensckuii ynueepcumem «Bvicuwias wikona sxonomuxuy/ Uncmumym
cucmemnozo npoepammuposanusi um. B.I1. Ueannuxoea PAH/ Uncmumym szvikoznanus PAH

Tumogpeesa A. B.
DedepanvHoe 20Cy0apcmeenHoe agmoHOMHOe 00PaA308amMeNbHOE YUPENCOeHUe BblCULE2O
obpazosanus « Cegepo-Bocmounwiii pedepanvhuiii ynusepcumem umenu M.K. Ammocosay

CaMbIM pacnpocTpaHEHHBIM 0003HaYeHHEM peOEHKa B TIOPKCKUX S3BbIKaX SBISETCS
aekcema *bala [CUT'TS 2000:306-307], pexxe Bcrpewaetcs *oylan [CUT'TS 2000: 314]. B
AKYTCKOM f3bIKE ‘peOCHOK’ 0003HAuaeTcsi JEKCEMOW 05O C OCHOBHBIM 3HAYEHHEM ‘pEOEHOK,
mianeHen, AuTs’. CoueTaHus ¢ STUM CJIOBOM pa3lIMYaroT JAETEH MO MOy M BO3PACTY: KblblC OKO
‘IeBOYKA, I0Yb’, Y01 O0KO ‘MaJbUMK; IOHOIIA’, HbUpdIU OO ‘MIIAJICHeN, Kblhbll O0BO
‘HoBopoxaeHHbI [BTCSIS: 200]. 3HaueHHe ‘HOBOPOXKICHHBIN Kbl/ibli 05O CKIaIbIBACTCS U3
KOMIIOHEHTOB ‘KpacHbIii’ U ‘pebeHok’. B mokiame Mbl pacCMOTPUM SIKYTCKOE OO0O3HauYeHUE
HOBOPOXKJCHHOTO pe0eHKa aHaJOTHYHbIE CEMAaHTHYECKHE MEePeXO/bl B SI3bIKaX MHpa U JApYyTue
CEMaHTHUYECKHE MOJIEITH B TIOPKCKUX SI3bIKAX.

HcTounukamMu WCCIEOBaHUS TOCTYXXKUJIM CJIOBapH TIOPKCKUX S3BIKOB. Takke
npoBoausiack padota ¢ Hocutensimu sikyTckoro (IIpoxombeBa Anena Kupumiosna, Illamaesa
Amnacracus EropoBna) u anraiickoro s3bpikoB (CapbameBa CypHa bopucosna). [IpoBoaunack
COIOCTaBUTENIbHAsA padoTa C HallIGCHHBIMU MaTepHUaJaMH, IPOUCXO0XKIECHNUE CIIOB YTOUHSIIOCH 110
STUMOJIOTHYECKHM CIIOBapsiM, OOHApy>KEHHbIE CEMAaHTHMYECKHE MOJETH COMOCTAaBISUIUCh C
6azamu nannbix CLICS u datsemshift.ru.

Pesynbrarel. B TIOPKCKHMX $i3bIKaX BBISBJIEHBI TPU OCHOBHBIE MOTHMBAIMOHHBIE MOJEIIH,
oOpasyrolire 3HaYeHUE ‘HOBOPOKIECHHBIHN, MIIaJieHel

1. ‘KpacHbIi’ + ‘peOCHOK’: SIK. KblAbLI 0BO, KAPTH3. Kbizbll 6ana (blmblpkaii), air.
Kbl3bl1 9m Oana. B HEKOTOPHIX s3bIKaXx B 00O3HAYEHUM MIIJICHIIA NMPUCYTCTBYET 3HAUYEHUE
‘KpacHbIi’, HO BTOPOIl KOMIOHEHT ApYTroil (‘KUBOT’, ‘CHIPOM’): Ka3ax. KbI3bll KAPbIH, AJT. Kbi3blil
yyi. Ilo nmanaeiM Karamora cemaHTHUYeCKHMX HEpeXoJ0B, 0003HAYeHHE peOEHKa CIOBOM C
KOMIIOHEHTOM ‘KpacHbII’ UMEET NIEBATh Napajljiesieil: B AMOHCKOM, KUTalCKOM U s3blkax FOro-
Boctounoit Asum (TailickoM, JTAOCCKOM, IIAHCKOM, HWHJIOHE3UHCKOM, MaJlailCKOM, SIBAHCKOM,
Bertapckom). B karamore CLICS Takux xonekcudukamii HeT.

2. ‘cpipoii” + ‘peOeHOK’: B alTaliCKOM Kul3blLl uuil ‘KpacHbI® + ‘chIpoil’, B
OaLIKUPCKOM cetl 6ana ‘ChIpoit’ + ‘pebeHoK’.
3. ‘cne3a’ + ‘pebeHOK’: XaKac. uac nana, Todanap. vew, antT. jaw bara, cy-jaut, TaT.

amrs 6ana 'mnagexHern’

Takum o6pazom, B CeBepHoil EBpasum cemaHTHUeCKHI mepexol ‘KpacHbIi® >
‘HOBOPOXIEHHBIN® BCTPEUAECTCS TOJBKO B HEKOTOPBHIX TIOPKCKHUX S3bIKaX, OJHAKO B JAPYTHX
4acTsAX CBeTa OoHa Oosee pacmpocTpaHeHa. CBs3b MEXAY 3HAYEHUSMH ‘CBHIpOM™ M ‘cie3a’ 1o

11 PaGora BoimonHeHa 1pu nomuepkke rpanta PH® Ne 22-28-00072 «Crparernd HOMUHAUWK B 00nact 6a30Boi
300- ¥ aHTPONIOHUMUYECKOH JIEKCUKH B si3bIKax EBpazum».
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OTHOIICHHUIO K MIaAeHIly OyaeT paccMoTpeHa moapoOHee. Taxke B jgokmane OyayT
IIPEACTABIICHBI KAPTHI PACIPOCTPAHEHUS 3TUX CEMAHTUYECKUX MOJCIICH.

Jlurepartypa

BTCSA - Bonbiioit TOJKOBBINA CIIOBAph IKYTCKOTO si3bika = Caxa ThUIbIH Oblhaapbibliiaax
ynmaxad TeuigebiTa: B 15 1. T. VIL: (byksst Hs, O, O, II) / Ilon pen. II.A. Cnenimoa. —
Hosocubupck: Hayxka, 2010.

CUI'TA - CpaBHHUENbHO-UCTOPUYECKASI TPAMMATHKa TIOPKCKHUX sI3bIKOB. Jlekcuka. OTB.
pen. O.P. Tenumes. M., “Hayka”, 2001 r.

CLICS - Rzymski, Christoph and Tresoldi, Tiago et al. 2019. The Database of Cross-
Linguistic Colexifications, reproducible analysis of cross- linguistic polysemies

datsemshift - Karanor cemantiueckux nepexoaos datsemshift.ru

BKCHepI/IMeHTaﬂbHOC HCCJIe0BaHNe SMOIIMOHAJIBLHOTO BO3AeCTBHSA
y‘-ICﬁHbIX TCEKCTOB HA YYalllUuXCH

Tpywenés Ilagen
PITIY um. A. U. 'epyena

Lesnb paboOThl — M3YYUTh SMOLIMOT€HHOCTh KOMMYHHUKATUBHBIX CTpaTeruil BO30YKACHUs
MHTEpEeCca, KOTOPbIE UCIOIb3YIOTCS B YUEOHUKAX JJIsl CPEIHEN IIKOJIbI:

® KOHTEKCTyallu3alus, T. €. TUAIOTU3AIUS WM ONHMCAHUE CUTYAIMid C MOTCHI[UAILHBIM
yuactreM untatess [Shin et al. 2016];

e qpoOiieMaTu3alys, T. €. OPraHU3aIMsl TEKCTa 10 MPUHIUIY «IIOCTAaHOBKA MPOOIEMBbI
(mpoOseMHbIi Bopoc) — pelneHue npodiembl» [Markey, Loewenstein 2014];

e JcTajM3alusd, T. €. PaclIMpPeHHE W yTOouHeHHe pedepeHTHO# obmactu Tekcta [Hidi,
Baird 1988].

JInst  DKCIEPUMEHTANBHOTO  MCCICIOBAaHUS — KaXJIOW  CTpaTerMd Ha  OCHOBE
JIMHTBUCTHYECKOTO aHaM3a ObUTM BBIOPAHBI YEThIpE YYEOHBIX TEKCTa MO OJHOMY TMPEAMETY
(r.e. Bcero 12 TEKCTOB), KOTOpHIE pPa3TUYAIUCh KOJIHMYECTBOM SI3BIKOBBIX IPHUEMOB
HMOIIMOHAIBHOTO BO3ACUCTBH. B TabiuIie mpeacTaBieHa KpaTkas XapaKTeprCTHKa MaTepuana,
a TaK)Ke KOJMYECTBO UCIIBITYEMBIX.

Tabmuma 1 — MartepuaJ uccjie10BaHUA

Konrekcryaaunszanus IIpo6aemaTu3zanus JleTanusanus
Marepuan 4 TEKCTa mo | 4 TEKCTa mo | 4 TEKCTa o
0011eCTBO3HAHMIO Ppuznke HCTOPHH
IIpuembi
Teker 1 0e3 mprueMoB
Tekcr 2 1-2 npuema
Texkcr 3 2—4 npuema
Teker 4 > 4 npuemoB
124 135
HcnbiTyembie 127 BOCBMUKIIACCHUKOB
BOCHbMHKJIACCHUKOB BOCHbMHUKJIACCHUKOB
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Kaxx1p1i ucnibITyeMblid IOJTyYHIT YEThIPE TEKCTA 110 ONPEACIIEHHOMY MIPEAMETY C Pa3HbIM
KOJJMYECTBOM TMPHUEMOB, pEATU3YIOIIUX OJHY cTpareruto. llepen dYTeHHMEM UCHBITYEMbIH
OLICHUBAJl YPOBEHb CBOET0 YCTOMYMBOrO HMHTepeca K mpenmery. [locie mpoureHus: Kaxaoro
TEKCTa HCIBITYEMBI OIEHUBAI €ro C TMOMOINBID CeMHOAUIBHBIX IIKal 10 I[apameTrpam
«HEHUHTEPECHBII — HWHTEPECHBIN», «HU3BECTHBIH — HOBBI», <JIETKUUA — CJIIOKHBII,
«HETIOHATHBIA — TOHATHBIN». OLIEHKHM YCTOWYMBOIO WHTEpECa, HOBU3HBI, CIOKHOCTH U
MOHATHOCTH YYWUTHIBAJIUCH, TAaK KaK, IO MHEHHUIO IICUXOJOrOB, OHHU SIBJISIFOTCS BEAYLIMMU
npeaukTopamu uHTepeca [Silvia 2006: 82].

7
6
5
4 -
3 | M KoHTekcTyanusauus
5 | M MpobnemaTtnsaumsa
1 * * Jetanunsauma
Tekcr 1 Tekcr 2 Teket 3 Tekct 4
KoHTeKcTyanmsauua 3,77 3,89 4,61 5,35
MNpobnemaTnsauus 3,73 4,65 4,61 5,66
[etanunsauyma 3,87 4,36 5,03 4,62

Pucynok 1. CpeaHue BeJJMYUHBI OLICHOK 110 ApaMeTPy «HeHHTepPeCHbIl — MHTepeCHbI»

Ha pucynke 1 B Buje rucTorpaMm NpeAcCTaBlIE€Hbl CPEIHUE BEJIUUYMHBI pacHpeesIeHui
OILICHOK II0 MapaMeTpy «HEHMHTEPECHBIH — HHTEPECHBIN». J[JIs1 UX CpaBHEHHUsS HCIIOJIb30BAJICS
KpI/ITepI/II;'I Bunkokcona. 3B63I[0‘IKaMI/I OTMCYCHBI pacHpCACICHUA, CTATUCTUYCCKU 3HAYHUMO
(p < 0,05) oTryaromKecs OT pacnpeaeIeHUi OIIEHOK MPEIbIAYIIEro TeKCTa (TeKCT 1 VS TeKCT 2;
TEKCT 2 VS TEKCT 3; TEKCT 3 VS TEeKCT 4).

Jnst  ompeneneHus 3aBUCHMOCTH  OLIGHOK [0  TMapaMeTpy «HEHMHTEPEeCHBId —
UHTEPECHBII» OT OLEHOK MO0 MapamMeTpaM-IPeIUKTOpaM  HUCHOJIb30BAJCS  JMHEWHBIN
perpeccuoHHbIi aHanu3 (meroa «backward»). Ha pucyHke 2 B BUie TUCTOrpaMM MPEACTABIIECHBI
BETMYUHB KOY(Q(HINEHTa TeTepMUHAINE R%, CBUIETENLCTBYIONINE O TOM, YTO BKIIOYEHHBIE B
PETPECCHOHHYIO MOJIEIh MTPETUKTOPHI HE OOBSICHSIOT JUCIIEPCHIO 3aBUCUMON TIEPEMEHHOIA.

1
0,9
0,8
0,7
0,6
0,5
0,4 B KoHTeKcTyanmsauma
0,3
0,2 - —

M MNpobnemaTtnsaumsa

[etanusauma

o1+
O _

Tekct 1

TekcT 2

Tekct 3

TeKkcT 4

KoHTeKcTyanmsauma

0,05

0,24

0,15

0,03

MNpobnemaTnsauus

0,18

0,29

0,30

0,30

Jetanusauma

0,11

0,32

0,16

0,22

Pucynok 2. Koogppuuuent nerepmunanuu R? B perpeccCHOHHBIX MOIEJIsAX
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Pesynprarel aHanu3a 10Ka3anu YMOLMOTEHHOCTh BCEX CTPATErMii M MO3UTUBHOE BIIMSIHUE
KBaHTUTATUBHOTO (pakTopa (KojuuecTBa nprueMoB). Kpome Toro, cienansl cleayiomue BEIBOIbL:
1) MUHUMAaJTbHBIC BKPAIUICHUS [IPUEMOB KOHTEKCTYAJIM3aI[MA HE MOBBIIMIAIOT SMOIMOTEHHOCTH;
2) SMOIMOT€HHOCTh MPOOJIEMHOTO M3JIOKEHHUS 3aBUCUT OT «CTEHECHW» MPOOJIeMaTH3alUU JBYX
yacted — mpoOiieMbl M pelieHus; 3) neTanu3alys MOBECTBOBAHUS HMMEET OIpeaeleHHBIN
«Tpenen» B IMOBBIIIEHUH HMX 3MOIMOTEHHOCTH, YTO, BEPOSTHO, CBA3aHO C TpaHChopmanuei
MH(OPMALIMOHHOTO TEKCTa B TEKCT HAPPATHUBHBIN.
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Konrekersl ¢ CMP-kBanTuukanueii B Hosom 3aBere’?

Xomuenxosa U .A.
UPA PAH/MT'Y / UA3 PAH

Pabora mocesimena onucannio KoHTeKcToB ¢ CMP-kBanTH(QUKanmel (B TEpPMUHOIOTHA
[TateBocoB 2002]) B8 HoBom 3aBeTe — 0OOLIMPHOM MHOTOSI3bIYHOM MapajuieIbHOM Kopryce (0
TaKoOM mojxoje, cM., Hanpumep, [de Vries 2007]). [Ton CMP-kBanTrduKayelr Mbl MOHUMaEM
KBAaHTU(UKAIMIO HE TOJBKO HCUHMCISEMbIX €AMHUYHBIX OOBEKTOB (‘BeCch J0OM’), HO U
«CcOOMpaTENIbHBIX» CYLIECTBUTEIBHBIX (‘BCSA CEMbs’) U HEMCUUCISIEMBIX CyLIHOCTEH (‘Bes BoAa’).

Mpbl HUCHONB30BaIM JpeBHErpeuecKuil (KOHHE) OpUruMHall, HECKOJIBKO IEepeBOJOB Ha
pacrpocTpaHeHHbIE S3BIKH (PYCCKUM, AHTIUNCKHUM, HWCIAHCKHI), a Takxe Oojee IO3IHHE
HepeBo/ibl Ha Majble S3bIKM PA3HON TE€HEeTHMYECKOW MPHHAUIEKHOCTH (FOPHOMApHUICKHIA,
yAMYPTCKUI < ®UHHO-YTOPCKUE, OCETUHCKUI < UIPAHCKWUIA), CM. CITCOK MCTOYHUKOB.

Msl otobpanu 120 KOHTEKCTOB M pacHpeleNid UX Ha BoceMb rpynm, cM. Tabmumy 1.
Hackonbko Ham u3BeCTHO, B THUIOJOrMYecKUx paborax (cm., Hampumep, [TareBocos 2002;
Keenan, Paperno (eds.) 2012]) xoutekctel ¢ CMP-kBanTudukanmeii moapobHO  He
00CyXIaJINCh.

I'pynna IIpumep Ko0J1-BO KOHTEKCTOB
OJIYUIEBJIEHHOE MHOKECTBEHHOE 6ce cmaoo 50

OJTyIIIEBJIIEHHOE STMHUYHOE 8ech yenosex 1

HEOJYIIEBJICHHOE MHOKECTBEHHOE 6ce umeHue 2

HEOYIICBICHHOE SIMHIIHOE 6ce meno 8

IPOCTPAHCTBEHHOE 8ecb 20poo 34

BPEMEHHOE 8ecb OeHb 3

HEHCYHUCIIsIEMOe a0CTPaKTHOE 6cs cuna 21

HEHCYHCIISIEMOE BEIIECTBO 8¢5l KPOBb 1

Taoauna 1. Konrexcrel ¢ CMP-kBanTudukarueii B HoBom 3aBere

12 HcenenoBanune monaepxkano rpantoMm PH® Ne 22-28-01639 «Coznmanume ABYsA3bIYHOW HH(GPOBOW BEpCHH
HcToprKO-3TUMOTIOTHYECKOTO CIIOBAPsl OCETHHCKOTO si3bika B.J. AGaeBay.
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Hekoropsie HaOmoaeHus mpencraBieHbl B [TareBocoB 2002: 124-126]: Tak, B BEHIrepCKOM
A3bIKE yHUBEpcajabHOE KBaHTOpHOE ciioBO (YKC) dsszes, KOTOpoe cOYETaeTcsi C MHOXKECTBOM
WHIUBUIIOB (‘Ipy3bs’), T.€. ynoTpeossieTcss u BHe KoHTeKcToB ¢ CMP-kBaHTH(MKALIMEH, MOXKET
WCIIOJIb30BATHCS TP KBAHTU(UKAIIMN HEUCUUCISIEMBIX 00BEKTOB (‘COJb’), HO HE C €IMHUYHBIMU
obbekTamu (‘mom’). Takum oOpazoM, 0a3a JaHHBIX ¢ pa3audHbIMH KoHTekcTamu CMP-
KBaHTH(HUKAIH TO3BOJIMT BBISIBUTH 3aKOHOMEPHOCTH B Hcmoyib3oBaHuu YKC B si3pIKax Mupa.

B s3pikax MoxeT cymiecTBoBaTh He Toyibko 6azoBoe YKC, wucnomszyemoe mnpu
KBaHTU(HUKAIIMA ¥ MHO)KECTBCHHBIX, U €IMHUYHBIX O0BEKTOB (CP. PYC. 6ce Oemu U 8eCb Nupoe);
B HEKOTOPHIX KOHTEKCTax yHoTpeOsstoTcs crnenuanuupoBanabie CMP-mapkepsr (cp., pyc.
yenvii nupoc). Mbl mokaxkeM, uro HeOa3zoBeie YKC B pasnuuabix kKoHTekcrax CMP-
KBaHTU(PHUKAIIMN UMEIOT Pa3HyI0 YaCTOTHOCTb.

OtoOpaHHBIE KOHTEKCTHI MOTYT OBITH IOJIC3HBI JUISI M3yYEHUS MAapKUPOBAHUS TPH
CMP-kBanTH(UKALINK B SI3bIKAX, HE BOMICAIINX B HCXOAHYIO BHIOODKY.
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HUcrounuxku

Hosggiii 3aBet Ha gpeBHerpeueckom (Novum Testamentum Graece);

Hoswriii 3aBet Ha pycckoM (CHUHOJANIBHBIN TIEpEeBO);

Hogwrii 3aBet Ha anrnuiickom (King James Bible);

Hossiii 3aBet Ha ucrianckoM (Reina-Valera 1960);

Hogerit 3aBeT Ha ropHOMapuiickoM 1 yamyptckoM (finugorbib.com);

Hossrii 3aBet Ha ocetrHcKoM (online-bibliya.ru/book/osetinskii-iron-vzag-32/).

oukrwdE

Paccmotpennsie kauru HoBoro 3asera:
- Esanrenue or Matdes, EBanrenue or Mapka, EBanrenue ot Jlyku, EBanrenue or Moanna;
- [esHus cBATHIX ANOCTOJIOB;
- Ortkposenue Moanna borocnosa.

IIparmaTnyeckass aKKOMOAALMS MIPU BOCIIPUATHH KOHCTPYKIUMH €
MOBTOPAMHU

LlIxapyb6a Japvs [[mumpuesna
Canxm-Ilemepoypeckuii 2cocyoapcmeenHwlil YHusepcumem

JIoKma MOCBSIIEH MCCIICOBAHNIO aKKOMO/IAINK BBRIPAKEHHH, KOTOPBIE TIOIPa3yMEBalOT
HaMUYue OOIMX (POHOBBIX 3HAHUN Yy YYAaCTHHMKOB OOIIEHUS, MPU (PaKTUIECKOM OTCYTCTBUHU
takoBbIX [Lewis 1979: 340]. Tak, B (1) BeIpakeHUEe MO MAuiuH@ BBI3BIBACT MPECYIIIO3HUIIUIO Y
TOBOPSIIETO €CTh MalliHa'; HO JakKe eclu ajapecarT He 3Hal 00 9TOM 3apaHee, OH CMOXKET
NPUHATH ATy HUHPOpMAINMIO Kak JaHHOCTh H 0e3 3aTpyJHEHUW WHTEPHpPEeTUPOBATH
BBICKA3bIBaHUE.

(1) fuxo wussunsiocy, MO MAWUHA HUKAK He MO2Id C YmMpa 3A6eCMUCh.
[Kissine, Pantazi 2017: 2, nepeBoxa moii — JI111].
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MbI paccMOTPUM KJ1acC aHTJIOS3bIUHBIX TABTOJOTHH, YCTAaHABIMBAIOIIUX TOXIECTBO (‘X
is X”), KOTOpBIE TPATUIIMOHHO CYMTAIOTCS BBIPAKCHUSAMH, OTCHUTAIONIMMHU K OOIIUM (POHOBBIM
suanusam [Miki 1996; Meibauer 2008], cm. (2):

(2) T'osopawuii A: Knemuamas cnopmusnas xogpma I[lumepa ne couemaemcs ¢ e2o
nonocamoimu  6prokamu. Iosopswuit B: Xonocmsaxu — smo xonocmsaxu. [Meibauer 2008:
451, nepeson moit — J{].

Tak, B mnpumepe (2) OTBET TNpEACTaBISETCS HHOOPMATHBHBIM U aKTUBHPYET Y
CITYLIAOMIET0 TPUHAICKAIINN K 00IMM (OHOBBIM 3HAHUAM COOECEIHUKOB CTEPEOTHII O TOM,
YTO XOJOCTSKH HE YMEIOT 0/IeBaThCs JAOJDKHBIM 00pa3om [Tam ske]. Haie uccienoBanue CTaBuT
CJIBIO TTPOBEPUTH, MOTYT JIM TaKH€ TaBTOJOTMYECKHE KOHCTPYKIHH ObITh HH(POPMATHBHBIMHU
P OTCYTCTBHHM OOIIMX 3HAHUW Yy TOBOPSAIIETO M ajpecata. MbI MpeiaracM CieAyolLyro
rUoTe3y: oomme (GOHOBBIC 3HAHUS HE SBIIAIOTCS 0053aTCILHBIM YCIIOBHEM JIJISl HHTEPIIPETAIUH
TaBTOJIOTUH.

B pamkax Hamero SKCHEPHMEHTa HCIBITYEMBIM TPEIBIBISAIOTCS CHUTYalldd, TIJIe
UCIBITYEMOMY —MpEAJaracTcsi OTOXKICCTBUTH Ce0sl C JIMIIOM, SBHO HE 00JaJarolum
IpEeBAPUTEIILHBIME 3HAHUSAMM. 3a PEIUIMKOM 3TOro JIMIA CJIEIYIOT KOMMEHTapuH Ooliee
OCBEIOMJICHHOTO cOoOeceHUKa, KOTOpbIe coaepykaT TaBrojoruu Buga ‘X is X’. McnbiTyeMbiM
IpeJIaraeTcst OTBETUTh Ha BOMPOC 00 HH(GOPMATHBHOCTH 3THX KOMMEHTAPHEB.

[IpenBaputTenbHble  Pe3yJbTaThl ~ KCIIEPUMEHTA  CBHICTEIBCTBYIOT O  TOM,
TABTOJIOTHYECKHE KOHCTPYKIIMH, YCTAHABIMBAIOIIAE TOKIECTBO, MOTYT OBITh YCIIEIIHO
UHTEPIIPETHPOBAHBI aIPECATOM Ja)Ke MPHU OTCYTCTBUU OONIMX (POHOBBIX 3HAHUI C TOBOPSIINM, a
TaK’)K€ O TOM, YTO «HEHH(POPMATHBHBIE» KOHCTPYKIMM MOTYT BBIIOJIHATH BHEMUCTHYECKYIO
(GYHKIHIO TPU HEXEJTaHUH OropyaTh CoOeCeIHUKA.
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Teopernueckasi KOTHUTHBHAS MO/IeJIb pedepeHIIHATBHOTO0 BBIOOPA B YCTHBIX
paccKa3ax Ha pyCCKOM SI3bIKe

Hlymununa M. A.
omoenenue TullJl, punonoeuuecxuii haxynomem
MI'Y um. M. B. Jlomonocoea

HCCJ’IG}IOB&HH@, KOTOpOC 6y216T NpeaAcCTaBJICHO B JOKJIaAC, B Ka4Y€CTBE MLCJINM HMECT
TCOPCTUUICCKOC MOACINPOBAHUC C BO3MOKHOCTBIO MPHUKIIAAHOTO IMPUMCHCHUS. OTta Ociib
BKJIFOYAC€T TPpHU OCHOBHBIC 3a1a4n:

- ITon6op hakTopoB, KOTOPHIE BIUSAIOT Ha pedepeHLInaIbHBINA BBIOOD;
- PamxupoBaHue peieBaHTHBIX (DaKTOPOB;
- [TonmyuyeHne mareMaTHUeCKH 0OOCHOBAHHOW paboueil Moeny.
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Martepuai, Ha KOTOPOM CO3/1aBajlaCh MO/JIeNb, MPEACTABIsAET CO0O0M pacckasbl U3 KopIyca
"Becenble uctopuu u3 ku3HU" [971. pecypc]. Bee aneMeHTHl BHIOOPKH OTHOCATCS K OJHOMY H
TOMY K€ MOJyCY, CTHJIIO U KaHPY, IJIaBHBIA aKIIEHT JIelaeTCsi Ha BapbUPOBAHHUE CHUCTEMHO-
S3BIKOBBIX W JIOKAJIBHO-AUCKYPCUBHBIX MapameTpoB. Cpeau OCHOBHBIX MapaMeTpOB MOKHO
Ha3BaTh I'paMMaTHYECKHE M CEMaHTHYecKue poyin aHadoOpOB M AHTELEACHTOB, pPa3JIUYHbIC
U3MEpPEHUS JUCTAHLIMU (B TOM 4YHUCJIE PUTOPUYECKOE, JEPEBbsl Ul PacCKa30B CO3/aHbI
BPYUYHYI0), a TakKe TIpaMMaTHKO-CEMaHTHYecKHe cBoWcTBa pedepenta. Mcrounukamu amns
Habopa mapametpoB nociyxmin padora A. A. Kubpuka [Kubpuk 1997], a taxke crateu .
Ceiima u K. Ban [umrepa [Same 2020] u [Loukachevitch 2011].

B crartbe [Loukachevitch 2011] BcTpedaercst Takoi ynoOHBIN TepMUH, Kak “Mapkalya”.
Hcxons u3 HabmoneHuil 3a pedepeHnnaIbHOM BEIOOPOM B YCTHBIX pacckaszax, Ipejjaraercs
CIIeAyIolIee OIpeIeHue MapKaOyJbl: “yIOMHHaHHME HEKOEro pedepeHTa Wil KOTHUTHBHOTO
KOHIIETITA, TIJIaH BBIPKEHUS KOTOpPOro ObuT BhIOpaH roBopsimmm’. ['maron “BeiOparh”’ Urpaet
3/1eCh KIIOYEBYIO PpOJIb, MOCKOJBKY Y TOBOPSILIErO BCErJa €CTh BO3MOXKHOCTh YHOTPEOHTH
nonuyto UI', nubo mectoumenue, nubOO HyjlIb, B 3aBUCUMOCTH OT MHOXECTBa (haKTOPOB.
Hampumep, B BeIpa)kCHHH “a BO3 M HBIHE TaM’~ HENb3S CIOBO “B0O3” Ha3BaTh MapKaOyJsou,
MOTOMY UYTO Y TOBOPSIIHMI HE MOXET BBIOpaTh BMecTo nosnHoi UI', Hampumep, MecTouMeHue: “a
OH U HbIHE TaM’’ HE ObIBACT CHHOHHYMHO JTAHHOU (hpaseme.

B nmanHOM wuccrnenoBaHWM —TMOHSATHE MapKaOyJdbl HMEET HECKOJIbKO  Ba)KHBIX
JIOTIOJTHUTEITLHBIX CBOWCTB:

— MectonMenus KOMMYHUKAHTOB HE OTHOCSITCSI K MapKalyJiam;
— Jisa xnaccudukanuy TpUHUMAETCST TPOUCTBEHHOE JAelieHue Ha nosHbie YT, Mmecroumenus u

HYJIH,
— CuHTaKcHuYECKHE HYJIM HE OTHOCATCS K MapKaOysam.
OcHOBHasi METOJIOJIOTHSI HCCIEIOBAaHUS — KOTHUTUBHBIN KOJUYECTBEHHBIM IMOAXO,

BIIepBBIC onrcaHHbIi A. A. KuObpukom B ctathsax [Kibrik 1996] u [Kubpuk 1997]. Tem cambim, y
KaX/I0r0 3HAYEHMs KaXJOro peseBaHTHOTO (hakTopa MPUCYTCTBYET UMCIOBOW BeC, a IOcCIie
¢dakTopHOro 0OJIOKa K Kaxaoil MmapkaOyie npumeHsieTcsi OJOK s3BIKOBBIX (puibTpoB. Cpenu
METOJIOB TaKXe CIIEJyeT Ha3BaTb CTATHUCTUYECKOE MOJCIMPOBAHWE — OHO IO3BOJIMJIO, BO-
NEepBBIX, OTOOpaTh W3 CIHCKa [apaMeTpOB peJIeBaHTHbIE (AKTOPbl U, BO-BTOPBIX,
MaTeMaTHuecku (QyHAMpoBaTh Beca  (PAaKTOpHbIX 3HaueHWi. CrarucTuueckuit  GIOK
MCCJIEI0BAHUS TIPOBOIUIICS B IPOrPaMMe jamovi.

Pe3ynbpTaT npoBeneHHOro McCae10BaHusl — TEOpeTHYecKasi MOJENb peepeHInaIbHOTO
BbIOOpa B YCTHBIX PaccKa3ax Ha PyCCKOM s3bIKe. B CBOMX HECKOJIBKMX BapHaHTaX OHa UMEET OT
9 no 16 ¢akTopoB, IpOIIEIIINX ABOWHYIO CTATUCTUYECKYIO BepU(DUKALIHIO.

Jlureparypa

Kubpuxk A. A. MoaenupoBanue MHOTo(akTOpHOro Tpolecca: BbIOOp pedepeHIHaTIbLHOro
cpencTtBa B pycckoM auckypce // BectHuk MOCKOBCKOTO yHUBEpcUTeTa, cepusi (UIIOIOTHS.
1997. Beim. 9. C.94-105.

Koprmyc "Becénbie nctopuu u3 x)u3uu" - DnektporHbiit pecype. URL: spokencorpora.ru

Kibrik A. A. Anaphora in Russian Narrative Prose: a Cognitive Calculative Account // Studies in
Anaphora, ed. B. Fox. 1996. John Benjamins Publishing Co. P.255-303.

Loukachevitch N. V., Dobrov G. B., Kibrik A. A., Khudyakova M., Linnik A. Factors of
Referential Choice: Computational Modeling // KowmmbploTepHas JHUHTBUCTHKAa U
UHTEJUIeKTyallbHble TexHojoruu: 1o mMaTepuanam exeroqHoit MexTyHapoJaHON KOH(pepeHINH
«Imamor» (bekacoBo, 25 - 29 mas 2011 r.). P.458-467.

Same F., van Deemter K. 2020. A Linguistic Perspective on Reference: Choosing a Feature Set
for Generating Referring Expressions in Context. In Proceedings of the 28th International
Conference on Computational Linguistics, pages 4575-4586, Barcelona, Spain (Online).
International Committee on Computational Linguistics.

45
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KOHCprKHHI/I HCKJIIOYCHHUA N I[OﬁaB.]IeHI/IH! K IIOCTAHOBKE HpOﬁJIeMbl

AHrosuenrxo Anacmacus Anexcanopoena
couckamenv, MI'Y umenu M.B. Jlomonocosa (Mockea)
Anastasia.Yakovchenko@gmail.com

O0BbeKTOM HMCCJIeI0BAHUSA HACTOSIIECH paboTHI SBISIOTCS KOHCTPYKIUHN UCKIIOYCHUS U
no0aBieHus. 3HaYeHUE UCKITIOYCHHS WM J00ABICHUS MOXKET Mepe/laBaThCs B PYCCKOM SI3BIKE C
MIOMOILBIO KPOMeE, NOMUMO, eCllU He CYUMAmb/He CUUMAsL.

(1) a. Hpuwnu eéce mou roanecu, kpome <nomumo...> Heana. {IBaH BXOIUT B 3Ty

rpynmy.} — ‘3a UCKJIIOUEHUEM’

0. Kpome <nomumo...> Heana, npuwnu ece mou xonnecu. {VIBaH HE BXOIUT B ITY

rpynny} — ‘B 1o0aBieHue’.

HecmoTpst Ha 3HAUMTENHbHOE KOJMYECTBO padOT HA JAHHYIO TeMY B IOCIEAHEE BpeMs
[MubkoBa, Manzortu 2019], [Polinsky 2019], [Vostrikova 2019], ocratorcs HepeméHHbIMU
MHOrHe TpobsemMbl. CyliecTByIOe pabOThl, OMHCHIBAIOIIUE KpoMe, B 3HAUUTEIBHOU Mepe
MOCBAIIEHBI Pa3BEACHUIO 3HAUYCHUM Kpome (cMm., Hamp., [Jleeun 1956], [Ampecsan 2004],
[Ockonbekas 2011]). Ognako B psane paboT OTMeEYaeTcs, YTO JIBa 3HAYCHUS KpOoMe BBIACIAIOTCS
OmMO0YHO, W YTO Ha Jelie KpoMe WMEET JIMIIb OAHO 3HavyeHue (cM., Hamp., [borycmaBckuit
2008]). [To mHeHwuI0 psisia aBTOPOB, 3HAUCHHE UCKITIOYEHH S, KOTOPOE MPECTaBICHO B CEMAHTHUKE
Kpome, OTCYTCTBYeT y mnpemiora nomumo (cMm., Hamp., [bapanos, JloopoBombckuii 2009],
[MupkoBa, Manzotrtu 2019]); TeM cambIM, aBTOpaMH HE YYUTHIBAETCS U HE OMUCHIBAETCSI BTOPOE
3HaueHue npesiora nomumo. Onnako nanubie HKPS mokaspiBaroT, uTo nomumo X0oTh U PeAKo,
HO BCE-TaKu yMoOTpeOIsieTcsl B KOHCTPYKIMSIX UCKITIOYCHHUS.

CeMaHTHYeCcKME M  IparMaTHYeCKWe CBOMCTBA  aHAIM3UPYEMBIX KOHHEKTOPOB
ONpENENA0T U MPOUYME CBOMCTBA, 3 UMEHHO CMHTAaKCHYECKHME M KOMMYHHMKaTuUBHbIE. Tak, s
KOHHEKTOPOB'3 100aBIICHUS XapaKTEPHO YIIOTpeOIeHne B TIPENo3uiny K uMenHo# rpyme (WD),
BBIPAKAIOIICH aCCOIMUPOBAHHOE MHOXECTBO, YTO OTMEUAETCsl PSAOM HccienoBareneit [JleBun
1956], [Anpecsin 2004]. [Ipu sTom, eciu B pabote [JleBun 1956] coobiaercs, 4T0 KOHHEKTOPHI
UCKJIIOYEHHS] yMOTPEOSIFOTCS TOJIBKO TOCTHO3MTUBHO M HayalbHAas MO3MIMS IS HHUX
HEe)XelaTelIbHA, TO M0 CIpaBeAauBoMy 3aMedaHuio [AmnpecsaH 2004], oHM HE HMEIOT HU
JUHEWHBIX CHHTAKCUYECKUX, HI KOMMYHUKATUBHBIX orpaHudeHuii. Hanpumep:

(2) a. Kpome <nomumo> 5610k [M3BECTHOE, TeMa], 5 HUUE20 He KYRUIL.

0. Al Huueco e Kynui, Kpome <nomumo> 010K [HOBOE, pemal.

CrnemyeT OTMETHTH, YTO HaM HE BCTPETHJIOCH HU OJIHOW paboThl, B KOTOpOH Oblia ObI
OmHMcaHa MHOTO3HAYHOCTh Coro3a kpome kak. B [Ockonbckas 2011], HanmpoTuB, yka3piBaeTcs,
4TO Kpome Kak YmOTpeOdseTcss TONbKO B KOHCTPYKIHMSX HCKIIOYEHHS], COJEPKAIIMX CEeMY
OTpUIIAHUS B TJIABHOM 4YacTH, a 3HAuU€HHE JOOABJIEHHS Yy JAHHOTO COI03a HE yCMaTpUBAETCS.
Onmnako, B HKPS u B ceTu UHTEpHET BCTpEYaeTcss JOCTATOYHO MHOTO MPUMEPOB,
JEMOHCTPUPYIOUINX yNOTpeOIeHne JaHHOTO COI03a B KOHCTPYKIUH J100aBIEHUS:

(3) I'oe 6 Mockee modHcHO Halimu KOLNEKYUOHHBIE MOHEMmbl, KpoMe KAK 8 Maca3uHe

Hymusmam na Tazanxe? [yandex.ru]

13 MeI ucrionb3yem [yist 0003HAYCHHS! IAaHHBIX BBIPQKEHHH TEPMUH KOHHEKTOP, OTPAXKAIONIHM UX (yHKIUIO, YTOObI
n30eXaTh B JaHHOM CiTyyae 00CY>KIAE€HHS CIIOKHOTO BOIIPOca 00 MX YaCTEPEYHOM CTaTyce.
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[IpumeuaTtenpHo, yTO B mpumepe (3) BBIACICHHBIN JJIEMEHT 3aHUMAET KOHEUYHYIO
MO3UIUIO B TIPEIOKESHHIH, YTO HECBOMCTBEHHO ISl KOHCTPYKIIHIA T0OaBICHUS.

B noxmane OyayT moapoOHO paccMOTpEeHbI MPOOIEeMbl B OMUCAHUU KOHCTPYKIIHMA
UCKITIOYCHHS] ¥ J00aBIEHUS, B YACTHOCTH, WX MOHOCEMHYHOCTh W IOJMUCEMUYHOCTD,
CEMaHTHUYECKHE U CUHTAKCUYECKHE CBOMCTBA, @ TAKKE BOIIPOCHI KOPPEIALIMU MEXAY 3HAYCHUEM
Y CHHTaKCUYECKOM MTO3UIMEN €r0 TPYIIIIHI.
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CeHcopHasi JieKCHKA: K MPo0JeMe ONMUCAHNS CEMAHTHYECKOT0 KJacca (Ha
MaTepuaJie NapajieJbHOr0 MyJbTHA3BIYHOI0 KOPITYCa)

Apowenxo Ilonuna Braoumuposna
MT'Y um. M. B. Jlomonocosa

B pamkax ceHCOpHOW JMHIBUCTHKM U3y4YaeTcsi, KakUM O0pa3oM 4YeJOBEYECKOE
BOCIIPHATHE HAXOAUT oTpakeHue B si3bike [1]. K 910l 00macT MOXKHO OTHECTH Hally paboTy.

Leasb uccaenoBaHus — OMHCAHHE OCOOOTO Kiacca CIOBOCOYETAHHH, BKIFOYAIOIINX
CIIOBa C CEHCOPHBIMH CEMAHTHYECKHMHM KOMIIOHEHTAMH (CEMbI, OTHOCSIIMECS K 00JacTu
nepueniun; ganee — CCK).

HccnenoBanre mMpoBOIUTCS Ha MaTepHasie MYJbTHSI3BIYHOTO MapajieIbHOTO KOpITyca,
Kyaa Bouwt: poman B. Habokosa «Jlomura» Ha anri. si3eike (1955), pyc. nep. (1967) u ¢p. mep.
— E. H. Kahane (1959) u M. Couturier (2001). BblpaBHHBaHHE TEKCTOB BBINOJIHEHO Uepe3
nporpammy HunAlign [2]. O6mwmii 00béM kopmyca: 475 732 cnoBoynotpebnenus. B pabdore
UCTIONIL3YIOTCS. METObl KOMITOHEHTHOTO CEMAaHTHYECKOTO aHalli3a, KpOMEe TOro, crenuguka
Marepuana  (mapawieJbHbIE  TEKCThI)  Aa€T  BO3MOXKHOCTH  HCIIOJIb30BaTh  METO[
COMOCTABUTEIHHOTO aHATN3a.

PaccmarpuBaroTcst Tpu THIIA CIIOBOCOYETAHMM: CHHECTeTHYeckne (00a cioBa comepikar
CCK pa3nuyHOil MONANBbHOCTHU, CAAOKAs Menoous), MOHOCTeTHUeckue (00a clioBa cojepkar
CCK ojHOlI MOJIAIBHOCTH, CIa0Kas 20peusb) U uaeactetndeckue (oaHo u3 ciaoB comepkut CCK,
cnaokas meyma). bouto BeisiBieHo 336 cioBocoyeTaHuid B aHIII. TekcTe, 312 B pyc. nep., 299 u
294 B nByX ¢p. nep. (1959 u 2001 cOOTBETCTBEHHO).
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Jlokmaa mOCBAIEH OAHOM M3 YAaCTHBIX 3a/lad pabOThI: CEMAaHTHYECKOM XapaKTEPUCTUKE
cioB, coxaepxammx CCK. Ilockonpky Takue cjaoBa — OCHOBa s (OPMUPOBAHUA
NepPEUNCICHHBIX BBIIIE THUIIOB CJIOBOCOYETAHWH, HEOOXOIUMO 3aJaTh PAMKH 3TOMY KIJIaccy
nekcuku. IIpobnmema akTyanbHa HE TOJIBKO IPH HCCIEAOBAaHMM KaK B HAlleM cliydae
crieriu(UUECKUX CIOBOCOYETaHu (CM., Hamp., [3] 0 cemaHTHKe Ti1aroyioB Boctpusitus). Bompoc
ocTaéTcsl HepEeIIEHHBIM KaK B OTEYECTBCHHBIX, TaK U B 3apyOexHbIX uccienoanusx ([4], [5] u
7p.).

beio npoananusupoBano 1443 crnooynorpetnenus sekcuku ¢ CCK (389 anrm., 372
pyc. mep., 682 mis nByx ¢p. mep.). belmo ycraHoBiIE€HO, YTO JUIsi BCEX TEKCTOB Hambosee
4acTOTHBIMU siBJIsItOTCS cioBoynotpednenuss ¢ CCK 3penust (52 % or oOuiero koiaudecTsa),
nHanmMenee yacToTHeIME — ¢ CCK obonstaus (3 %).

B nmokmame OynyT mpencTaBieHBl KIIACCHI CEHCOPHOM JICKCHKH, BBISABICHHOH B
UCCIEIYyEeMOM KOpIyCe Ul aHTJ., pyc. U ¢p. A3bIKOB. BbIIeNeHHbIE KaTeropuu He SBISIOTCS
OKOHYATEJIbHBIMU U MOTYT OBITH JIOTIOJHEHBI MPH JAILHEHIIIEM paclIMPeHUHN Marepuaia. byayT
pPAacCMOTpPEHBI TakKe HaumOoyiee MPOOJEMHBIE TPYIIBI CIOB: AHAJIOTOBBIE  CHOCOOBI
1BeToo003HaueHus (300mou, emerald); cioBa, MapKupyroIre HEBO3MOXHOCTb BOCIIPHSTHS
(cnenoii, sourd); crmoBa, NPUHANICKHOCTH KOTOPBIX K CCHCOPDHOM JICKCHKE HE SIBISCTCS
OYEBH/IHOM (HAIp., HA3BaHHS MY3bIKAILHBIX HHCTPYMEHTOB) U JIP.

[Toxy4eHHbIe pe3yabTaThl MOTYT OBITH MHTEPIPETHPOBAHBI B PAMKaX CTHUIIMCTHYECKOTO
aHaJM3a JaHHBIX TEKCTOB, a TAK)KE MX MOXKHO PACCMATPUBATh B KOHTEKCTE COMOCTABHTEILHON
CEMaHTHKH ¥ KOPITYCHOH TPaIyKTOJOTHH.
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Awareness of Philippine English: The Case of Undergraduate Students

Mohammad Nassef D. Ali
Mindanao State University — Main Campus

Although there is an increase in the number of studies on Philippine English (PE), there is
very little research tackling Filipinos’ awareness of PE. This study was done to help expand the
limited research on PE awareness, fill the gaps in a few related studies, and test Filipinos’
cognizance of their English variety. Specifically, this research investigated undergraduate
students’ awareness of the meanings, features, and uses of PE and its relationship with their age.
This study employed a quantitative approach and used an online survey form to collect data. The
form consisted of Likert items on PE which were rated by the respondents according to their
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awareness of each statement. After surveying 216 respondents, it was found that the
undergraduate students were slightly aware of the existence of a local English variety, i.e. PE.
However, the data shows that the respondents were moderately conscious of the other meanings,
features, and uses of PE. This suggests that the students were fairly aware of PE but have slight
cognizance of its legitimacy as an English variety. A similar finding can be observed in the
students’ consciousness of PE features, where they showed moderate awareness of PE having its
own accent, phonology, vocabulary, and grammar, but low average consciousness on the
acceptability of PE lexicon and grammar. These findings reveal the respondents’ lack of
recognition of PE validity, a common issue in non-native English varieties. Spearman’s
correlation was used to determine the relationship between the students’ age and their level of PE
awareness. With a rho of -0.07, this study claims no significant correlation between the two
variables and concludes that age is not a factor influencing PE awareness. Overall, this study
reveals the fair awareness of Filipino undergraduate students towards PE and their low
awareness of its legitimacy. Also, as shown in the results, the cognizance of a local English
variety cannot be assumed among its speakers. Thus, language awareness should be considered
as a factor in World Englishes studies.

Tunisian University Teachers’ and Students’ Use of Code Switching in Higher
Education: An Observational Study

Aicha Rahal
Pazmany Peter Catholic University

The aim of the present study is to present the methodology for exploring code choice in
the context of higher education focusing on the use of code switching. It also aims to figure out
the functions of code switching. The study addresses these two research question: To what extent
and in what circumstances are Arabic, French and English used in Tunisian higher education
contexts? What are the functions of code choice and code switching? To find answers to the
research questions, this study uses two types of observations namely informal observation and
formal observation. The informal observation took place in informal settings, namely university
corridors and eateries and the formal observation was conducted in classrooms. The aim of the
informal observation is to investigate the languages used by students in public places. The
classroom observation was used again to investigate the languages used in English classes. The
researcher attempted to develop two systematic observation sheets relying on Ddrnyei’s (2007)
methods for recording events, namely the event sampling and Curdt-Christiansen’s (2020)
essential features of an observation. After presenting the observation sheets, the researcher will
move to talk about the procedure of piloting. Due to the COVID situation, the researcher
suggested piloting the observation charts by the use of recorded videos from Tunisian students’
university life, videos on multilingual classrooms and online courses. The second part of the
presentation is devoted to presenting the preliminary results, including examples of code
switching and their functions. To identify the functions of code switching, the researcher relied
on Gumperz and Berenz’s (1993) 10 categories of code switching. The study may
methodologically contribute to the literature of observation design and validation.
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Post-modern Approaches to Language Policy: Bridging the Gap between
Meso-level policy and Micro-level practice in Tunisian Higher Education

Aicha Rahal
Andrea Reményi
Pazmany Peter Catholic University

Language policies in Tunisia are not thought out; they evolve implicit. In this regard,
agency plays the role of policy creation and implementation, on the basis of the principles of the
post-modern approach to language policy. Johnson and Johnson (2015) argue that post-modern
approaches highlight the role of agency in implementing language policies. Agency is defined as
“the capability of persons to make choices and act on these choices” (Martin, 2004, p.136). It
includes individual efforts, resources and contextual and structural factors (Biesta and Teddar,
2006). This presentation seeks to investigate the mismatch between meso-level policy and micro-
level practice in the Tunisian higher education context with a particular focus on the status of
English and explore how agency can play a role in the creation of local language policies that
meet local demands and needs, from a post-modern perspective. Methodologically, the study
relies on the results of a short interview conducted with Tunisian university teachers and
students. The aims of this study are to present the structure of the interview schedule following
Maykut and Morehouse’s (1994) steps, the validation process Prescott (2011) and data analysis
method. Then, the discussion moves to report the different perceptions of language policy
‘influencers’, such as teachers, students, researchers and their agentive role in making changes
and bridging the gap between meso-level policy and micro-level practice. The results show a call
among university teachers and students for the promotion of the status of English and integrating
it as a language of instruction. Therefore, there is a call for changing the language policy which
is dominated by the typology of bilingualism, Arabic and French.
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